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Izdalo Pomursko pastoralno podroéje

Janez Gregor, Lojze Kozar, Franc Puncer

Uredil uredniski odbor

Pavel Berden, Lojze Kozar, Vilko Novak, JoZe Smej, JoZze Zadravec

Odgovorni urednik: JoZe Smej, SlomSkov trg 20, Maribor

Naslovna stran platnic:
Karel Jakob — Dekle zaliva roZe

Tisk: ZGEP »Pomurski tisk«, TOZD Tiskarna, Murska Sobota
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Leto 1980 je prestopno leto.

Nedelje, zapovedani prazniki in drZavni prazniki so oznafeni z rdecim
vedjim tiskom, nezapovedani prazniki in dela prosti dnevi pa z rde¢im na-
vadnim tiskom.

Patroni pomurskih Zupnij so tiskani z velikimi ¢érlkami, imena teh Zup-
nij pa so na skrajni desni strani s krepkejSim tiskom.

Praznovanje svetnifkih godov je oznaceno s Stevilkami in sicer: slovesni
praznik (1), praznik (2), obvezni god (3), neobvezni god (4). Svetnikov, pri ka-
terih ni §tevilke, se v bogosluZju veé ne spominjamo.

Lunine spremembe:

Polna luna @ Prvi krajec * Mlaj ® Zadnji krajec €
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JANUAR 1980 Prosinec

1 T NOVO LETO, OSM. BOZICA, BOZJA MATI MARIJA (1)

2 S Bazilij Vel. in Gregor Nac., §kofa in ¢. ué. (3)

3 C Genovefa PariSka, dev.; Anter, papez mué,

4 P Angela Folinj., red.; Gregor Langr., $kof

5 S Simeon Stilit, pus¢.; Emilijana (Milena), dev,

‘6 N GOSPODOVO RAZGLASENJE, SV. TRIJE KRALJI (1)
Modri z Vzhoda pogastijo Jezusa (Mt 2, 1—12)

7 P Rajmund Penjafortski, duh. (4); Lucijan Antiohijski, muég.

8 T Severin Norigki, op.; Jurij (lgor) iz Hozibe, red.

9 S Julijan in Bazilisa, mu¢.; Hadrijan (Jadran), opat

10 C Viljem iz Bourgesa, $k.; Agaton, papeZ; Peter Orseolo, red. ¢

11 P Pavlin Oglejski, $kof (3); Teodozij (Teo), opat

12 S Alfred, op.; Tatjan (Tanja), mué.; Ernest, Skof

13 N JEZUSOV KRST (2); Hilarij (Radovan), 8k. ¢. u€.; Veronika, dev.
Ti si moj ljubljeni Sin (Lk 3, 15—16. 21—22)

14 P Feliks (Srefko) Nolanski, duh.; Malahija, prer.; Odon iz Novare,

15 T Pavel Puilavnik; Maver, opat; Habakuk, prerok

16 S Marcel, papez; Berard in tov., franc¢iSkanski mué.

17 C Anton (Zvonko), pusé. (3); Marijan, diakon, mud. @

18 P Marjeta (Biserka) Ogrska, red.; Suzana (Lilija), dev. mud.

19 S Knut, kralj; Germanik, mué.; Arsen, red.

20 N 2. NAVADNA (2) FABIJAN IN SEBASTJAN (BOSTJAN),
mué. (4) Jezusov prvi fudeZ (Jan 2, 1—12) Pedarovei

21 P NeZa (Agnes, Janja), devica mué. (4); Epifanij, Skof

22 T Vincene (Vinko, Zmago), diakon, mué. (4); Teodolinda, kraljica

23 S Ildefonz, #kof; Klemen (Milos, Blaga), §k. mué.

24 C TFrantiSek Salefki, k. c. ué. (3); Felicijan, k. mué. »

25 P Spreobrnitev ap. Pavla (2); Ananija, muc.; Marin, mud.

26 S Timotej in Tit, kofa (3); Robert, Alberik, Stefan, red. ust.

27 N 3. NAVADNA (2); Angela Merici, dev. (4); Vitalijan, papeZ
Jezusov gover v Nazaretu (Lk 1, 1—4; 4, 14—21)

28 P Toma%# Akvinski, duh., c. ud. (3); Peter Nolasko, red. ust.

29 T Valerij, 8kof; Julijan, spokornik

30 S Martina, dev. mué.; Hijacinta, dev.

31 C Janez (Ivan) Bosko, red. ust. (3); Ludovika (Luiza), red.




FEBRUAR 1980 Svecan

1 P Brigita Irska, devica; Pionij, mudenec e

2 S Jezusovo darovanje, Sveénica (2); Simeon in Ana, prer.

3 N 4. NAVADNA (2); Blaz, Skof, mué; Oskar (Ansgar), Skof (4)
Jezusa v Nazaretu ne sprejmejo (Lk 4, 21—30)

4 P Andrej Corsini, skof; Janez de Britto, mudenec

5 T Agata, dev. mué. (3); Ingenuin in Albuin, Skofa

6 S Pavel Miki in tov., mué. (3); Amand, sk.; Teofil, mué.

7 € Nivard, red.; Egidij (Tilen), red.

8 P Hieronim Emiliani (4); Janez de Matha; PRESERNOV DAN

9 S Apolonija, dev. mué.; Nikefor, mué. @

10 N 5. NAVADNA (2); Sholastika, dev. (3); Viljem (Vilko), pusg.
Obilni ribji lov (Lk 5, 1—11)

11 P LurSka Mati boZja (4); Cedmon, red.

12 T Benedikt Anianski, opat; Evlalija, mué.

13 S Gregor II, papez; Katarina de Ricci, red.

14 C Valentin (Zdravko), mué. (4); Bruno Kverfurtski, mué.

15 P Jordan, opat; Georgija, dev,; Agapa (Ljubica), dev. mué.

16 S Julijana, mué.; Onezim, 8kof; Peteri mué. iz Egipta ®

17 N 6. NAVADNA (2); 7 ust. servitov (4); FranéiSek, mugé.; Silvin, §kof
Gover na gori (Lk 6, 17; 20—26)

18 P Simeon Jeruzalemski, §kof mué.; Flavijan, $kof

19 T Konrad iz Piacenze. spok.; (Blazenko), skof; Pust

20 S ft Pepelnica (1); Leon (Lavoslav), Skof; Sadot in tov., mué.

21 C Peter Damiani, 8k. c. ué. (4); Maksimilijan Puljski, Skof

22 P f Sedez ap. Petra (2); Marjeta Kortonska, spok.

23 S Polikarp, 8k. c¢. ué.; Dositej, menih »

24 N 1. POSTNA (1); (Matija, ap.); Lucij, mug.; Sergij, mu@.
Jezus zavrne skusSnjavea (Lk 4, 1—13)

25 P Tarazij (Taras), 8kof; Valburga, devica

26 T Matilda, devica; Porfirij, Skof

27 S Gabriel ZMB, red.; Baldomir, spok.

28 C Roman, opat; Hilarij (Radovan), papeZ

29 P 1 Osvald (Ozbalt), skof; prestopni dan




MAREC 1980 Susec

1 S Albin, $kof; Antonina, mué.; KVATRE @

2 N 2. POSTNA (1); NeZa PraSka, dev.; Henrik Suzo, red.
Jezus se na gori spremeni (Lk 9, 28—86)

3 P Kunigunda, cesarica; Marin in Asterij, mué.

4 T Kazimir, kraljevié¢ (4); Arkadij, skof, muég.

5 S Janez od KriZa, red.; Evzebij, mué.

6 C Fridolin (Miroslav), opat; Nikoleta, dev.

7 P 1 Perpetua in Felicita, mué. (4); Gavdioz (Veselko), Skof

8 S Janez od Boga, red. ust. (4); Beata (BlaZenka), mué.

9 N 3. POSTNA (1); FrantiZka Rim., red. (4); Gregor Niski, Skof
Jezus opominja k pokori (Lk 13, 1—9)

10 P Stirideset mué.; Makarij, Skof d

11 T Sofronij, $kof; Evlogij, mué.; Konstantin, spok.

12 S (Gregor Vel, p.); Doroteja (Rotija), dev. mué,

13 C Kristina, dev., mué.; Teodora (Bozidara), dev. mudc.

14 P + Matilda, kraljica; Florentina (Cvetka), opatinja

15 S Klemen M. Dvorzak, red.; Ludovika (Alice), red.

16 N 4. POSTNA (1); Hilarij (Radovan) in Tacijan (Tihomil), mug, @
Prilika o izgubljenem sinu (Lk 15, 1—3. 11—32)

17 P Patricij, 8kof (4); Jedrt, opatinja

18 T Ciril Jeruzalemski, skof, ¢, ué. (4); Salvator, red.

19 S JOZEF, MOZ DEVICE MARIJE (1); Sibilina, dev. Cankova

20 C Klavdija in tov., mué.,; Kutbert, §kof

21 P 1 Nikolaj iz Fliie, pusé.; (Benedikt, opat); Filemon, mué.

22 S Lea, spok.; Katarina Genovska, spok.

23 N 5. POSTNA (1); Turibij, §k. (4); Viktorijan in tov., mug.
Jezus ne obsoja greSnice (Jan 8, 1—11)

24 P Katarina Svedska, red.; Dionizij in tov., mué. »

25 T Gospodovo oznanjenje (1); Dizma, desni razbojnik

26 S Evgenija, mué.; Emanuel, mué.; Kastul, mué.

27 C Rupert Salzburgki, Skof; Lidija, mugé.

28 P {1 Milada Pragka, dev.; Bojan (Vojan), knez mué.

29 S Bertold, red. ust.; Evstracij, mué.

30 N CVETNA — NEDELJA TRPLJENJA (1); Amadej (Bogoljub)
Jezusov slovesni vhod v Jeruzalem (Lk 19, 28—40)

31

Modest Gosposvetski, skof (3); Benjamin, mud.; Gvido, opat @
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APRIL 1980 Mali traven

1 T Hugo Grenobelski, $kof; Venancij, $kof, mué.

2 S FranciSek Paolski, red. ust. (4); Teodozija, mud.

3 C Vel, getrtek (1); Rihard, Skof; Agapa (Ljubica), mué.

4 P it Vel. petek (1); Izidor Seviljski, §kof, c. ué.

5 S Vel sobota (1); Incenc Ferrer, duh. (4); Julijana, op.

6 N VELIEA NOC, GOSPODOVO VSTAJENJE (1); Irenej (Hotimir),
Jezus vstane od mrtvih (Jan 20, 1—9)

7 P Velikonotni ponedeljek (1); Janez Krst. de la Salle, red ust. {3)

8 T Albert, 8kof, mué.; Valter, opat

9 8 Man]a Kleopova zena Valtruda, red.

10 C Ezekiel, prerok; Apolonij in tov., mué.

11 P Stanislav, 8kof, mué. (3); Gema (Biserka), dev.

12 S8 Lazar Trzaski, §kof, mud.; Zenon, Skof

13 N 2. VELIKONOCNA, BELA (1); Hermenegild, mug.

" 7 Jezus se prikaZe apostolom (Jan 20, 19—31)

14 P Lidvina, dev.; Maksim, mugé.

15 T Anastazija, mué.; Peter Gonzales, red. e

16 S Bernarda Lurska, dev.; Benedikt Labre, spok.

17 C Rudolf, mué.; Inocenc (Nevenko), $k.; Fortunat, mué.

18 P Apolonij, mué.; Elevterij Tlirski, mué.

19 S Leon IX. papeZ; Ema, red.; Dionizij, mué.

20 N 3. VELIKONOCNA (1); Hilda, dev.; Teotim, 5k.; Ne¥a Montepul.
Jezus z apostoli na Genezar, jezeru (Jan 21, 1—19)

21 P Anzelm, 8kof, c. ué. (4); Konrad Parzham, red.

22 T Leonid, mué.; Agapit, papez ?

23 S Vojteh (Adalbert, Bela), Skof, mué.

24 C JURIJ (Igor), mué.; Fidel (Zvest), mud. RogaSovei, Videm

25 P Marko, evang. (2); Kalist, muéd.; Ermin, §k. mué.

26 S Mati dobrega sveta; Pashazij, opat

27 N 4. VELIKONOCNA (1); Ustanovitev OF; Hozana Kotorska, dev.
Jezus dobri pastir (Jan 10, 27—30)

28 P Peter Chanel, duh. mué. (4); Vital (Zivko), mué.

29 T ZKatarina Sienska, dev., c. ué.; Peter Veronski, mué.

30 S Pij V., papeZ (4); Jozef Cottolengo, red. ust. ®




MAJ 1980

Véliki traven

1 € JOZEF DELAVEC (2); ORIENCLY (Iztok), §k.; PRAZNIK DELA

2 P Atanazij, k. c. ué. (3); Celestin (Rajko), mué.

3 S Filip (Zdenko) in Jakob ml. (Rado), ap. (2); Teodozij, red.

4 N 5. VELIKONOCNA (1); Florijan (Cvetko), mug (4); Cirijak, k.
Jezusova nova zapoved (Jan 13, 31—35)

5 P Gotard, gk.; Angel, mué.; Juta (Iveta), spok.

6 T Marija, Srednica milosti; Dominik Savio, dijak

7 S Gizela, opat.; Domicijan, 8k.; Flavij, mud. g

8 C Viktor (Zmago) Milanski, mué.; Dezider (Zeljko), Skof

9 P Beat (BlaZzenko), pus¢.; Pahomij, opat; DAN ZMAGE

10 S Antonin, 8k.; Gordijan in Epimah, mué.

11 N 6. VELIKONOCNA (1); Mamert, 5k.; Sigismund (Ziga), kralj
Jezus obljubi Svetega Duha (Jan 14, 23—29)

12 P Prosnji dan; Leopold Mandié, d. (3); Pankracij, mué. (4)

13 T Pronji dan; Servacij, Skof; Mucij, mugé,

14 S Pro$nji dan; Matija, ap. (2); Bonifacij, mud.

15 ¢ GOSPODOV VNEBOHOD (1); Izidor, kmet; Zofija (Sonja) mut.

Bogojina @

16 P Janez (Ivan) Nepomuk, duh, mué. (4); Andrej Bobola, mué.

17 S Paskal Baylon, red.; Jost, opat

18 N 7. VELIKONOCNA (1); Janez I, papeZ, mug. (4); Erik, kralj
Naj bodo vsi eno (Jan 17, 20—26)

19 P Peter Celestin, pape#; Pudencijana, dev.

20 T Bernardin Sienski, duh. (4); Plavtila, spok.

21 S Krispin, red.; Valens, 8kof

22 C Renata, spok.; Marjeta (Rita), red.; Anastazij, mué. ?»

23 P Janez de Rossi, duh.; Leon, 8kof, muc.

24 S Marija Pomoénica (3); Socerb, mué.

25 N BINKOSTI, PRIHOD SV. DUHA (1); Beda Cast., ¢. u. (4)
Prejmite Svetega Duha (Jan 20, 19—23)

26 P Marija, Mati Cerkve (2); Filip Neri, duh. (3)

27 T Avgustin Canterburyjski, Skof (4); Julij, mué.

928 S German Pariski, Skof; Bernard duh.

29 C Maksim Emonski, 8kof; Teodozija, dev., muc. @ .

30 P Ivana Orleanska, dev.; Ferdinand, kralj

31 S KVATRE; OBISKANJE DEV. MARIJE (2); Kancijan in tov., m.

Markovci




JUNIJ 1980 ‘Roznik

1 N SV. TROJSTVO (1); Justin, mué. (3); Pamfil, mué. G. Petrovei,
Tri boZje osebe so eno (Jan 16, 12—15) M. Nedelja
2 P Marcelin in Peter, mué. (4); Erazem, $kof, m. Odranci
3 T Karel Lwanga in tov., mué. (3); Klotilda, kraljica
4 S Frantidek Carac. red. ust.; Kvarin iz Siscije, k. mué.
5 C RESNJE TELO IN RESNJA KRI (1); Bonifacij, k., mu?.
6 P Norbert, k., red. ust. (4); Bertrand Oglejski, Skof @
7 S Robert, opat; Ana Garzia, dev.
8 N 10. NAVADNA (2); Medard, £kof; Viljem iz Yorka, Skof
Jezus obudi mladeniéa iz Naima (Lk 7, 11—17)
9 P Efrem Sirski, diakon, c. ué. (4); PrimoZ in Felicijan, m.
10 T Bogumil, 8kof; Janez Dominici, dubrovn. §kof
11 S Barnaba, ap. (3); Feliks, mué.
12 C Janez Fakundski, red.; Adelhajda (Adela), dev.
13 P JEZUSOVO SRCE (1); Anton (Zvonko) Pad., red., c. ué.
Vel. Polana @
14 S Marijino Srce (4); Elizej, prer.; Valerij in Rufin, mué.
15 N 11. NAVADNA (2); Vid (Vito), mué. (4); Germana, dev.
Jezus odpusti greSmici (Lk 7, 36—50; 8, 1—3)
16 P FrandiSek Regis, duh.; Beno, kof; Gvido, red.
17 T Gregor Barbarigo, $kof; Adolf, Skof
18 S Marko in Marcelijan, mué.; Amand (Ljubo), $kof
19 C Romuald, opat (4); Julijana Fale., dev.
20 P Silverij I, pape%, mud,; Florentina, spok.
21 S Alojzij (Vekoslav) Gonzaga, red. (3); Evzebij, $kof )
22 N 12. NAVADNA (2); TomaZ More, mu@. (4); Ahac, mug.
Peter izpove vero v Kristusa (Lk 9, 18—24)
23 P Agripina (GruSenjka), dev. mué.; JoZef Cafasso, duh.
24 T ROJSTVO JANEZA KRST. (Ivan) (1); Favst, mué. Ljutomer,
RazkriZje
25 8 Viljem (Vilko), opat; Doroteja, dev.; Prosper, skof
26 C Vigilij (Stojan), 8kof; Pavel, mué.; Janez, mué.
27 P LADISLAV, kr.; Ema KrSka; Ciril Aleks., k., ¢. ué. (4)
Beltinci
28 S Irenej (Hotimir), 8k., mué.; Potamijena, mué. @
29 N PETER IN PAVEL, ap. (1); Marcel, mu@, Hotiza, Radgona

30

-

Jezus obljubi Petru prvenstvo (Mt 16, 13—19)
Prvi muéenci rim, Cerkve (4); Emilijana (Milena), mué.




JULIJ 1980 Mali srpan

1 T Teohald (Bogoslav), pulé.; Estera (Zvezdana), Zena

2 S Oton Bamberski, gkof; Vital (Zivko), mué.

3 C Toma# ap. (2); Helidor (Son¢ika), Skof

4 P Elizabeta Portugalska (4); Urh (Urog), Skof; DAN BORCA

5 S CIRIL IN METOD, slov. ap. (1); Anton Zaccaria, duh. Radenci €

6 N 14. NAVADNA (2); Marija Goretti, dev. mué. (4); Bogomila,
Jezus razposlje uéence (Lk 10, 1—12. 17—20)

7 P Vilibald, 8kof; Izaija, prerok; Edelburga, dev.

8 T Kilijan, 8kof, mué.; Prokop, muc.

9 S Veronika Giuliani, opat.; Gorkumski mué.

10 C Amalija (Ljuba), red.; Rufina in Sekunda, mué.

11 P BENEDIKT, opat (3); Olga Kijevska, kneg. Benedikt v Prekm.®

12 S Mohor in Fortunat, mué. (4); Janez Gvalo, red. ust.

13 N 15. NAVADNA (2); Henrik (Hinko), kr.; Evgen, §k.; Ezdra, prer.
Prilika o usmiljenem Samarijanu (Lk 10, 25—37)

14 P Kamil, duh. (4); Franéisek Solan, red.

15 T Bonaventura, £k., c. ué (3); Vladimir Kijevski, knez

16 S Karmelska Mati boZja (4); Evstahij, Skof

17 C Ale§ (Branko), spok.; Vesna, mué.

18 P Friderik (Miroslav), kof, mué.; Arnold, Skof

19 S Arsen, diakon, puié.; Aurea (Zlata), dev.

20 N 16. NAVADNA (2); Marjeta Antiohijska, dev. mu®.; Elija, pr ¥
Marta in Marija (Lk 10, 38—42)

21 P Lovrenc, duh, ¢. ué.; Daniel, prerok; Avrenij (Zoran), Skof

22 T Magdalena (Majda) (3); DAN VSTAJE

93 S Brigita Sved., red. ust. (4); Apolinarij, $k. mué.

24 C Kristina, dev. mué.; Boris, mué.

25 P JAKOB (RADO) st. ap. (2); Kristof (Kristo), mué. Dobrovnik

96 S Joahim in Ana, star§i DM (3); Valens, Skof

27 N 17. NAVADNA (2); Gorazd, Kliment, Naum in fov. (3)
Jezus uéi prav moliti (Lk 11, 1—13)

28 P Viktor (Zmago) I., papeZ; Samson (Samo), gkof ®

29 T Marta iz Betanije (3); Olaf, kralj

30 S Peter Krizolog, Skof, c. ué. (4); Angelina, kneg.

31 C Ignacij Lojolski, red. ust. (3); Fabij, mud.




AVGUST 1980 Véliki srpan

1 P Alfonz Ligvorij, 8k., e. ué. (3); Makab. bratje, mué.

2 S Evzebij, 8k. (4); Stefan (Venéeslav), pape#: Porciunkula

3 N 18. NAVADNA (2); Lidija, maked. Zena; Avgustin KaZoti¢, 8k.¢
Jezus svari pred lakomnostjo (Lk 12, 13—21)

4 P Janez M. Vianney, duh. (3); Perpetua, Zena

5 T Posvetitev bazilike M. Snezne (4); Ozbolt, kr.

6 S Jezusova spremenitev na gori (2); Pastor, muéd.

7 C Sikst I, p. mué. (4); Kajetan, duh, (4); Donat (Darko), $k. m.

8 P Dominik (Nedeljko), red. ust. (3); Cirijak, mué.

9 S Peter Faber, red.; Verijan (Jaro$), mué.

10 N 19. NAVADNA (2); Lovrenc, diak., mué.; Asterija (Zvezdana), m.
Opomin k Tujetnosti (Lk 12, 32—48)

11 P Klara (Jasna), dev. (3); Tiburcij in Suzna, mué. e

12 T Inocenc XI., papeZ; Evplij, mué.

13 S Poncijan- papez in Hipolit, duh. mué. (4)

14 C Maksimilijan Kolbe, mué. (4); Demetrij (Mitja), mué.

15 P MAR. VNEB. (V. MASA); Tarcizij, m.; Apate, Grad, TurniSée

16 S STEFAN OGR., kralj (4); Rok, spok.; DokleZovje, Cezanjevci

17 N 20. NAVADNA (2); Hijacint Poljski, red.; Liberat (Svobodan), op.
Za Jezusa se je treba odloéiti (Lk 12, 49—53)

18 P HELENA (JELKA, ALENKA), ces.; Florij (Cvetko),mué. Perto¢a?

19 T Janez Eudes, red. ust. (4); Ludvik, skof .

20 S Bernard, opat, c. ué. (3); Samuel (Samo), prerok

21 C Pij X, papez (3); Baldvin, kralj; Sidonij, Skof

22 P Devica Marija, Kraljica (3); Sigfrid (Zmago), Skof

23 S Roza iz Lime, dev. (4); Filip Ben., red.; Klavdij, mué.

24 N 21. NAVADNA (2); Jernej, ap. (2); Emilija, red.
0Ozka so vrata v nebesa (Lk 13, 22—30)

25 P Ludvik IX., franc. kralj; Jozef Kalasanc, duh. (4)

26 T Ivana E. Bichier, red. ust.; Rufin, Skof @

27 S Monika, mati sv. Avgus$tina (3); Cezarij, §kof )

28 C Avgustin, kof, c. ué. (3); Hermes, mué,

29 P MuceniStvo Janeza Krst. (3); Sabina, mué.

30 S Feliks (Srecko), mué.; Gavdencija (Veselka), mud.

31 N 22. NAVADNA (2); Rajmund Nonat, red.

Jezus uci poniZnosti (Lk 14, 7—14)




SEPTEMBER 1980 Kimavec
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Egidij (Tilen), opat; Verena, dev.

Maksima, mué.; Antonin, mué.; Kastor, Skof €
Gregor Vel, papeZ (3); Eviemija, Tekla, Doroteja, mué.
Rozalija, dev.; Ida, spok.; Mojzes, prerok

Lovrenc Justiniani, Skof; Viktorin, $kof, mué.

Petronij, Skof; Makarij (BlaZenko), mué.

7 N 23 NAVADNA (2), ANGELSKA; Marko KriZevéan, mut.;
Hoja za Kristusom (Lk 14, 25—33)

8 P Marijino rojstvo (mala maSa); Hadrijan, mu¢. Tisina

9 T Peter Klaver, red.; Dorotej in Gorgonij, mué. L

10 S Nikolaj Tolentinski, spok.; Otokar, red.

11 C Emilijan (Milan), $kof; Erntruda (Erna), dev.

12 P Guido, spok.; Tacijan (Tihomil), mué.

13 S Janez Zlatousti, 8k. c. ué. (3); Mavrilij, Skof

14 N POVISANJE SV. KRIZA (2); Nothurga, dev. - Crensovci, KriZevei
Sin ¢lovekov bo povzdignjen (Jan 3, 13—17)

15 P Zalostna Mati bozja (Dolores) (3); Melita, mué.

16 T Kornelij, pape in Ciprijan, §k., mué, (3); Ljudmila, kneg.

17 S Rane sv. FranédiSka; Robert Bellarmino, $k. c. ué. (4)

18 C Jozef Kupert, duh.; Irena (Miroslava) in Zofija, mug. »

19 P Januarij, §k. mué. (4); Emilija (Milica), red.

20 S KVATRE; Suzana (Lilija), mué.; Kandida (Svetlana), mudc.

21 N 25. NAVADNA (2); Matej (BoZidar), ap. in ev. (2); Jona, prer.
Ne moremo sluZiti Bogu in mamonu (Lk 16, 1—13)

99 P Toma% Vill, $kof; Kandid (Zarko). mug.

23 T Paternij (Domogoj), Skof mué.; Lin, papez

24 S Marija re$it. jetnikov; Pacifik (Gojmir), red.

25 C Avrelija (Zora, Zarika), dev.; Sergij, Skof 2

26 P KOZMA IN DAMIJAN, mué. (4); Nil, opat Kuzma

27 S Vincene Pavelski, duh. (3); Hiltruda, dev.

28 N 26. NAVADNA (2); Venteslav, mué. (4); Heliodor (Son&ika), mut.
Bogatin in ubogi Lazar (Lk 16, 19—31)

29 P MIHAEL (Bozivoj), Gabriel in Rafael, nadangeli (2) VerZej

30 T Hieronim (Jerko), duh. c. ué. (3); Zofija, spok.




OKTOBER 1980 Vinotok

1 S Terezija Deteta Jezusa, dev. (3); Remigij, $kof a
2 C Angeli varuhi (3); Teofil (Bogoljub), spok.
3 P Evald, mué.; Kandid (Zarko), mud.
4 S FranciSek AsiSki, red. ust. (3); Petronij, skof
5 N 27. NAVADNA (2); ROZNOVENSKA; Marcelin, Skof; Placid
Jezus spodbuja k veri (Lk 17, 5—10)
6 P Bruno, red. ust. (4); Renato, Skof
7 T RoZnovenska Mati bozja (3); Marko I., papez
8 S Demetrij, mué.; Pelagija, spok.
g9 C Dioniz, k. mué.; Janez Leonardi, duh. (4); Abraham, oéak ®
10 P FranciSek Borgia, red.; Hugolin, mué.
11 S Emilijan (Milko), 8k.; Aleksander (Sasa), Skof
12 N 28. NAVADNA (2); Maksimilijan Celjski, k. (3); Edvin, kr.
Jezus ofisti deset gobavcev (Lk 17, 11—19)
13 P Edvard, kralj; Koloman, mué.
14 T Kalist I. p. mu¢. (4); Gavdencij (Veselko), k. mué.
15 S Terezija Vel. c. ué. (3); Avrelija (Zlatka), dev.
16 C Marjeta M. Alakok, dev. (4); Hedvika, red.; Gal, opat
17 P Ignacij Antioh., $k. mué. (3); Viktor (Zmago), Skof »
18 S Luka, ev. (2); Julian, pusé.
19 N 29. NAVADNA (2); MISIJONSKA; Pavel od KriZa, red. ust. (4)
Prilika o sodniku in vdovi (Lk 18, 1—8)
20 P Irena (Miroslava), mué.; Vendelin, opat
21 T Ur3ula, dev. mué.; Hilarion, opat
22 S Marija Saloma, Zena; Bertila, red.
23 C Janez Kapistran, duh. (4); Severin iz Kélna, Skof ®
24 P Anton M. Claret, 8kof (4); Martin, opat
256 S Krizant in Darija, mué.; Kri§pin, muc.
26 N 30. NAVADNA (2); ZEGNANJSKA; Lucijan, mué.
Prilika o farizeju in cestninarju (Lk 18, 9—14)
27 P Vincenc in Sabina, mué.; Frumencij, Skof
28 T Simon in Juda Tadej, ap. (2); Cirila, mué.
29 S Narcis, Skof; Ermelinda, dev.
30 C Alfonz Rodriguez, red.; Marcel, mud.
31 P Volbenk (Bolfenk), §kof; Kvintin, mué. e
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VSI SVETI (1); Cezarij, diakon, mué.; DAN MRTVIH
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SPOMIN VSEH VERNIH RAJNIH (1); Marcijan, pusé.

Jezus je vstajenje in Zivljenje (Jan 11, 21—27)"

Viktorin Ptujski, k. mué. (4); Just, trZaski mud.

Karel (Drago) Boromej, 8k. (3); Vital in Agrikola, mué.

Emerik (Mirko), knez; Zaharija in Elizabeta, star$i Jan. Krst.
Lenart (Narte), opat; Sever, k. mud.

Ernest, opat; Engelbert, k. mugé.; Vilibrord, skof

Bogomir (Mirko), 8kof; Deodat (Bogdan), pape% ®

9 N ZAHVALNA; POSVETITEV LATERANSKE BAZILIKE (2)
Jezus pri cestninarju Zaheju (Lk 19, 1—10)

10 P Leon Vel, pap. c. ut. (3); Andrej Avelinski, duh.

11 T MARTIN (DAVORIN), skof (3); Menas, pusé. Kobilje, Martjanci

12 S Jozafat Kunéevié, Sk. mué. (3); Kunibert, Skof

13 € Stanislav Kostka, red. (4); Homobonus, trgovec

14 P Nikolaj Taveli¢, mué.; Lovrenc, Skof

15 S Albert Vel, 8k. c. ué. (4); Leopold, knez »

16 N 33. NAVADNA (2); Jedrt (Jerica), red. (4); Marjeta (Biserka)
Napoved razdejanja Jeruzalema (Lk 21, 5—19)

17 P Elizabeta Ogrska, red. (3); Eviemija in Tekla, mué.

18 T Posvetitev bazilik sv. Petra in Pavla (4); Abdija, prer.

19 S Narsej, §kof; Barlam, mud.

20 C Edmund, kralj, mué.; Feliks (Sredko) Valois, red.

21 P Marijino darovanje (3); Gelazij 1., papeZ

22 S Cecilija, dev. mué. (3); Maver, Skof, mué. (5]

93 N JEZUS KRISTUS, KRALJ VESOLJSTVA (1); Klemen
Kristus vlada s kriza (Lk 23, 35—43)

94 P Krizogon Oglejski, muc.; Flora (Cvetka), dev. muc.

95 T KATARINA, dev. mué.; Erazem, mué. Lendava

26 S Leonard Portomavr., red.; Valerijan Oglejski, k.

97 € Virgil, ap. Karantanije; JoZef Pignatelli, red.

98 P Gregor II1., pap.; Jakob de Marchia, duh.; Katarina Labouré

290 S Saturnin, mué.; DAN REPUBLIKE

30 N 1. ADVENTNA (1); Andrej, ap. (2), zavetnik mariborske Skofije

Potrebna je Tujefnost (Mi 24, 37—44)

! Na prvi dve nedelji v novembru je letos na izbiro ve& evangelijev




DECEMBER 1980 Gruden

1 P Natalija (BoZena), spok.; Eligij, 5kof

2 T Bibijana (Vivijana, Zivka), mué.; Blanka, spok.

3 S Frantifek Ksaver, duh. (3); Kasijan, mué.

4 C Barbara, dev, muéd.; Janez Damaséan, duh. c. ué (4)

5 P Saba (Sava), opat; Gerald, Skof

6 S NIKOLAJ (MIKLAVZ), $kof (4); Apolinar, mué. Dolenci, Sobota

7 N 2. ADVENTNA (1); AmbroZ, 8k. c. ué. (3); Agaton, mut.
Janez Krsinik pripravlja Jezusu pot (Mt 3, 1—12)

8 P BREZMADEZNO SPOCETJE DEVICE MARIJE (MIRIJAM) (1)®

9 T Valerija, mué.; Abel ocak

10 S Melkijad, papez, mué.; Judita, Zena

11 € Damaz 1., papeZ (4); Daniel (Daniela), pu$é.

12 P Ivana Fr. Santal, red. (4); Amalija (Ljubica), mué.

13 S Lucija, dev. mué. (3); Otilija, dev.; Jost, spok.

14 N 3. ADVENTNA (1); Janez od KriZa, duh. ¢. u€. (3); Spiridion)
Janez Krstnik poSlje ufence k Jezusu (Mt 11, 2—11)

15 P Kristina, dev.; Marija di Rossa, red. ust. »

16 T Albina, dev. mué.; Adelhajda, cesarica

17 S Lazar iz Betanije; Olimpija, red. ust.

18 C Teotim in Bazilijan, mué.; Gacijan, $kof

19 P Urban V., papez; Favsta, spok.; Teamud.

20 S KVATRE; Evgenij in Makarij, mué; Dominik (Nedeljko), opat

21 N 4. ADVENTNA (1); Peter Kanizij, duh. ¢. ué. (4); Severin, skof®
Jozef vzame Marijo k sebi (Mt 1, 18—24)

22 P Demetrij (Mitja), mué.; Franci§ka, red.

23 T Janez Kancij, duh. c. ué. (4); Viktorija, dev. mud.

24 S Sveti veter; Adam in Eva; Hermina (Irma), dev.

25 C BOZIC, GOSPODOVO ROJSTVO (1); Anastazija, mut.

26 P STEFAN, prvi mué. (2); Zosim, papeZ

27 S Janez evangelist, ap. (2); Fabijola, spok.

28 N SV. DRUZINA (2); IZSELJENSKA; NedolZni otroci, mug. (2) ¢
Beg v Egipt (Mt 2, 13—15. 19—23) :

29 P Tomaz (Tomislav), §k. mué, (4); David kralj spok.

30 T Rajner, skof; Liberij, skof; Evgen, kof

31 S Silvester 1., papez (4); Melanija, opatinja
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Vekoslav Grmié

Za uvod

Stopinje. Razli¢ne so stopinje, kakor je razliéno Zivljenje, ki stopinje o
njem govorijo. So stopinje neStetih vrst Zivali in so stopinje ¢&loveka, ki je
vsak zase uganka, skrivnost. Sicer ni lahko razbrati iz stopinj razlik in poseb-
nosti, ki so znaéilne za posameznega ¢loveka. Vendar bi opazovalec, ki bi mu
bilo dano videti ve¢ kakor navadnim zemljanom, najbrz to zmogel. Vsaka sto-
pinja, ki jo &lovek naredi, je skrivnostna podoba njegove biti, skrivnosten za-
pis njegove Zivljenjske usode. Stopinje so kakor skrivna pisava.

Stopinje so premisljene, pa tudi nepremisljene, so hladno preracunane ali
Custveno obarvane. Z njimi je povezan napor, pogum, iz njih govorita negoto-
vost in tveganje. Pomislimo samo na stopinje poslovnega &loveka, vojaka ali
politika in na stopinje zaljubljenca, pesnika ali vernika. Spomnimo se stopinj
po ravni in Siroki cesti in stopinj v planinah, nad globokimi prepadi.

Stopinje so ¢udna stvar, Véasih nam je Zal zanje, drugi¢ smo zopet sreé-
ni in zadovoljni, da smo se le odloéili, v dusi nam je tedaj prijetno. Kljub Se
tak$nemu razofaranju pa ne mirujemo, smo pa¢ nemirni popotniki. Poskusi-
mo znova, hotemo naprej, neznanim obzorjem naproti.

Popotniki, nemirni iskalci. Stopinje so nasa posebnost, pa naj so Ze taksne
ali drugaéne.

In »Stopinje«, to kulturnozgodovinsko, versko in domoljubno branje po-
murskega pastoralnega podrodja? KakSne so njegove stopinje?

Deveto leto Ze izhajajo in se ozirajo v preteklost, sedanjost in prihodnost.
V zadetku so bile skromne, plahe, sedaj pa so vedno odloénejie in bogatejSe.
So premiSljene in ¢ustveno zagnane hkrati. Iz njh govorijo ljudje, ki so na
izreden naédin povezani s tem koS¢kom slovenske zemlje, ki to zemljo 1jubijo,
se zanjo zanimajo in so pripravljeni zanjo tudi kaj Zrtvovati. Zato radi pripo-
vedujejo o njeni s solzami in junaSko krvjo prepojeni zgodovini, o moénih
koreninah v njej, ki iz njih sami izhajajo, o njenih lepotah in Zivljenjskih
utripih, sploh o vsem, kar je iz nje pognalo in obeta neunicljivo rast tudi za
prihodnost. Kakor bi nenehno objemali svojo oZjo domovino in ji zagotavlja-
li ljubezen in zvestobo, takSno je njihovo pisanje o njej, ¢eprav kdaj Se ne-
doredeno, vendar iskreno, polno priznanja vsemu, kar je dobro.

Razumljivo je, da versko Zivljenje najde vedno sredii¢ni prostor v tem
pisanju. Brez njega si je tezko misliti zapise o pomurski zemlji, njenih ljudeh
in njihovi kulturi. Vera je konec koncev spadala k sréiki vsega, kar se je na
tej zemlji pomembnega dogajalo v preteklosti in jo ohranilo slovensko, ¢eprav
s tem ne zanikamc pomena drugih dejavnikov, posebno v obdobju zadnje
vojne in pred njo. Vera Se tudi danes predstavlja temu ljudstvu vrednoto in
trdno Zivljenjsko oporo.

Nedvomno pa se Cerkev v Pomurju, prav tako kakor drugod, sretuje s
pojavi, ki so znanilci krize. Ta kriza lahko prinese prei¢enje in prenovo, ¢e
bodo odgovorni razumeli znamenje ¢asa in iskali odgovor nanje, ¢e bodo tve-
gali nova pota. Ljudje prinaSajo nova spoznanja iz tujine, porajajo pa se ista
tudi v domaéi sredini. Ura, ki pomeni ugodno priloZnost, je Ze bila, »zZito gre
v klasje«, novi rod si zastavlja vpradanja in pri¢akuje odgovor, ¢eprav Se tako
zunaj obiéajnih okvirov. PriloZnosti ne smemo zamuditi, Potrebno je stopiti
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skupno z mladimi na novo pot in na njej iskati smisel Zivljenja in odreSenja
v Kristusu. Poti h Kristusu je neSteto, ne smemo se ustra8iti izbire. Nemara
se bodo prav s temi vpraSanji morale Stopinje ve¢ ukvarjati in jim posvecati
vet pozornosti.

Sem spada tudi zanimanje za stvarnost, ki v njej Zivimo, ki danes obli-
kuje miselnost naSega éloveka. NaSa vernost, kolikor gre za vero vsakdana,
je nujno odsev te stvarnosti in mora tak3na biti, sicer bi ne bila povezana z
Zivljenjem in bi tega ne oblikovala. Zato je to vprasanje, ki se ga bodo Sto-
pinje morale dotikati, ée bodo hotele omogo¢iti, da, olajSati mlademu verne-
mu ¢loveku korake v resni¢no zivljenje, korake, ki bodo trdni, pogumni in
po volji Bogu, ki bodo odgovor na bozji klic danes in poslu$ni Duhu, ki bodo
usmerjali v svetlo prihodnost bratstva, enakosti in svobode.

Ne smemo biti le ohranjevalci starega in zamaknjeni v zgodovino, temvec
moramo biti prav tako zidarji novega in zazrti v prihodnost. Kristusovo ozna-
nilo nas tako uéi.

Naposled imajo Stopnje posebno poslanstvo na podroéju ekumenizma.
Prav v Pomurju ne sme biti ekumensko delo prazna beseda. Vernost pomur-
skega ¢loveka mora dobiti izrazite ekumenske razseZnosti, tako da se bodo
evangelidani in katoli¢ani resniéno poéutili kot bratje in sestre v Kristusu in
bodo drug drugemu v spodbudo pri hoji za Kristusom.

Sodelavei Stopinj, pred vami je velika in odgovorna naloga.

Nase najstarejSe pesmi

Velik znanstvenik je zapisal: »Cloveka, ki ni divjak, bo vedno zanimalo,
kako so Ziveli njegovi predniki.« Zato se zanimamo za preteklost svojega
naroda, h kateri sodi tudi njegova duhovnost, njegova vernost — in ta se je
vselej izraZzala tudi z lepo besedo v lepi, vezani obliki, v pesmi. Zato objav-
ljamo v zadnjih letnikih naSih Stopinj zglede naSih najstarej§ih pesmi, koli-
kor so nam dosegljive v starih rokopisih in knjigah. Za boZi¢no in vélikonod-
no (viizensko) objavljamo danes postno pesem o Kristusovem trpljenju, ki
so jo z mnogimi drugimi peli v vélikem tednu, posebno na véliki petek. Pe-
sem z zatetkom: Plaéi se, neba i zemlja... (Jokaj,...) je tudi ohranjena v
starej§i martjanski pesmarici iz 17. stoletja (hrani jo mariborska univerzitet-
na knjiznica), gotovo pa je mnogo starejSa. Pozneje jo je sprejel — z drugimi
starimi iz rokopisnih pesmaric -— v svej Nouvi Graduvédl (Sopron, 1789) Mi-
hael Bako$, krizevski (prej Surdanski) farar. On jo je kajpada vsebinsko in
jezikovno nekoliko spreménil, tako da je jezik pribliZzal tedanjemu Zivemu je-
ziku v na8i krajini.

1. Pladi se Néba i zemla, 2. Naj bo tuZno naSe serce,
ka bo§ zdaj s travom zeléna, plaéte vusta, pla&i jezik,
zdaj se placejo i zveizde, zalostite se angjelje,
ar trpi njihova svetlost, ar vre trpi vaSa svetlost,
skuzi se i ti cveitide. skuzi se.
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3. Oh Zalosni, oh bolni,
oh britki den ino plaéni
te smrti nje glasa vreime,
ovo terpi za greSnike,

neduZni kerv vun preleva.

4, Krotki Agnec i neduzni,
oh ti prezmoZni oroslanj,
kako si se dal vmoriti,
neiga, ki bi na te gledal,
nei, ki bi te zagovarjal.

5. Oh, beili &isti liliom,
koga da evangeliom,
tek se li ti v kervi pere§,

7. Oh neduZen sveti aldov,
ki je za nas postal aldov,
bode nad nami milo3éa,
ide od nas onda znovig¢,
odnod opet k nam doiti §cé.

8. Sunce zéto ne zahdja,
ki da bi nikdar ne zaiSlo,
neg da donese podinek,
oh Jezu$,ti si vumrel,
dufam si poéinek spravil.

9. Zidi gori, svetlosti den,
serce tvo lepoto céaka,
stani gori hitro z groba,
Jezu§, naSih dusic
velnoga Zitka veselje.

oh, blagoslovlena pelda,
tak si li obgélnost sveita. OPOMBE: Pla%i se = jokaj; vre = Ze;
prezmozZni = premogoéni; oroslanj = lev;
liliom = lilija; példa = wvzor; obSilnost
= Zalitev; dado = davek; platil = pla-
smerti nje daco platil je, ¢al; predan = izroen; aldov = Zrtev;
ki je nikaj nei bil duZen, onda = potem; odnod = od tam; doiti
ovo za nas je bil predan, = priti; donese = prinese; vumrel =
tou mu je vse na$ greih vé&inil. umrl; Zitka = Zivljenja,

6. Na kriZi on preminol je,

V. N.
Prebmurska duhovi¢ina in borba za osvoboditey

Ze v lanskem letniku Stopinj smo na kratko in stvarno opisali boj za
osvoboditev Prekmurja v letih 1918—1919 in tudi poudarili, da brez ohranitve
slovenske besede — z njo pa slovenskega ¢ustvovanja in miSljenja — v na-
#ih domovih, v cerkvi in slovenskem tisku naSa krajina med Muro in Rabo
nikoli ne bi bila osvobojena, ker bi bila Ze davno potujéena. Ob tem smo le
mimogrede navedli besede vélike pride iz tistih dni, dr. Matije Slavi¢a, o slo-
venskem prepri¢anju nekaterih na$ih duhovnikov, s katerimi je v tistih tez-
kih dneh sodeloval. To dejstvo je bilo Ze veékrat poudarjeno tudi poprej
drugod, vendar ga nekateri skuSajo zmanj$ati ali celo tajiti — Se veé, brez
poznavanja zgodovine si drznejo podtikati na%im katoliskim duhovnikom pro-
tiljudsko delovanje in narodno odpadniStvo v &asu pred osvoboditvijo.

NaZi nestrokovni »zgodovinarji« zadnji das mnogo pisarijo o madZarski
»sovjetski« republiki spomladi 1919 in nadi dnevniki so bili letos polni fega
napadnega izraza, ki ga MadZari nikoli niso uporabljali. In tu se pri¢enja
preproi¢ina, neznanje naSih pisarjev in govornikov, katere sklepi so nato —
kriviéni in ndpaéni. Ne da bi znali brati madZarske zgodovinske vire, si drz-
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nejo prepisovati iz tretje (!) roke ndpaéne podatke ter sklepe. Ruska beseda
»sovjet« pomeni slovenski »svéte, madZarski tandcs, kar so uporabljali tudi
v prekmurski publicistiki. Nemgki: Rat, zato imenujejo madZarsko rdedo
republiko »Réterepublik«, MadZari pa seve: Tanécskoztirsasig = Republi-
ka svetov in ni¢ drugade.

Nas zanima v novejsi zgodovini Madzarske in tako tudi Prekmurja od-
nos drzave in njenih zastopnikov do manj$in, do Slovencev. KakSen je ta od-
nos bil, precej natanko vemo in da ravno Republika svétov ni imela smisla
ne za manj$ine, ne za delitev veleposestev med kmete, je znano dejstvo iz
madzZarskih knjig. Tudi na8i so to Ze prepisali (npr. J. Titl, Murska republika
1919, Sobota 1970, 75—117), a premalo analizirali in iz tega sklepali. — Ob po-
velidevanju neke namiSljene revolucionarnosti, ki naj bi bila slovenstvu
koristna in »napredna«, brez premisleka in poznavanja dejstev podtikajo
prekmurskim duhovnikom ni¢ manj kot »poteze narodnega renegata« (Tako
po M. Kranjcu F. Zadravec v Delu 19, IV, 1979, str. 14) — »politiéno dudastvo,
na njegovem dnu pa narodno odpadniStvo...tragikomiéna resniénost provin-
cializma — te duhovne bede...«. Vse to predvsem z imenom odita J. Kleklu
st. in Ivanu BaSi. Prebiranje pri¢evanj sto let nazaj ne bi 3kodilo marsikomu,
da bi dobil stvarnejfe sodbe o na8i preteklosti.

Slovenstvo v Prekmurju

Bozidar Raié¢, ki je veékrat potoval po Prekmurju, poznal ljudi in teda-
nje duhovnike, bral naSe stare knjige, je mnogo pisal %e od 1863 dalje o nas.
Njegova sodba je bila: »Povse zmerno in ¢edno smemo brez bojazni za zmoto
izre¢i stavek: prvlje se stere in pokoplje nadutost in kriviénost madjarska,
nego se potuji pe¥cica ogrskih Slovenov« (Narodni koledar in Letopis Matice
slovenske za 1868, str. 70). Raié je sodil o uradnem madzZarskem nacionalizmu
in Sovinizmu, ki so ga pa nasproti manjSinam do zadnjega dasa zastopali kar
vsi.

In kdo je jam¢il Rai¢u in drugim, da se bodo »ogrski Sloveni¢ ohranili?
Druga pomembna pri¢a, Matija Slavi¢, ki je pravtako v najteZjih prevratnih
letih mnogo hodil po Prekmurju (in Ze prej), je v svoji knjigi Prekmurje
(Ljubljana, 1921, 36—7) Zapisal: »Slovenska beseda je ostala le Se v cerkvi.
Po slovenskih pridigah se je poznalo, kako daleé segajo Slovenci... ViSek
narodne izobrazbe je bil pri tistih, ki so imeli knjige DruZbe sv. Mohorja...
— Le duhovicina si je Se ohranila z malimi izjemami ljubezen do zatiranega
in preziranega prekmurskega ljudstva in njegovega slovenskega jezika.« —
Ne pozabimo, da je 1918—19 bilo v Prekmurju le sedem Zupnikov slovenske-
ga rodu (drugi so bili MadzZari, Hrvati, Slovaki — podobno kaplani).

Slavi¢ nadaljuje o delu Ivanocyja in obSirno o Kleklu st., posebno o
njegovem »najznamenitejSem delu v tem oziru... za versko-nravno in na-
rodno vzgojo svojega ljudstva« — o tedniku Novine. sList se s slovensko po-
litiko ni mogel pecati: tudi bi bilo brez vsakega uspeha. Pa¢ pa je bilo Ze to
veliko, da so Prekmurci imeli sploh nekaj slovenskega $tiva. Videli so, da se
tudi v njihovern domadem jeziku déd lepo pisati in prijetno brati, da je njihov
jezik enako vreden z drugimi jeziki. — Tako se je Prekmurcem vzbujala
ljubezen do slovenske grude. Spoznali so, kako jim krivico delajo madZarski

22



zabavljivei, ki so izmislili pregovor: »TOt nem ember« (Sloven, Slovak ni &lo-
vek). Ze to je wveliko, da je sploh kdo povedal v »Novinah« Prekmurcem, da
so Sloveneci, ko jim je vsa Sola in vse uradniStvo trobilo na uSesa, da so Ma-
dZari, in se je vsak malo bolje obleden ¢Elovek sramoval slovenski govoriti.
Kaka bralna ali izobraZevalna druStva ali kaka slovenska organizacija ali
ljudski shedi in tabori so bili za Prekmurce popolnoma nemogoéi. Edini na-
rodni apostol jim je bil tednik sNovinec.

Frane Ivanocy

K temu je treba dodati Se, da sta Ze pred Novinami (od dec. 1913, od za-
detka v slovenskem d&rkopisu, ne v madZarskem, kot pomotoma pravi Sla-
vid) isto poslanstvo opravlja Kalendar srca JezuSovoga in Marijin list (oba od
1904), pa tudi razni molitveniki in druge knjige Ze v 19. stol. — Navedeni
Zadravéev ¢lanek trdi o J. Kleklu st.: »Kot urednik prekmurskih katoliskih
glasil bi lahko igral srediiéno vlogo, lahko bi bil osrednja zgodovinska, zato
pa tudi romaneskna (tj. v romanu, op. pis.) osebnost ...« Klekl res ni »igral
vloge« (zastarel germanizem), ampak je imel z drugimi sodelavei vred prav
s temi glasili velik pomen, ki ga priznavajo poleg Slavi¢a Se drugi in Misko
Kranjec sam je nekoé zapisal: » ... nasledki tega podjetja (namreé katol. ti-
ska, op. p.) so bili za prebujanje slovenske narodne zavesti ugodni, ugodni za
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sploSno prebujanje ¢loveSke zavesti, za njegov napredek. S te strani jim gre
vse priznanje« (Rde¢i gardist III, 664—65). In Se: »Obal je odkril, da so evan-
gelicanski fararje odlo¢no za MadZarsko v nasprotju s papinskimi (= katoli-
3kimi) plebanusi in kaplani« (Rdeéi gardist II, 169). In Se: »Crensovski Klekl
... je v najtezjih casih z neko neumljivo ljubeznijo gojil v svojih Novinah
prekmurs¢ino in jo naglo zbliZeval s sloven$éino (dodajmo: knjiZno, op. pis.),
ravno tako dolenski Klekl« (n. d. III, 665). In v romanu pisarna (1950, 257):

Prvi letnik Kalendarja

»Kleklova vloga do vojne 1914 je prav nesporno pozitivno dejanje v narod-
nem prebujanju in dviganju, v priblizevanju Slovencev tostran Mure. Uve-
del je gajico.« — Pozneje je Kranjec to omejil, vendar z delnim priznanjem:
sZakaj niti Kalendar niti Novine, $e manj seve Marijin list v tem smislu niso
odigrali nekake pomembnejSe vloge, — namreé¢ v smislu zbiranja narodnih
sil in formiranja slovenske celovitosti... pa je ta prekmur$éina storila vsaj
to dobro, da je v navalu najhujSe madZarizacije dala v roke ljudem v doma-
¢em jeziku pisan tisk« in to je »do razpada (! prej do 1914, op. pis.) avstro-
ogrske monarhije pomembno kulturno dejanje za prebujanje nacionalne za-
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vesti ali vsaj za njeno ohranjevanje. Kaj ve¢ naj bi pricakovali od te prek-
murske duhov$&ine, ki je bila vzgojena v skrajno konservativni miselnosti
katoliske cerkve na MadZarskem« (Ob naprednem tisku, Sobota 1962, 12—14).

Jozef Klekl st.

V nasprotju s temi priznanji pa je Kranjfevo vpraSanje: »Kdaj in kje
se zaéne Kleklovo izdajstvo? Tisti trenutek, ko mu je postalo jasno, da je dr.
Ivanocy ustanovil prekmurski slovenski tisk zato, da bi... prekmursko slo-
vensko ljudstvo odvradal od poseganja po slovenski knjigi z one strani Mure,
in s tem namerno odvrac¢al ljudi od Slovencev« (Rde¢i gardist I, 312). Pa Se
tdka nepremisljena, krideta trditev: da se je Ivanocyju dozdevala mohorska
knjiga »nevarna v moralnem in narodnem pogledu« (n. d. 72)! Clovek bi se
smejal, ko bi ne bilo Zalostno, da je na¥ ugledni pisatelj zapisal kaj takega.
Prvi¢ — mohorskim knjigam so liberalei vselej oditali moraliziranje in po-
boZnost — in podobno jih oznalujejo nekateri Se dandanes — kje bi naj v
njih bila moralna (nravna) nevarnost? Drugic: Ze Skafar in Zelko sta pozneje
v navedenih spisih dovolj dokazala s statistiko, da je bilo v Ivanocyjevi Zupni-
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ji Ti$ini najve¢ mohorjanov v soboSki dekaniji prav v letih zadetka prekmur-
skega tiska, da je on sam bil Ze kot bogoslovee ¢lan DruZbe sv. Mohorja, da
jo je zagovarjal v tisku nasproti MadZarom itn. Skoda besed — pa kljub te-
mu govorijo zgodovinarji Kranjéevega dela o »dokumentarnostic le-tega, o
njegovi »objektivni vednosti o prekmurskih dogodkih« — ko pa prav trditve
o Ivanocyju in Kleklu st. pri¢ajo o nasprotnem, o zelo povrSnem poznavanju
njunega zivljenja in dela. Saj trdi o Ivanocyju, da si je spremenil ime Koude-
la kot kanonik, ko so mu ga pa Ze strici, ki so nosili ime Ivanocy, spreme-
nili v 2. razredu gimnazije! O Kleklu je snaSel« nekdo, ki je slabo prevedel
njegov madzarski zagovor iz 1941, da je bil kot bogoslovec pod vplivom ne-
kega — spiritista in Kranjec je to prevzel, &eprav bi se mu moralo zdeti
¢udno, e ne nemogole za bogoslovea, ki je paé bil pod vplivom — spirituala,
tj. duhovnega vodje v semeniS¢u. Treba je vprasSati bolje pouctene ali pogleda-
ti v slovar tujk. Lahko je potem prilepiti éloveku oznako, da je bil sle poboz-
njaski ¢udak in politiéno zvitorepi konservativec s potezami narodnega re-
negata« (= odpadnik), kot beremo v Delu 19. IV. 1979,




Vse te neresnice in nesmisle je popravil Ze Ivan Zelko v spisu: Narodnost
prekmurske duhov&éine in Misko Kranjec, Nova pot XIX, Ljubljana 1967,
366—74. Zato mimo teh stvarnih popravkov ne sme nihée, ako hoce biti ob-
jektiven.

Nadrobno pa je raziskal narodnostno borbo naSih duhovnikov Ivan Ska-
far (Slovenska narodna zavest dr. Franca Ivanocyja in narodnostni pomen
prekmurskega tiska v XX. stoletju. Dialogi VI, Maribor 1970; Pred sedem-
desetimi leti. Prostor in ¢as VI, Ljubljana 1974). Povzel je ta dognanja Lojze
Ude (Boj za severno slovensko mejo, 1918—1919, Maribor 1977), pa tudi V.
Novak, Izbor prekmurskega slovstva, 1976. Zato je nedopustno in neznansi-
veno, §iriti v dnevnem tisku nasprotne trditve brez dokazov, ker vedina ljudi
ki to bere, ne pozna navedenih spisov in zlahka verjame kriviéne obdolZitve.

Ker tudi prekmurski izobraZenei premalo poznajo malo starejSe spise
o na$i preteklosti, navedimo Se iz poznejSe Slavifeve razprave Narodnost in
osvoboditey Prekmurcev (zbornik Slovenska krajina, 1935, 57—58) dopolnilo
k njegovim starej$im, prej navedenim, dognanjem: »Ivanocijevi ucenci, Ba3a,
Sakovié, oba Klekla in veé Kitharjev so Ivanocijevo delo nadaljevali, razsi-
rili in poglobili. Bivii poslanec JoZef Klekl st. je s svojim Koledarjem, Ma-
rijinim listom in tednikom Novinami najveé¢ storil, da so Prekmurci ohrani-
li svojo narodno zavest, da so smatrali $tajerske Slovence onkraj Mure za
svoje narodne brate, da so hoteli ob prevratu drzavno skupnost z drugimi Slo-
venci v Jugoslaviji. — Za slovensko zavednost pa so ti slovenski Prekmurci
v teskih razmerah veliko storili; brez njihovega dela bi bilo Prekmurje tezko
priflo k Jugoslaviji.«

V letih 1918 — 1919

In kako je bilo z na8imi duhovniki v prevratnih letih 1918—1919? Glede
tega jim namreé najveé ocitajo, vsaj Kleklu in BaSi. Mogode si nekateri pre-
prosto predstavljajo, kako bi bili morali tedaj stopiti na stran madzarske re-
volucije — ki je odrekla Prekmurju vsako narodnostno pravico in na cesti
kridati ali poSiljati vsem madzarskim vladam, ki so se menjavale kar hitro,
brzojavke: Mi hoemo Jugoslavijo!l Saj so jih Ze tako dolzili izdajstva, pan-
slavizma itn. in so se morali zagovarjati, skrivati, pobegniti zdoma (npr. rav-
no Klekl st.). PosluSajmo zopet pri¢o iz tistih dni, ki ni pisal izmisljenega ro-
mana, marve¢ je sam tvegal v prevratnih éasih potovanje po Prekmurju —
Matijo Slavi¢a: »Ko sem kot odbornik Narodnega sveta v Mariboru (ali so
tudi tega ustanovili odpadniki, kot otitajo neki BaSi?! op. pis.) dobil referat
za Prekmurje, sem seve $e bolj preudeval prekmurske zadeve. V ta namen
sem prepotoval v zaCetku septembra 1918 Prekmurje od Mure do sedanje
drzavne meje na severu ter obiskal skoro vse narodno ¢utece duhovnike. Ta-
krat je bilo, da je Jozef Klekl ml., Zupnik v Vélikih Doléncih (bratranec
Klekla st., ki je v njegovem zastopstvu urejal tedaj Novine! op. pis.), v veéiji
druzbi zatrjeval: »Ob Rabi bomo zabijali kole za jugoslovanske meje!« Naj-
bolj pa smo Jugoslavijo z zdruZenimi Slovenci ustanavljali v Beltincih pri
fupniku Stefanu Kilharju in v Bogojini pri Zupniku Ivanu Basi... (Sujte,
tujte tega Slavita — ali je tudi ta bil »politiéni ¢udak« in na povrSini ali
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»na...dnu narodni odpadnik?!« op. pis.) Pa tudi preprosti prekmurski do-
madcini, zlasti tisti, ki so se vrnili s front, so mi govorili o tem, da se bodo
zdaj s Slovenci onkraj Mure zdruzili v novo drzavo. Z vsemi temi znanci in
Se z drugimi, posebno Se z J. Kleklom st....sem potem ostal v korespondend-
ni zvezi. — Po prevratu (konec okt. 1918) so pisale Kleklove »Novine« vedno
bolj odlo¢no za narodno reSitev Prekmurja.«

Ivan Baja

Nadalje opisuje Slavi¢ shod v Soboti 20. okt. 1918, kjer so udeleZenci
vzklikali Jugoslaviji »Na jugoslovansko slavnost v Ljutomeru 3. novembra
1918, kjer se je z veliko slovesnostjo pozdravljala ustanovitev Jugoslavije, je
priSlo tudi velikoe Prekmurcev, ki so potem ostali goreéi borci za to, da se
Prekmurje zdruzi s Slovenijo in Jugoslavijo. — Iz Prekmurja sta prifla k
Narodni vladi v Ljubljani tudi prekmurska mlada narodnjaka Ivan Jerié
.. in Mi8ko Kiihar... ki sta po dogovoru s prekmurskimi narodnimi krogi
(kdo je neki to bil?! op. pis.) hotela dobiti zagotovilo, da se bo Prekmurje
prikljucilo k Sloveniji v Jugoslaviji.

In kako je bilo w tistih vroc¢ih zimskih mesecih v Prekmurju? Spet po-
sluSajmo naprej dr. Slavi¢a: »Medtem so morali prekmurski narodnjaki de-
lati previdno politiko, da ne pridejo navzkriZ z madZarsko oblastjo. Saj je
itak prifel JoZef Klekl st. pred madZarski nagli sod, ker so ga obdolzili, da
je on kriv, da so §li Prekmurci na jugoslovansko slavnost v Ljutomer 3. no-
vembra 1918, po katerem shodu so v Prekmurju tudi dali izraza svojemu ju-
goslovanskemu prepricanju« (n. m. str. 59—60).
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Dr. Matija Slavié :
veliki boreec za prikljuéitev §
Prekmurija k Jugoslaviji

(Glej Stopinje 1979 str. 36)

In »odpadnidtvo«, ki naj bi ga po trditvi naSih »zgodovinarjev« zagre§il
Ivan Ba%a z ustanovitvijo »vaSkega svéta« in celo »si sestavil svojo vaiko
vojsko« (Delo v nav. ¢lanku) — so zdaj zagreSili mnogi slovenski duhovniki
v Prekmurju — po vzgledu ostale Slovenije..., ker Slavi¢ piSe: »Prekmurski
katoliski duhovniki so po prevratu snovali Narodne svete. Tak je bil tudi v
Sakaloveih ob Rabi, ¢igar predsednik je priSel neko& tudi v Maribor (to je
spet bil Zupnik dr. Mirko Lenar$§i¢ — nevede sodpadnike ... op. V. N.) k Na-
rodnemu svetu po informacije, kakor so drugikrat to storili tudi Slovenci iz
Sv. Gotharda. Vse to je znamenje, da so se tudi rabski Slovenci z drugimi
prekmurskimi Slovenci ¢utili eno...« (str. 60).

In Novine so pozivale k ustanavljanju nujnih »slovenskih narodnih sve-
tov« (Uvodnik v 1. Stev. 1919) — zaradi izdaje in odpadniStva od slovenstva?!
— 7o 29. dec. 1918 so pisale v uvodniku »Samoodlodba narodove«: Sto bi tajio,
da mi, kak rod, smo tudi Jugoslovanski. I nam je dana Wilsonova pravica,
da svojo autonomijo moremo dobiti — Nastavite vu vsakoj fari slovenske na-
rodne svete (tandcs), zdignite svoj glas...Bogojinski narodni svet se je Ze
geno« in pod predsedstvom Ivana BaSe izjavil: »Zelemo na podlagi Wilsono-
vih mislih za nag slovenski narod (da, tako piSe!! op. pis.) pravdeno zagotovle-
nost cerkvene, Solske, kulturne i ravnitelske (upravne, administrativne, op.
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pis.) samopravde (= avtonomije)«, Ob koncu poziva urednik Novin Klek! ml.
vse vasi v Prekmurju, naj se brzojavno pridruZijo »odloc¢hi« Bogojanéarjev
1. decembra,

Izmisljeno izdajstvo

Kranjec in Zadravec ocditata Basi izjavo o »jezeroletnem bratniitvue« z
MadzZari, Kot da nismo nicesar sliSali o neki majniski deklaraciji, prebrani
1917 v dunajskem parlamentu, kjer so tudi govorili o avstrijskem drZavnem
okvirju — pa jim zato slovenska zgodovina ne oéita odpadnistva ne »na dnuc
in ne na povrSini. Nekatere izjave in dejanja so pa¢ bila v dolodenih razme-
rah — junastvo, kar so mogli storiti, ¢e niso hoteli svojega ljudstva pustit:
brez — ne zamerite, vodstva ali zastopstva ali kar hocete,

NaZi duhovniki kot edini izobraZenci s slovensko zavestjo so se oprijeli
edinega stvarno mogocega v tedanjih razmerah: zahteve (!) po avtonomiji ali
samoupravi Slovenske krajine. Ko bi le kdaj imeli pred 1919 Prekmurci »slo-
venski kanton pod madZarsko krono«! Poglejte si natanko zgodovino paridke
mirovne konference, vse nasprotovanje, da bi Slovenci dobili v Jugoslavijo
ne le Prekmurje, marveé celo Slovenske gorice! In v tistih razmerah naj bi
bili nasi zahtevali od — MadZarov Jugoslavijo?!

Slavi¢ je zapisal: »Slovenski prekmurski katoliSki duhovniki pa so se
trdno oprijeli avtonomije in so Sirili to misel na enak nacdin v enaki oblikij,
kakor so to delali pred prevratom Slovenci v Avstriji z majniSko deklaraci-
jo« (Prekmurje, str. 44). Ko so ta naért, sprejet 14. januarja 1919 v Crensov-
cih, objavili v Novinah, je — po Slavi¢u, Prekmurje, str. 46 —« madZarska in
madZaronska stranka hudo napadala avtonomiste, zlasti JoZefa Klekla sta-
rejSega., Posebno sobotski madZarski list se je modno zaganjal proti njemu,
éed, da je »domovine izdajnik« in »Slovanc,

In list tega »izdajnika¢ in »renegata« kakor ga nazivajo v letu 1979
zopet po Sestdesetih letih! — Novine — je pisal 8. XII. 1918: »Samoodlo¢ba.
Za slovens¢ino v cerkvi, v Solah: »fundament, kakti pisanje, ¢tenje, kaj tak-
Snega, ka na pamet more gori praviti, kakti zemljepis, zgodovina, naj bo
slovensko, napisi, uradni jezik povsod slovensko. Imena na$ih vesnic se naj
pod revizijo vzemejo. S takSov silov so pomadjarili nase stare vesnice, liki hi
torska sila bila. — Reéi Windi§, t6t, vend paraszt naj minejo iz viist nase go-
spode ... — ljudevlada je véskri¢ana, vsi ladamo, vsi mamo gu¢ vu drZavna
dela. Ne ga ve¢ narodnosti (nemzetiség = manjSina), vsi smo vedndki narodi
z pravicami. Mi sebe za Slovence imeniijemo.«

»Vogriéino po vsoj sili ne piistimo razSirjavati. Mi smo Slovenci, na-
rod, Steri ravno telko pravic ima, kak Steri Ste¢ driigi narod. Ci nam to ne
spoznajo, te vogrska ljudovlada (republika) je nika ne boljSa od kraljevske
vlade. Sobot¢ko kulturno driiStvo naj se spremeni, »pod tom plaS¢om (Sirjenje
kulture, op. pis.) je vogri¢ino razSirjavalo. Njenoga triida se zahvalimo i &
de svoje delo i na dale nadaljevalo, za nasilstvo vzememo, Stero se nikak ne
dostaja vu naSe ¢ase.« Tako je upal pisati tedaj Klekl ml. o zloglasnem »Ven-
dvidéki kultiregyesiilet«, ki je Ze ob koncu 19. stol. napadalo Ivanocija in
njegove sodelavee kot veleizdajnike, panslave itn. Svoje delo je to drutvo
nadaljevalo s svojim glasilom Muraszombat és vidéke tudi med zasedbo naSe
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krajine 1941—45. Tudi v naslednjih stevilkah je dolénski Klekl ostro polemi-
ziral s »soboékimi magjarskimi novinami, sobockimi gospodi« glede aviono-
mije prekmurskih Slovencev.

V 1. $tev. 1919 je zopet pisal o »samoravnanju« (avtonomiji): »Ci nam io
ne dajo, opravi¢eno je Zela onih, ki vu zdriiZenji vseh Slovencov vidijo re-
Senje nasega naroda.c V 2. §tev. govori v pozivu k ustanavljanju narodnih
svetov tudi o delitvi veleposestniike zemlje! In ko je v 6. Stev. objavil nacrt
za avtonomijo Slovenske krajine, beremo tam tudi, naj se »na$ kraj zdrzi
v eden kanton z bratskim slovenskim narodomg, ¢ée pride Prekmurje v Ju-
goslavijo!! — kaj je to drugega kot slovenska republika?!

Novine so objavile tudi resolucijo radgonskega shoda 26. XII. 1918:
»Prvi tabor prekmurskih Slovencev pozdravlja nove skupno vlade neodvisne
drave S. H. S. i jo prosi, da vzame kmalu pod svoje okrilje slovensko Prek-
murje.«

Ko so Novine 23. II. 1919 napovedale: Po mantiranji pride sloboS¢inax —
je nastala madZarska Republika svetov (Tandcskéztdrsasag), katere zastopniki
so prevzeli tudi Novine, jih pisali z madZarskim ¢rkopisom v zmedenem jezi-
ku in v Stev. 13 z dne 30. marca 1919 v Ogldszu jasno povedale staliSée te
republike do slovenskega gibanja in naSih narodnostnih pravic: »... ar so
naso domovino raztepsti, raztrgati, nas pa pod obldst... jugosldvski roparov
§teli spraviti.« Podpisan je »ravnitelni tand¢ slovenske krajine«. In $e majhna
pripomba: v prve obéinske svete so izvolili tudi kakega duhovnika, tako v
Bogojini Bafo... dokler niso razglasili tudi duhovnikov za druzbeno neko-
ristne ljudi in jim vzeli volilno pravico.

Klekl v madzZarski luéi

Po osvoboditvi Prekmurja 12. avg. 1919 — nekdo si je e pred kratkim
dovolil v slovenski knjigi zapisati z nekakim obZalovanjem, da so tedaj Prek-
murje zasedle »srbske ¢ete«... — in Ze prej na mirovni konferenci ter v zve-
zi z njo se je na Madzarskem pric¢ela ostra gonja proti pripadnosti Prekmurja
Jugoslaviji, njegovemu slovenskemu znac¢aju in proti katolilki duhovscini,
zlasti J. Kleklu st.- ki so pomagali »odtrgati« svojo rodno dezelo od fake in
drugaéne MadZarske. Zdaj je Klekl in z njim Se kdo postal drugi¢ »izdajalec,
odpadnik¢, o ¢emer imamo obilno gradivo. Iredentistiéni ogenj je netil pred-
vsem Aleksander Mikola iz G. Petrovec #e v broSurah za mirovno konferen-
co in Se potem, pa v svojem listu Domovina 1920—22. V anonimni broSuri
brez datuma: Vend honfitarsaink! (Prekmurski rojakil) kot odgovor na Sla-
vitevo brofuro v francoié¢ini za mirovno konferenco osporava slovenski zna-
¢aj nade krajine (gl. lanski élanek o osvoboditvi!) in piSe: »V tem izobraZen-
stvu (prekmurskega rodu), ki korenini v ljudstvu, se ni naSla v dolgi zgodo-
vinski dobi niti ena oseba, ki bi bila stopila v sluZzbo narodnostnih aspiracij
(namenov). Ko bi bile &iroke ljudske plasti preZete od Zelje po odtrganju, si
ni mo¢ misliti, da tedaj v dolgi vrsti let ne bi bilo ambicioznega moza, ki bi
bil izrazil to ljudsko prizadevanje. (Kako so Madzari nastopili proti Ivanoey-
ju in njegovim, ki so imeli 8¢ manj daljnoseine namene, vemo, op. pis.)

Jugoslovani se morda sklicujejo na to, da je zares bil tak moZ in da je
to bil Jozef Klekl. — Jozet Klekl, ¢rensovski Zupnik (taka zmota, kot
pri M. Kranjeu! op. pis.) je v najlepSi moSki dobi — ni znano, zakaj —
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bil poslan v pokoj in se je lotil urejanja prekmurskega (»vendc) tedni-
ka »Novine«. List je pri¢el izhajati kot verski ¢asopis (= folyéirat, revija,
kar ni res, op. pis.) in je zato dobil dovoljenje sombotelskega Skofa. Na na-
rodnostno hujskanje nih¢e niti najmanj ni mislil, tako da mu je moéno ma-
dZarski ¢uteéi sombotelski Skof prepustil tudi svojo tiskarno in tu so tudi
tiskali list vse do najnovejsih ¢asov. — J. Klekl je najprej med vrstami, po-
zneje pa vse bolj oéitno prifel v svojem listu poudarjati — ne prekmurske
(»vend«) narodne zahteve, marveé — slovensko propagando. Kaj je J. Klekla
nagnilo k temu, je moé le sumiti. Imamo podatke o tem, da se je Klekl hotel
prikupiti pri nekem habsbur§kem nadvojvodi, o katerem se je govorilo, da
je prista§ trializma. (O¢itno je tu pomeSana majni¥ka deklaracija in Franc
Ferdinand — posreden dokaz za Kleklov pristanek na majnisko deklaraci-
jo! op. pis.)

Kleklovemu prizadevanju so se Prekmurci (»vendek«) najprej smejali in
ga niso jemali resno. Pozneje pa, ko so mnoge vojne stiske zagrenile ljudstvo,
je pricelo Stevilo njegovih pristaSev rasti, posebno zato, ker je za svoje prista-
Se znal dobiti vojaske ugodnosti — zdi se, da po svojih zvezah z nadvojvodo-
vim dvorom. —

Toda v resnici je ustvaril njegovo stranko le madZarski komunizem:.
Ljudje so se mu pridruZili, ne zato, ker bi bili slovensko éuteéi, marveé zato,
ker so sovraZili brezverski komunizem. Toda tudi tako je Stevilo njegovih
pristaSev, ki je sledilo njegovi zastavi, tvorilo majhen del vsega prekmurske-
ga ljudstva in tudi ti se nocejo odtrgati od MadzZarske, odkar je propadel
komunizem« (str. 12—13).

Podobno je pisal Mikola v vseh drugih svojih broSurah (npr. A vendség
multja és jelene, Die ungarlidndischen Wenden) in v svoji Domovini. In kako
so Klekla imeli zdaj Ze drugi¢ za izdajalca, priéa npr. z Mikolo povezani
Amerikanszki Szlovencov Gldsz (podobno Se nekateri ameriSki prekmurski
listi, ki nam pa niti doma niti v Budimpe3ti niso na voljo) v 1. Stev, 1923,
kjer imenuje Klekla »oddvec«, kar dopolnjuje v 4. Stev. 26. jan. i. 1.: »Klekl-
nove »Novine«, 4r so té od zacétka mao z-sldvskimi literami (tj. z gajico) i
naSega slovenskoga jezika vOspreobrdc¢anjom, osramotenjom pisane i rdvno
tak od zadetka mao so se bojiivale za sldvske idedle ino bojiijejo e$¢e dnes
tiidi, gda so Ze svoj prekléti cio doségnole: naSo slovensko krajino so pod Ju-
goszldvio spravile.«

V nemZki broSuri, izdani 1941 v BudimpeS$ti, piSe Mikola o Kleklu: »...
Slovenci so Ze dolgo pred vojsko vrgli ofi na Prekmurce (»Wenden«). Pogo-
sto so posku$ali, navezati stike s Prekmurci (»Wenden«), vendar so bili dolgo
¢asa vselej zavrnjeni. Konéno se jim je posreéilo 10 let pred svetovno vojsko
najti svojega mozZa v osebi nekega JoZefa Klekla.

Ta moz, ki je bil vzgojen v koseSki sirotiSnici z madZarskimi sredstvi
(pravilno: s slovenskimi sredstvi, saj je Adelfy, soustanovitelj sirotiinice, za-
pustil le-tej vsa svoja posestva v »Slovenski okroglini« — op. V. N.), je sto-
pil v sluzbo Slovencev na Kranjskem ter sklenil, nastopiti proti enodusnemu
prepricanju in oditnim koristim Prekmurcev in propagirati odcepitev od Ogr-
ske in zdruZitev s Slovenci na Kranjskem. Svoje naérte je sku$al uresniéiti,
ne da bi bil vzbujal kdko pozornost. Prosil in dobil je dovoljenje za izdaja-
nje zgolj verskega lista v prekmurskem (»wendischer«) jeziku. List je bil ko-
maj opaZan in niso spoznali, da ni bil pisan v domaéem »vendsko-sloven-
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skeme«, marve¢ v skranjsko-slovenskem« jeziku. Klekl je naznanjal v zacetku
med vrstami, pozneje pa Ze ¢isto odprto politiéno in kulturno zedinjenje s
kranjskimi Slovenci. — List tudi dejansko ni imel (o katerem listu govori, ni
navedeno! op. V. N.) nikakih braveev, zakaj med Prekmurci ni bilo najti ni-
kakih ljudi, ki bi razumeli slovenski pisane stvari. — Ta sploSno zavrZeni in
prezirani list je postal med svetovno vojsko in po prevratu mogocen polifiéni
dejavnik. — Slovensko-kranjski propagatorji — isti ljudje, ki so pozneje
postali oznanjevalei zveze s Srbi — so nasli pot tudi v AOK in preskrbeli
Kleklu potrebne vesti (namre¢ o njihovih vojakih na bojiséih, o katerih so
Novine pisale). — Kranjski propagatorji so imeli po svetovni vojni v tem
listu dokument za to, da je prekmursko ljudstvo Ze pred svetovno vojsko Ze-
lelo zedinjenje s Slovenci in da je zato v tako velikem Stevilu narocalo Klek-
lov list. Srbi so si osvojili zahteve slovenskih propagatorjev in jih predlozili
NajviSjemu svetu v Parizu.« (str. 7—8).

V pismu neznancu v Sopron — na voljo imamo le kopijo — z dne 16.
jan. 1936 piSe A. Mikola med drugim tudi: »tudi katolicani so prevzeli jezik
Stefana Kiizmiéa)... Toda iz tega ni sledilo ni¢ slabega vse do let pred sve-
tovno vojno, ko je tudi iz sombotelskega Skofijskega dvorca pri¢el pihati ve-
ter ¢isto drugadne smeri proti majhnemu prekmurstvu, kot sto let prej. Iz
sombotelske Ekofijske pisarne je namreé pricel prihajati ¢asnik v prekmursci-
ni ob korigiranju 3kofovega tajnika (dr. Fr. Rogaca, op. pis.) in delno v nje-
govem uredni$tvu, ki je zavrgel Ze skoro dvestoletni prekmurski knjiZni je-
zik in je hotel ustvariti docela nov prekmurski knjizni jezik po vzgledu kra-
njskega slovenskega jezika, z njegovim ¢rkopisom in v njegovem duhu. Ta
list je tudi s svojo wsebino odkrito in med vrstami gojil politi¢ne aspiracije
(namene) kranjskih Slovencev in sicer v najbolj nevarnem ¢asu: v letih sve-
tovne vojske. Mi smo zaman opozarjali na njegov nevarni znacaj (!) zastop-
nika politiéne oblasti, vélikega Zupana Zelezne Zupanije, zdi se, da so stale
za njim vi¥je moéi. Ta list je bila edina podlaga, iz katere je izvirala pridru-
Fitev prekmurstva Jugoslaviji. Verska pristranost in verjetno tudi drugi na-
meni, ki so ozivili ta list, prihajajoé iz somb. Skof. tiskarne, so prinesli trage-
dijo na prekmursko ljudstvo.« (Dokument v dekanijskem arhivu v Soboti.)

V svoji madzarski broSuri A vendség multja és jelene Mikola ni pisal
proti Kleklu, le v opombi o Novinah pravi: »List izhaja v prekmurskem
(vend) jeziku, toda v kranjskem slovenskem ¢érkopisu. Jezik, ki ga uporablja
ta list, hote biti nova prekmur$éina, ki je tudi obilno pomeSana s kranjsko-
slovenskimi besedami in izrazi, ki jih je naredil urednik« (str. 5). Potem ko
dol#i Francoze, predvsem Tardieuja, da so s prevaro prisodili Prekmurje Ju-
goslaviji, piSe v poglavju »Borba prekmurskega ljudstva za svoj jezike¢: »Ne-
usmiljena in tragina usoda, ki je doletela Prekmurje, je pravzaprav delo
nekaterih slovanskih sanjacev, ki so hodili v Prekmurju, obcudovali lepoto
prekmursiéine in z lahkoto spoznali, da je ta jezik soroden slovenskemu je-
ziku. Svoje odkritje pa so potem tako pokazali slovenski kranjski javnosti,
da je prekmurséina isto s slovenskim jezikome (25). V tej broSuri je hotel bi-
ti Mikola bolj sznanstven«, z mnogimi navedki itn. in ne trdi, da je pisal
Klekl v neumljivi skranjski slovenSéini.«

Drugate pa je pisal v svojem mese&niku Domovina (od nov. 1920 do kon-
ca 1922, kjer Klekla imenuje tudi Judeza, v uvodniku 2. 5tev. piSe, kako so
»Kranjei« posiljali svoje agitatorje in hujskade v Prekmurje, svoje knjige in
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koledarje Zirili (mohorske!) in hoteli uni¢iti »»na$ stari jezik« — »zdto so
iskali tdkSega éloveka, ki njim véini to dobroto i pokvari té jezik tak, ka se
leZe na kranjsko formo obrné... je té ¢lovek Klekl JoZef... je mesto vogr-
skoga pravopisanja kranjsko pravopisanje notriprineso, nego je na§ jezik
sploj preobrno i zmego. NaSe stare reéi je v kranjskoj formi pisao i jezero
pa jezero krainski re¢i je postavo na njuvo mesto. Tak je eden jezik stvoro,
Steri je Ze sploj krainsko formo kdzo... njemi je li eden cil bio pred odémi,
na$ jezik na teliku pribliiziti k krainskome jeziki, na keliko je mogode. Ka je
té ¢lovek z naSim jezikom véino, toga pdra nega na sveti, — Krainski politi-
kuske so Francuzom, AngluSom, Taljanom i celome sveti potrdjavali, ka je
njuv jezik i na§ jezik eden jezik. Za toga volo so s celov njuvov modjov na
tom delali, naj se nas pravi stari slovenski jezik tak preobrné, ka de krain-
skomi jeziki glihnost kazao. Dugo let so iskali z sakSov prilikov tdkSega é&lo-
veka, ki de njim v tom ruinom deli na pomoé&. Na slednje so nai§li Klekl Jo-
zefa i pogezdili so ga, vodili so ga i on je Sou za njimi, kak so ga pelali«,
Isto je ponovil v madzirskem élanku v 3. §tev. s takimi oznakami Klekla:
»Samo bolna ambicija, slepo sovras$tvo ali skriti cilji morejo oZiviti tako za-
blodo ... ki jo bo prah éasa pokril.«

Dobesedno enako kot v anonimni broSuri »Vend honfitdrsaink!« sta Me-
lich in Mikola ponovila v francoski broSuri La question wende (Paris — Bu-
dapest, 1820, 156—17) o Kleklovem delovanju v Novinah.

Kako so pisali med zasedbo po MadZarih 1941—1945 o slovenstvu in nje-
govih zastopnikih, posebno o Kleklu, niti ni treba osvezevati — nadaljevali
so tam, kjer so nehali 1919 in Mikola Se nekaj let pozneje. Da si je Klekl le
po nakljuéju resil Zivljenje ob nems$ki zasedbi Prekmurja, je opisal Zelko.
Prisel pa je v madzarski zapor, od koder ga je resila le avtoriteta Cerkve na
Madzarskem z internacijo v celldomolki bolniSnici. Obsodba Klekla v roma-
nu (ne v zgodovinski razpravi) po tridesetih letih je ¢udna vzporednost z
madzarsko obsodbo z drugega zreli§¢a sicer — toda obe obsodbi izvirata iz
nepoznavanja dejstev in nestvarnosti, zato izzivata enako sodbo o sebi.

Mnogo bolj stvaren je bil madZarski zgodovinar prav teh let: Ldszlo
Kévdagh, A magyarorszigi délszlavok 1918—1919-ben (Budapest, 1964) — Juzni
Slovani na MadzZarskem 1918—1919. Strokovnjak, ki prej pojma ni imel o
nafem stanju in naSih razmerah, je na podlagi literature in virov (Zasniki,
Kleklova spomenica, o kateri poudarja, da je bila pisana v zaporu, njegovih
¢lankov itn.) je skuSal dokaj stvarno (z neogibnimi napakami za tujca) pri-
kazati prevratno dobo v na8i krajini, zato priznava madZarsko potujéevanje,
gonjo zoper mohorske knjige, priznava prekmurski publicistiki pozitivni
vpliv, sker je v nasprotju z madZarskimi potujéevalnimi prizadevanji z go-
jitvijo materinS¢ine pomenila Slovencem na MadZarskem najvaZnejSe, tako-
rekoé¢ edino oporo in éeprav na pokrajinski ravni, budila je v njinh zavest na-
rodnostne skupnosti« (46). In Se: »Istodasno z locitvijo (tj. prekmurskih Slo-
vencev od ostalih, op. pis.), posebno pa od konca stoletja se je vse odlocneje
in nestrpneje uveljavljala teZnja, usmerjena v ¢im hitrejfe pomadZarjenje
Slovencev na MadZzarskeme« (podértano v izvirniku!). Poroéa o Sirjenju jugo-
slovanske ideje v Prekmurju od majske deklaracije dalje, v naslovu poglavja
imenuje »Poskus reSitve slovenskega vpraSanja s sredstvi zatiranja in sile«
(128) — v oktobru 1918, opravicuje avtonomisti¢ni nacrt iz januarja 1919 kot
»upraviden in praviden izraz prizadevanj prekmurskih Slovencev, prebujajo-
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¢ih se k narodni zavesti« (148). Obsoja tudi diskirminacijsko ravnanje revolu-
cijske madZarske vlade glede omejevanja samoodlo¢be prekmurskih Sloven-
cev v primeri z avtonomijo podkarpatskih Ukrajincev in ugotavlja, da Slo-
vencev na MadZarskem ni mogla zadovoljiti v vladnem naértu predvidena
samouprava, zlasti ne tedaj, ko je bila Ze ustanovljena »pred njihovimi oémi«
nova jugoslovanska drZava, v kateri so Ziveli Slovenci, od Madzarske pa jih
je odbijalo vse, kar je Ze prej navedel kot zatiranje (154).

O dobi Republike svétov pravi, da so predstavljali oblast »socialnode-
mokratski voditelji, ki so bili v februarju Se proti vsaki samoupravi Sloven-
ceve in da v svojem razglasu (ki smo ga prej navedli, op. pis.) ta »direktorij«
niti z besedo ne omenja Slovencev in njih koristi in »noben élan prekmur-
skega direktorija se ni priznaval k slovenski narodnosti.« Hudo napako pa je
zagresil Kovago, ko trdi, da so »rde¢e Novine« 4. maja uvedle gajico, kar »je
v kulturni zgodovini Slovencev na MadzZarskem bil pomemben korak, ker je
praktiéno wukinil njihovo locenost od slovenske narodne literature. Uvedba
gajice je bil tudi korak naprej v razvoju narodne zavesti Slovencev na Ma-
dzarskem« (233) — saj so vendar prekmurske knjige poznale gajico od 1871,
Agustic¢ev list Prijatel v Pesti od 1878, ves katoliki tisk z Novinami vred pa
od 19131 —

Slovenska sodba

Zadnji pregled dogodkov v letih 1918—1919 je Ze navedena Udetova
knjiga, ki je skuSal stvarno dognati razmere v Prekmurju: »Od Slovencev v
Avstro-ogrski so mogli biti ob njenem razpadu ogrski, to je prekmurski Slo-
venci na politiéno zdruzitev z drugimi Slovenci in jugoslovanskimi narodi...
najmanj pripravljeni. Vzrok temu so bile velike razlike v politiénem razvo-
ju v avstrijskem in ogrskem delu habsburSke monarhije« itn. (241). »Prek-
murci so bili brez svoje poliliéne ideje« — katere razvoja MadZari nikakor
ne bi dopusdali, kot kaZe njihov boj proti skromnemu slovenskemu tisku! —
sbhrez zavesti, kaj -8ele organizacije. In vendar se prekmurski Slovenci niso u-
klonili madZarizaciji« (243). »Odlo¢no pa je bila velika vedina katoliSkih du-
hovnikov proti jezikovni madZarizaciji« (245—6). Zgodovina naSe preteklosti
nas uéi, da je bila narodna zavest v evangeli¢anskih krajih, ker so bili njihovi
duhovniki ali MadZari ali pomadzZarjeni in so Ze v 19. stol. prenehali sloven-
ski pisati za svoje vernike. Isto velja za njihove ucitelje,. — Ude imenuje
Ivanocijey &as »sobdobje... znadilno tudi po premisljenem, naértnem odpo-
ru proti jezikovni madzarizaciji« (250). Kot odgovor na prej v naSem c¢lanku
obravnavane oditke katoliSkim duhovnikom s slovenske strani pa zvenijo
Udetove besede: »Bilo bi prav, da nas odpor proti klerikalizmmu ne zavaja k
napa¢nim obtoZbame« (255). In na oéitek »odpadniStva« zavoljo pristanka na-
§ih duhovnikov na ogrski drZavni okvir edgovarja tudi Ude: »Znano je, da so
bili Slovenci v Avstriji... s posameznimi izjemami, do leta 1917 kar dobri
avstrijski patrioti, zaradi tega pa Se niso bili neméurji« (257).

Konéna sodba zgodovinarja L, Udeta, ki je sam sodeloval v neposredni
blizini Rudolfa Maistra v bojih za severno mejo, o na8i katoliski duhov§éini
v ogrski drzavi pa je: »In &e pogledamo na delo Ivanoeyja in njegovih so-
delaveev res v njihovem déasu z vsemi okoliS¢inami, moremo redi, da je za-
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sluga teh ljudi v tem, da je prekmursko ljudstvo ohranilo svojo slovensko
besedo in zavest in da je jugoslovanska delegacija na mirovni konferenci v
Parizu mogla zahtevati prikljuéitev Prekmurja k Jugoslaviji $e kot Zivo vejo
slovenskega narodnega drevesa« (258).

K tem besedam ni kaj dodati, saj so spoznanje iz delovanja ljudi, ne pa
povrina sodba po njih obleki in poklicu.

Ivan Skafar

Zupnija Gospodovega vnebohoda v Bogojini

Prvi¢ se Bogojina imenuje leta 1208 v listini madZarskega kralja Andre-
ja IL, ki je tega leta podelil Nikolaju, Zupanu Zelezne Zupanije, obseZno zem-
ljis¢e v severovzhodnem delu sedanjega Prekmurja, imenovano Lyndwa, s
srediS¢em v Gornji Lendavi. Meja tega zemljii¢a je §la tudi mimo Bogojine:
Sla je »do vasi Bogma (= Bogojina), kjer je na bregu potoka mejnik iz zem-
lje, nato do potoka Lyprich, kjer je mejnik iz zemlje, nato ob mejnikih iz
zemlje do potoka Ledave. Lyprich je potok Lipnica pri Bogojini in se izliva
v Raséickem logu v Ledavo.

Ime kraja je slovenskega izvira.

V prvem ohranjenem popisu Zupnij zagrebske $kofije iz leta 1334 se med
Zupnijami v prekmurskem delu beksinskega arhidiakonata Bogojina ne ome-
nja. V zadetku XIV. stoletja je bila Bogojina v lasti Kemenovih sinov, ki so
bili nemesnjaki v KriZevcih. Leta 1339 so ti sinovi zastavili Bogojino dolnje-
lendavskemu zemljiskemu gospodu Nikolaju, ki jo je nato od njih kupil.

Zupnija Sv. Trojice v Bogojini

Pravico do Bogojine si je lastil tudi literat Ivan, sin Nikolaja de Tylay.
Na razpravi 6. januarja 1371 v samostanu sv. Hadrijana v Zalaviru se je
ugotovilo, da so Ivanove zahteve glede Bogojine brezpravne in je Bogojina
Ze naprej ostala v lasti sinov dolnjelendavskega Nikolaja, torej Banffyjev.
Listina pravi, da je v Bogojini cerkev posvefena Sv. Trojici.

Tudi sedanje vasi bogojanske Zupnije se omenjajo Ze v XIV. stoletju.
Bukovnica (Bokonuk) in Filovei (Filouch) so bili leta 1366 v lasti dveh rod-
bin: Bukovnico je imela rodbina v Rezneku, Filovce pa rodovina v Salamon-
véru, Med leti 1381 in 1428 se omenjata celo dve Bukovnici, Gornja in Dol-
nja.

Vse vasi bogojanske Zupnije se prvié skupaj imenujejo leta 1379 in so
bile posest lendavskih Bénffyjev do leta 1644, ko je s Kriftofom ta rodovina
izumrla. Strehovei se leta 1379 imenujejo Strelecnaca in Se leta 1524 Ztrel-
czylakos. Ime tega naselja izvira iz besede »strelec«. Tu so prvotno stanovali
strelei, ki so bili obmejni strazarji.

Fara in cerkev v Bogojini je torej nastala med letom 1334 in 1371, najbrz
sredi XIV. stoletja.

V popisu Zupnij zagrebske $kofije iz leta 1501 se med prekmurskimi Zup-
nijami beksinskega arhidiakonata imenuje tudi Bogojina s svojim Z*upnikom:
Plebanus in Bagonya. Leta 1512 je bil v Bogojini Zupnik Anton.
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Bogojina v dobi protestantizma

Dolnjelendavski zemljiski gospod Stefan Bdanffy (1522—1568) je postal
v petdesetih letih XVI. stoletja evangeli¢an. Prav tako tudi njegov sin Niko-
laj (1547—1593). Verjetno je, da je vsaj v zadnjih letih Nikolaja Bénffyja tu-
di v Bogojini bil evangeli¢anski pastor. Ko se je pa Nikolajev sin in nasled-
nik KriStof okoli leta 1596 oklenil kalvinizma, je gotovo tudi v Bogojini na-
stopil kalvinski duhovnik. Sicer je Kristof Banify (1577—1644) leta 1608 po-
stal katoli®an, toda zaradi bliZine Turkov v Veliki KaniZi, ki so imeli svoje
obmejne spravice« do Rabe in avstrijske meje pri Radgoni, ni mogel po Zup-
nijah na svojem obseZnem ozemlju vsepovsod nastaviti katoliSkega duhov-
nika tako, kakor bi Zelel.

Na kalvinski sinodi, ki je bila od 24. do 28. junija 1626 v Szent Lorinczu,
je bil ordiniran za duhovnika v Bogojini Nikolaj Dankoczi (iz Dankovec). Bo-
gojina je takrat spadala v dekanat v NémetUjvaru (Giissing). Naslednje leto
se je Dankoczi udeleZil sinode, ki je bila od 12. do 14. maja v Kdrmendu.
Dne 16. maja 1634 je bila kalvinska sinoda v Cségleju. Za Bogojino je bil
tu ordiniran Janos Oletitz. Naslednje leto je bil e na Gornjem Seniku in je
prestopil v evangeliansko vero, ko je na evangeli¢anski sinodi v Sarvdru
12. decembra 1635 podpisal Formulo concordiae. Leta 1646 je bil v Bogojini
evangelidanski duhovnik Stefan Cserniavits (Csernyevich-Csernadics) in kot
tak se omenja Se leta 1651. Bogojina je Se leta 1661 spadala k evangelianski
dekaniji v Soboti.

Cerkev v Bogojini
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Bogojina zopet katoliska Zupnija

Zagrebgka beksinska wvizitacija dne 29. aprila 1669 govori Ze o katoli-
§kem Zupniku Matiju Pavlu Tusiloviéu v Bogejini. Zupnija je malo prej po-
stala zopet katoliSka. Cerkev so evangeliani pozgali. Leta 1669 je bila Ze
nekoliko popravljena, deloma pa Se poSkedovana. Vizitator se pohvalno izra-
%a ‘o Tusilovi¢u. Bil je neomadeZevanega Zzivljenja in je Zivel v revi&ini. Sta-
noval je v navadni kmec¢ki hisi.

Dne 19. avgusta 1679 je bogojansko Zupnijo prevzel AmbroZz Pylonié
Njemu je sledil 17. julija 1687 Matija Penié. Filozofijo je Studiral v Zagrebu.
Dne 6. maja 1688 je imel vizitacijo. Zapisnik pravi o njem, da je bil dober
pridigar, marljiv in skrben za snago, zivel pa je v revsCini. Revi€ina je bila
tudi v cerkvi. Prezbiterij je bil obokan in obrnjen proti vzhodu. Ladja je ime-
la raven lesen strop. Cerkev je imela tri oltarje, na glavnem ni bilo taber-
naklja. Najsveteje se je hranilo za kanonsko tablo v korporalu in burzi. Na
oltarju je bila slika Boga Oéeta in Sina OdreSenika. V vasi Bogojina so bili
prebivalei Se vedinoma nekatolidani, Katoli¢ani so prebivali v ostalih vaseh
fare, tudi tam so bili v manj8ini. Vizitacijski zapisnik 18. februarja 1690 spo-
ro¢a, da je bilo v Zupniji okrog sto katolitanov. V tem ¢asu je bil bogojanski
zupnik Matija Slavié¢ (1688/9—1690). Njegov naslednik je bil Matija Frlanic
in je imel vizitacijo 18. februarja 1690. Takrat je bil star okoli 35 let. V. mas-
nika je bil posveden okrog leta 1680. Filozofijo in bogoslovje je Studiral na
Dunaju. Na zaéetku leta 1691 je priSel za Zupnika Ivan Keléi¢, ki je pastiro-
val tu sedem let. Decembra 1697 je priSel za Zupnika Ivan Zadravec, ki je
bil v Bogojini e leta 1720. Za njegovega ¢asa je bila leta 1715 cerkev po-
pravljena in obnovljena.

Leta 1729 je postal bogojanski Zupnik Janos Lendvay in je Zupnijo vodil
Se leta 1756, instaliran je bil Sele 30. julija 1750.

Sledil mu je Mihael Horvat (1763—1783). Rojen je bil v Ndadasdu leta
1736. Bogoslovija se je uéil zasebno. Posvecen je bil leta 1760. Kaplan je bil
v Lendavi (1760—61), v Turnif¢u (nov. 1761— febr. 1762) in pri Sv. Juriju
(1762—1763).

v sombotelski Skofiji

‘Za %upnika Horvata je leta 1777 bila tudi Bogojina prikljufena sombo-
teljski &kofiii. Naslednje leto je prvi sombotelski $kof Jénos Szily priSel v
Bogojino na kanoni¢no vizitacijo, ki je hila 9. in 10. maja 1778. Zapisnik
pravi o cerkvi, da je bila sicer leta 1751 po prizadevanju Zupljanov obnovlje-
na, toda takrat — leta 1778 — v zelo slabem stanju. V Zupniji so bili le ka-
toli¢ani. Imela je tri oltarje: glavni Sv. Trojice, stranska' sta bila Marijin ol-
tar in oltar Sv. Duha. Zupnik Mihael Horvat je umrl 11. decembra 1783.

Pavel Gyurtsenits (Gyurtsinits) je bil v Bogojini Zupnik od leta 1784 do
1785. Rojen je bil leta 1755 v Tomordu. Bogoslovje je Studiral.v Gydru in v
Budi. Posvecen je bil leta 1779 in bil kaplan v Lendavi [1'779—'31783) ter Se-
potneku (1783—1784). V Bogojini je bil Zupnik le eno leto in &etrt. Nato je od-
Sel za Zupnika v Koszegszerdahely, kjer je bil od maja 1785 pa do 21. oktobra
1788, ko se je Zupniji odpovedal, Bil je nastavljen za kaplana v Nagyndrdo.
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Naslednje leto je prosil za odpust iz $kofije. Ker pa nikjer drugod ni bil
sprejet, odpusta ni dobil. Nato je zapustil svoje kaplankso mesto. Umrl je
okrog leta 1791.

V Bogojini mu je sledil Franc Grahovec. Rojen je bil v Veliki Kanizi
okrog leta 1750. Bogoslovje je &tudiral v Zagrebu in tam je bil v masnika po-
sveden leta 1775. Kaplan je bil v Preseki na Hrvaskem deset mesecev, pet-
najst mesecev v Sepetneku, v Turni$éu dve leti in toliko ¢asa v Rabakethe-
lyu, pol leta v TOtszentmértonu ter tri leta in pol v Soboti. V Bogojini je hil
supnik pet let, od leta 1785 do leta 1790, ko je odSel v pokoj. Zivel je v Se-
petneku in je tam umrl 11. marca 1793.

Njegov naslednik Miklo3 Miholi¢ (Miholits) je bil rojen na TiSini 28. no-
vembra 1758, Oge mu je bil uditelj in organist. Bogoslovje je Studiral v Gyoru
in Bratislavi. Ordiniran je bil 9. maja 1784. Nato je bil v sombotelskem se-
meniéu 7 mesecev, osem mesecev kaplan v Beltincih, eno leto v Turniéu
ter dve leti in pol v Soboti. V Bogojini je bil Zupnik le Stiri leta: od 1788 do
smrti 31. marca 1794.

Za njim je priel v Bogojino za 7upnika Ivan Virdgh. Bil je rojen v Dol-
nji Lendavi 11. februarja 1761. Bogoslovje je Studiral v Bratislavi pet let, v
zadetku kot élan frandiSkanskega reda. V maSnika je bil posveéen avgusta
1787. Nato je bil dve leti in devet mesecev kaplan v rojstni fari in foliko éasa
zupnikov namestnik v Kréici (Kerca). V Bogojino je priSel za Zupnika leta
1794 in tu je ostal do svoje smrti dne 5. aprila 1811. V Bogojini je ustanovil
magno ustanovo za deset ma$ na leto.

Zupnija Gospodovega vnebohoda v Bogojini

Najstarej8i viri bogojanske Zupnije porocajo, da je bila bogojanska cer-
kev posvedena presveti Trojici. Za zupnika Stefana Benkovi¢a pa je nastala
glede tega sprememba. Bil je domaéin, rojen v Bogojini 26. septembra 1783.
V mas$nika je bil posveéen 13. maja 1810. Najprej je bil kaplan v TurniSéu
od maja 1810 do marca 1811. Nato je takoj postal Zupnik v Bogojini. 8. maja
1811 je imel Ze kanoniéno vizitacijo. PriSel je sombotelski Skof Leopold Mar-
tin Somogy de Perlak. Zanimivo je, kar zapisnik porofa o farnem patronu:
Vizitacijski zapisnik Skofa Szilyja sicer govori, da je cerkey posvelena pre-
sveti Trojici, toda domaéi Zupnik, vicearhidiakon (dekan) in dobrovniski Zup-
nik trdijo, da se od nekdaj sveti Gospodov vnebohod kot farni patrocinij,

Tudi sejem je ob tej priliki., Zato svetijo Vnebohod kot glavnega patro-
na. Sprememba Zupnijskega patrona se je torej zgodila okrog leta 1811 na
papirju, v resniei pa Ze davno prej.

Benkovié je bil v Bogojini zelo dolgo Zupnik in sicer 43 let. 26. maja
1830 sta fara in Zupnik imela vizitacijo sombotelskega Skofa Andreja Boleja.
Vizitacijski zapisnik pravi o cerkvi, da je bila leta 1793 »prezidana« in leta
1810 »popravljena« ter da je posvefena Gospodovemu vnebohodu. Enako tudi
glavni oltar. Stranski oltar je bil samo eden: oltar Marije SneZne, zgrajen na
stroske zupljanov leta 1818. V cerkvi je bil tudi oratorij in grobnica. Na
koru so bile orgle. V cerkvi je bilo 14 klopi. V cerkvi je bilo prostera za 500
ljudi. Stolp je bil zidan, toda potreben popravila. Tla cerkve in zakristije so
bila tlakana. Pokopali§é¢e je bilo ograjeno. V vasi Bogojina je bila v goricah
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kapela sv. Urbana. Zgrajena je bila eno leto prej, leta 1829. Postaviti so jo
dali vaSc¢ani, ki so se tudi zavezali, da bodo skrbeli za popravila.

Za ¢asa Zupnika Benkovi¢a je nastala tudi vaZna sprememba obsega bo-
gojanske Zupnije. Na sosednjem Kobilju se omenja cerkev sv. Martina Ze
16. avgusta 1271. Ta Zupnija je propadla za ¢asa verskih bojev in turSkih po-
hodov.Verniki — Slovenci, ki so se 1. 1747 spet naselili na Kobilju, so se pri-
kljuéili slovenski Zupniji v Bogojini in ne Dobrovniku. Tako je bilo tudi Se za
¢asa bogojanskega Zupnika Benkovica precej let. Leta 1839 pa se je Kobilje
cerkovno lodilo od Bogojine in se prikljuéilo Dobrovniku, kamor je nato Ko-
bilje spadalo to¢no sto let (1839—1939), ko se je na Kobilju zopet obnovila
starodavna Zupnija.

Benkovié¢ je umrl 17. maja 1854. Imel je zapovrstjo Stiri kaplane. Prvi je
bil Marko Kolenko (Térdessy). V Bogojini je bil dvakrat kaplan: 1846—47 in
1850. Rojen je bil v Crensoveih in je umrl kot Zupnik na Tifini leta 1888. Le-
ta 1847 je bil v Bogojini kaplan Ivan Cvirnjek (Szerényi), rojen v Gornji
Lendavi in je umrl kot Zupnik v Stevanovcih leta 1869. Jurij Frideczky je
bil bogojanski kaplan leta 1850. Rojen je bil v Vélu (Zupnija Fejér), v masni-
ka posveden v Zagrebu, leta 1850 sprejet v sombotelsko Skofijo in je oktohra
1850 priSel v Bogojino za kaplana. A Ze 15. novembra tega leta je Zupnik
Benkovi¢ prosil Skofijo, naj kaplana prestavi zaradi neznanja slovenskega je-
zika, deprav je znal hrvagki. Decembra meseca je bil Ze prestavljen. Umrl je
kot Zupnik v Nagyndrdi in nadzornik hrvaskih 3ol v dekaniji leta 1887. V le-
tih 1852—1855 pa je bil bogojanski kaplan JoZef Siftar, rojen na Petanjcih
leta 1826 in je po Benkovicevi smrti nekaj ¢asa od vodil Zupnijo.

Naslednji Zupnik v Bogojini je bil Stefan Reisar (Reiszar, Reiszer). Rojen
je bil v Sombotelu 5. septembra 1807. V duhovnika je bil posveéen 27. avgu-
sta 1832. Najprej je bil kaplan v Kdldu, leta 1833 v Crensovcih, v Doléncih
(1833—34) in Zupnik na Dolnjem Seniku od junija 1834 do januarja 1855. V
Bogojino je priSel za Zupnika januarja 1855 in je tu pastiroval do svoje
smrti 18. septembra 1886, torej 31 let. Od leta 1872 do 1886 je bll nadzornik
slovenskih verskih 5ol v dekaniji.

Njegovi kaplani so bili: Stefan Salaj (Szalaj) iz Lendave. Takoj po masni-
Skem posvecenju je postal kaplan v Bogojini in je tukaj bil eno leto (1868—
1869). Umrl je kot turnisSki Zupnik leta 1913. Sledil mu je po Sestih letih Ivan
Lujber, po rodu iz Cseprega. Tudi njegovo prvo kaplansko mesto je bilo v
Bogojini, kjer je bil Reiserjev pomocnik dve leti (1875—1877). Umrl je kot
upokojeni Zupnik v Csepregu leta 1893. Dve leti pozneje je priSel v Bogojino
za kaplana Karel Baumgartner. Rojen je bil v Ostorosu. Kaplan je bil tu eno
leto (1879—1880). Umrl je v Sombotelu leta 1921. Zadnji Reisarjev kaplan je
bil Peter Kolar. Rojen je bil v Ratkovcih leta 1855. Bogojanski kaplan je bil
eno leto (1885—1886). Fo Reisarjevi smrti je bil nekaj ¢asa Zupnijski upravi-
telj. Umrl je kot beltinski Zupnik leta 1907.

Za Reisarjem je postal bogojanski Zupnik JoZef Horvat. Rojen je bil v
Fokoveih 12. novembra 1843. Mati je bila evangelitanske vere. V masnika je
bil posvecen 2. avgusta 1871. Kaplan je bil na Gornjem Seniku od oktobra
1870 do septembra 1871. Nato je priSel za kaplana v Bogojino, kjer je bil od
oktobra 1871 do leta 1874, potem pa $e kaplan v Dobrovniku (1874—18175),
Beltincih (1875—1881) in TurniSéu (1881—1886). Leta 1886 je priSel v Bogojino
za Zupnika. Pastiroval je 21 let. Umrl je 17. decembra 1907.
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Nato je eno leto (1907—1908) bil bogojanski Zupnijski upravitelj JoZef
Sakovi¢ (Sakovies). Rojen je bil v Nagykdlkedu 3. avgusta 1878. V maSnika
je bil posvecen 27. junija 1902. Umrl je kot Zupnik v Ujhegyu 27. februarja
1909.

Nato je nastopil najpomembnejsi Zupnik bogojanske Zupnije v njeni zgo-
dovini: Ivan BaSa. Rojen je bil v Beltincih 11. aprila 1875. Masnigko posve-
¢enje je prejel 16. julija 1898, bil kaplan pri Rabskem sv. Martinu leti 1898,
pri Sv. Juriju (RogaSevei) 1898—1902, v Rohoncu 1802—1905 in Zzupnik v
Novi gori ni Gradis¢anskem 1905—1908. Bogojanski Zupnik je postal 22. maja
1908 in tu je ostal do svoje smrti — 13. februarja 1931. Dusni pastir v Bogo-
jini je bil 23. let.

Notranji¢ina bogojanske cerkve

Ze kot bogoslovec je Ba$a imel tesne stike z narodno zavednimi izobra-
zenci na desni strani Mure. Med njimi so bili: Franc Gomilsek, Anton Koro-
fec, Franc Kovadié in Matija Slavi¢. Skupaj z obema Klekloma, Sakovicem,
Rogacdem in Stefanom Kiiharjem je spadal v oZji krog sodelavcev dr. Franca
Ivanocyja in je pri vseh vaznejiih verskih in narodnih ustanovah Ze od za-
tetka tega stoletja vneto sodeloval, tako pri Kalendarju kot Marijinem listu
7e od leta 1904, V letih 1908—1912 in leta 1918 je bil tudi urednik Marijine-
ga lista. Tudi pri Novinah je sodeloval. Poschno ninogo je pisal v Marijin
list.

Obenem je zelo 3iril Mohorske knjige. Njegov ode je bil navduSen mo-
horjan in je bil v najbolj tezki dobi, v Casu najhujSe madZarizacije, v letih
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1891—1905 poverjenik Mohorskih knjig v beltinski Zupniji in tako nadaljeval
narodno zavedno delo beltinskega Zupnika Marka Zizka. Od njega se je sin
Ivan navzel ljubezni do Mohorskih knjig in vsega slovenskega Ze v domadi hi-
&i.

%

Oltar v bogojanski cerkvi
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V pastirskem delovanju v zZupniji se je zelo trudil za poglobljeno dudno
#ivljenje vernikov. Ze leta 1912 je bil v Bogojini misijon od 17. do 25. no-
vembra. Vodili so ga lazaristi iz Celja, ki so obenem zavestno krepili tudi
narodno zavest v svojih govorih. Evharisticno in marijansko Zivljenje v Zup-
niji je ukoreninjal in poglabljal s tretjim redom in Marijino druzbo. Mnogo-
krat je imel zato tudi razne tridnevnice.

Nova, veli¢astna cerkev v Bogojini

V Bogojini je #Zupnik BaSa postavil mogo¢en spomenik, ki bo dolga sto-
letja oznanjal naSim zanamcem prizadevnost in gorecnost tako njegovo kot
pozrtvovalnost vseh zupljanov: po Pleénikovem naé¢rtu zgrajena nova mo-
go¢na cerkev. Na zgraditvi nove in veéje cerkve v Bogojini je BaSa mislil
Ye pred prvo svetovno vojno, pa je vojna delo prepredila. Stevilo prebival-
stva je namre¢ stalno naraScalo. Leta 1739 je fara imela 1.028 prebivalcev,
leta 1830 — 1.509, leta 1880 — 2.036 in leta 1914 Ze 2.658 vernikov.

Pogled proti koru v bogojansk: cerkvi

Slavospev o tej Ple¢nikovi umetnini v Bogojini je takole zapel na§ véliki
umetnostni zgodovinar France Stele: »Ponos Slovenske krajine je po Pleé-
nikovih naértih izvrSena nova Zupna cerkev v Bogojini, ki je postala radi svoe-
je dale® vidne lege in radi svoje izredne zunanje oblike poleg stolpa Zupne
cerkve v Soboti najva’nejii znak nove Slovenske krajine. Za zunanjS¢ino bo-
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gojanske cerkve je vaZen predvsem zvonik, ki nudi eno najlepSih razglediic
Slovenske krajine. V notranji¢ini je Pleénik popolnoma ohranil staro Zupno
cerkev, ki je v svojem zapadnem delu znadilen spomenik prekmurske gotike
XIV. stoletja, tako da sluZi sedaj za podkorno lopo in kor. Nova cerkev je
enoladijski prostor pravokotne oblike s pravokotnim prezbiterijem; prekriva-
jo jo ravni stropi, okraSeni z domado prekmursko keramiko; na katerih leZi
stropovje, Na zapadni strani je z vrsto stebrov oddeljen od tega prostora
ozek hodnik, ki vodi od vhodne lope pod zvonikom k zakristiji. Tej vrsti
stebrov odgovarja na vzhodni strani druga in ima navidez enostavni prostor
toliko slikovitih momentov, da ga smemo po motiviki in uéinku priStevati
najbogatej$im in najzanimivejSim arhitekturam svoje domovine. V slovenski
povojni arhitekturi je bogojanska cerkev eden najpomembnejiih dogodkov.

VaZna je pri tem tudi tale ugotovitev. Véliki umetnik JoZef Ple¢nik je
po prvi svetovni vojni bil prej naproSen ustvarjati cerkvene umetnine od du-
hovnika iz Prekmurja kot pa iz ostale Slovenije.

Glavni steber in loki, ki nosijo
strop

BaSovo zasluino delo za duse in cerkev je zelo cenil mariborski Skof
Andrej Karlin. Zato ga je 9. maja 1928 imenoval za Skofijskega duhovnega
svetovalca. Leta 1929 je BaSa vodil Prekmurce s posebnim vlakom k Mariji
Pomagaj na Brezje. Dne 15. julija 1929 pa je bil imenovan za upravitelja len-
davske dekanije,
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Nadvse zasluZno je BaSovo delo tudi pri vzgoji duhovniskih poklicev in
katoliskega izobraZenstva. Bogojina nam je za njegovega ¢asa in do zdaj dala
toliko duhovnikov sv. Cerkvi.

BaSev kaplan je bil Janez Breznik, ki je bil rojen pri sv. Trojici v Slo-
venskih goricah. V Bogojino je priSel BaSi v pomo¢ 15. avgusta 1929. Po Zup-
nikovi smrti je postal upravitelj Zupnije in jo je vodil do 1. septembra 1931.

Nato je 20 let vodil faro Zupnik JoZef Hauko. Rojen je bil 7. februarja
1890 v Rankovcih. V masnika je bil posveten 12. junija 1915. Kaplan je bil v
Crensovcih (1915—1916), pri Gradu (1916—1917), zopet v Crensovcih (1917—
1924), v Soboti (1924—1926), v Beltincih (1926—1927), drugi¢ pri Gradu (1927),
v Lendavi (1927—1931). V Bogojino je priSel za Zupnika 1. septembra 1931
in je tu pastiroval do 15. julija 1951, ko je Sel v pokoj.

Med odsotnostjo Zupnika Hauka (1946—1951) je bil imenovan za vikarja
namestnika Jozef Gjuran (1964—1951). Ko se je Zupnik Hauko vrnil, se je Zup-
niji odpovedal in Zivel na ZupniS¢u Se 10 let kot upokojeni Zupnik. Pomagal
je pri dunopastirskem delu. Ko je Se aktivno deloval, je preskrbel cerkvi
nove orglje, nove klopi, masne plasée in monstranco.

JoZef Gjuran je bil po upokojitvi Zupnika Hauka do 1956 Zupnijski u-
pravitelj, potem pa Zupnik do danes. Rojen je bil v Gomilicah 25. januarja
1913. V duhovnika je bil posvecen v Mariboru 9. julija 1939. Kaplanoval je
v Zre¢ah 1940—1941, v Crensoveih 1941—1944, v AlsOsdgu 2 meseca, pri Sv.
Benediktu v Prekmurju 1944—1946.

V tem ¢asu sta bila 2 misijona: 1960 so ga vodili jezuiti in 1973. salezi-
janei.

V letih 1950—1977 se je cerkev notranje in zunanje izpopolnjevala. Glav-
ni oltar vnebohoda Gospodovega 1954. Stranski oltar sv. Jozefa 1960. Krstil-
nik, priZnica, obhajilna miza, tlak, krizev pot, rasvetljava, ozvoéitev, central-
na kurjava 1973. Novi zvon 1975, kip Srca Jezusovega na procelju cerkve
1972, Vse nacrte je izdelal arhitekt JoZef Plecnik.

Leta 1977 je bila cerkev zunaj prenovljena., Vsa zunanjost cerkve je bila
prebeljena s plasti¢no barvo (fasadeks). Prenovljeno je bilo tudi ZupniSée.
Tudi drevored starih kostanjev je bil odstranjen in tam speljana asfaltirana
pot do cerkve. Ob straneh je zelenica z okrasnim grmicevjem in cvetlicami.

Leta 1947 je tu prejel maSniSko posvedenje domacin Martin Puhan. Po
sluzbovanju na raznih Zupnijah je bil upckojen in sedaj biva na domu.

Leta 1954 je bila cerkev posvecena. Posvetil jo je Skof Maksimilijan
DrZeénik. Navzocéih je bilo 25 duhovnikov.

Leta 1978 je bil v Bogojino nasiavljen za kaplana Stanislav Zver, doma
iz Gomilic. Hodil je iz Bogojine pomagat v Crensovce in na Bistrico. Ker je
bla potreba v Crensoveih veéja kot v Bogojini, je po enem letu bil preme-
§¢en v Crensovce.

Iz bogojanske Zupnije je Se 21 Zivih duhovnikov, med njimi trije zlato-
masniki. Sama vas Bogojina ima 15 zivih duhovnikov.

Leta 1977 je &asnikar za vas Bogojino objavil v Vestniku sledefo stati-
stiko: »Vas Bogojina ima okrog 50 intelektualcev z vi§jo ali visoko izobraz-
bo. Med zdravniki ravnatelja bolnice, med duhovniki kanonika in misijonarja
na Madagaskarju, in novinarja za televizijo. Sledijo si: duhovniki 15, uéite-
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Iji 10, medicinske sestre 6, zdravniki 4, zobozdravniki 2, profesorji 3, social-
ne delavke 3, po en psiholog, pravnik, finanéni inSpektor, inZenir kemije,
novinar, glasbenik ter dve farmacevtki.« — Do danes se je Stevilo teh precej
zvi$alo. Zupnija Steje danes 1895 katoli¢anov.

Joze Zadravec

Utrinek iz dnevnika

»Pojdi v Rim,« mi je dejal moj sodelaveec na DruZini, »doZivel bos mnogo
lepega, a predvsem bo§ dozivel, kaj pomeni pripadati Cerkvi, doZivel bo$
zavest vesoljnosti Cerkve.« Drugi mi je dejal: »Le pojdi. Ne bo ti Zal. Odkril
bo§ nova obzorja.« Sel sem, ne meneé se za to, kako bom prenesel tujino, ka-
ko bo, ko dolgo ne bom veé videval pohorskih gozdov, prekmurskih ravnie,
valovitega gricevja na Gorickem. O Triglavu bom lahko le sanjal, prav tako
o StorzZi¢u in lepi Gorenjski, smejo¢i se Primorski, Dolenjski, Notranjski. Z
zadrzanostjo boZjepotnika sem hodil po slovenski transverzali, od Maribora
do Kopra, odkrival lepoto slovenske zemlje, listal po Zupnijskih krenikah
in odéitaval z njih preteklost, v znamenjih ob poteh, v cerkvah, kapelah, kri-
zih, kar jih je Se ostalo vrh naSih gora, bral poboznost preteklih in sedanjih
rodov.

Sel sem bogat z doZivetji iz domovine. O nifemer nisem »globoko razmi-
$ljal« (kakor to mnogi svetujejo takoimenovani »miselni kolonialisti«, ki bi
radi vedno imeli raun na svoji strani), vse je 5lo'z mano. Cas je vedno naj-
boljsi filter, najfinejii precejevalec; kar je laZnega odpade, samo resnica
ostane vedno s tabo, ta pa je samo ena, ne glede na to, kako globoko smo o
njej razmisljali.

Bilo mi je dano tisti vecer na Trgu sv. Petra videti mnozico ljudi, ki je
nestrpno pri¢akovala izvolitev novega papeZa. Vsi pogledi so bili uprti v eno
samo totko — dimnik, majhen, okrogel in komaj wviden. Pokazal se je bel
dim. Prvi¢ sem bil na trgu sv. Petra, z mano je §la sestra Milka, ki se na Rim
dobro spozna, saj je Ze nekaj let tu kot redovna sestra Héera Marije Pomoé-
nice. Veliko okno nad glavuim vhodom v cerkev sv. Petra se je odprlo in
kardinal Felice je spregovoril z moénim glasom: Veselite se, imamo papezal
Karola Wojtylo, kardinala s Poljskega, nadsSkofa v Krakowu. Poljakinje, ki
so naju s sestro obkrozale, so skakale od veselja, jokale, ploskale. Niso vedele,
kaj naj po¢no od radosti. To je bilo veselje, kot ga Se doslej nisem videl. Po
trgu se je vsulo ploskanje. Prvi slovanski papeZ sin Poljske, neko¢ partizan
in delavee, Sportnik, ki je Se kot kardinal kolesaril po svoji ljubljeni Poljski,
ki bi bil, kot pripovedujejo, skoraj zamudil ta konklave, bil je menda nekje
na daljSem sprehodu. Ne, tega nih¢e ni pridakoval, a zdaj je to neoporeéno
dejstvo.

Bilo mi je dano motriti Poljake, ki jih je dan po ustoli¢enju sprejel v
veliki dvorani Pavia VI. S seboj sem vzel fotografski aparat s fleSem, toda
kot ukopan sem bil vpri¢o silnega navduSenja Poljakov. Zadenjali so poljske
pesmi, a jih niso dokonéali. Dvorana je bila polna, pa ne le Poljakov, tudi
drugi Slovani smo se jim pridruZevali. Sedaj je bil Slovenee, Hrvat, Rus, U-
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krajinee, Ceh, Slovak... za paznike Poljak. Vsi Slovani so zanje bili sedaj
Poljaki. Objem kardinala Viginskega in papeza Wojtyle je bil dolg in pomen-
ljiv. Valu ploskanja in pesmi ni bilo konca. Motril sem soseda, odraslega
moskega, ki so mu solze kar lile iz o&i, usta je imel odprta, pogled uprt v
papeZa in kardinala ViSinskega. Ni se premaknil. Nepremicen je stal, solze
pa so mu kar drle gez lice. Povedal jim je, »ljubljenim bratom in sestrams,
da je zadnje sobdobje domovine in Cerkve tezko obdobje, trdo!« A vendar
pomeni »Cerkey na Poljskem povsem nov glas... je Cerkev posebnega pri-
¢evanja, v katerega je zaprt ves svet.« Potem je spregovoril pravi¢ne besede
svojemu velikemu primasu kardinalu ViSinskemu:

»Ne bi bil na sedeZu sv. Petra ta papeZ Poljak, ki je danes poln boZjega
strahu, pa tudi poln zaupanja, ¢e ne bi bilo tvoje vere, ki ni klonila niti v
zaporu, nti v trpljenju, ¢e ne bi bilo tvojega junaSkega upanja, brezmejnega
zaupanja v Mater Cerkve, ¢e ne bi bilo Jasne gore; vse obdobje zgodovine
Cerkve v naSi domovini si zdruZeval s svcjim Skofovskim poslanstvom in s
svojim primatom. Ko to govorim tebi, govorim to tudi vsem mojim sobratom
v Skofovski sluZbi, vsem skupaj in vsakemu posebej. Vsem duhovnikom, re-
dovnikom in redovnicam, kakor tudi vsem rojakom, bratom in sestram v
domovini in izven nje.«

Tezko se je bilo odpovedati Poljski, domovinskega éustva papez Wojtyla
ni mogel zakriti. Te#ko je zajemal zrak, ko je domadi grudi od dale¢ govoril
svojo ljubezen, izlival svojo nekdanjo radost, svojo sreco, svoj pogum. »Tezko
se je odred¢i vrnitvi v domovino, teiko je pozabiti s cvetjem posejana ter z
Zitnim klasjem pozladena polja, pozabiti njene hribe in doline, jezera in reke,
tezko se je odreéi ljubljenim rojakom, tezko tej kraljevski zemlji.«

Takrat Se nisem slutil, da se bom z njim vozil z istim letalom proti nje-
govi ljubljeni Poljski, da ga bom kot posebni porodevalec za slovenski verski
tednik Druzino spremljal na njegovi devetdnevni romarski poti vedno skoraj
v neposredni blizini. Novico iz Vatikana sem najprej malo nejevoljno spre-
jel, saj je bilo sredi izpitne napetosti, potem pa so drugi pripomogli k temu,
da sem se enkratne priloZnosti zadel veseliti.

Joze Zadravec
Dnevnik s praznicnega Poljskega

Fotokronika zgodovinskega romanja papeZa Janeza Pavla II.

Devetdnevno papeZevo romanje po Poljski v juniju 1979 je za nami. Ne-
oporetno gre za véliki zgodovinski dogodek, ki mu blizina dni Se¢ ne more
povsem izmeriti globine. Prvi slovanski papez Janez Pavel II. kot véliki ro-
mar obiskuje duhovna sredi$a poljskega naroda. Romanje se iz dneva v dan
spreminja vZivo katehezo, ki jo tiskovne in radiotelevizijske agencije po-
sredujejo vsemu svetu. Ves svet, vse &lovestvo je prisluhnilo njegovi oznanje-
valni besedi. Z jasno in odlofno besede pokaZe na veliko navzoénost slovan-
skih rodov v skupnosti Cerkve, V devetih dneh svoje romarske poti papez
Wojtyla postaja vedno bolj podoba potujode okroinice »Clovekov odreSenike,
razveseljivo ponazorjene v 34 govorih. Bila je to Ziva beseda papeza, ki res-

47



ni¢no ljubi éloveka in se zavzema za njegovo dostojanstvo, njegove dolznosti
in njegove pravice, med katerimi je svoboda vere zanj srediiénega pomena.
Dvanajstmilijonsko mno#Zico lahko pritegne v na$ih dneh le moé neke velike
Resnice, ki prezivi vsak prostor in ¢as, nadvlada sleherno ideologijo, propa-
gando za tak ali drugaden —izem. PFPapeZeva beseda na devetdnevnem ro-
manju je bila odmevna za vse ljudi dobre volje, svoj polni pomen ima tudi
za prekmurskega ¢loveka, vernega in nevernega.

ObseZni so bili papezevi govori, a tukaj bi rad zapisal le tiste besede, ki
si jih sodobni bralec naSih Stopinj lahko vgradi v svoj Zivljenjski program.

Povejte wvsemu svetu, je
ponavljal mnoZici dasni-
karjev papeZ Janez Pavel
II. na svoji romarski poti,
na wseh wvadih potih, vsem
narodom, da se jih je pa-
peZ Janez Pavel II. spomi-
njal na svoji romarski po-
ti, da jih vse nosi v svo-
jem srew, da je molil za-
nje na slehernem koraku
svojega romanja: v sveti-
$¢ih boZje matere je molil,
v Vardavi, Censtohovi, No-
vem Targu in Makovem,
na grobovih sy, Stanislava
in sv. Vojteha, v Gnjez-
nem in Krakovu, v sveti-
¢u sv. Kriza v Mogili in v
celici Osvienéima, kjer je
blazeni Maksimilijan Kol-
be prebil zadnje junaike
ure svojega Zivljenja. Re-
cite jim, da papeZ moli
vsak dan zanje, celo veé-
krat na dan, kjerkoli je
Ze, in k molitvi klice tudi
druge.

Blagovest na Trgu zmage v VarSavi!

»Cerkev je Poljski prinesla Kristusa, to se pravi kljué za razumevanje
velike in temeljne stvarnosti — ¢loveka. Brez Kristusa ni mogofe razumeti
¢loveka, ne vedeti, kdo je, ne kakSno je njegovo resni¢no dostojanstvo, ne,
kaj bi bilo njegovo resniéno poslanstvo, v ¢em njegov konéni cilj... Brez
Kristusa ni mogoce razumeti ¢loveka, z nobenega dela sveta ga ni mogoéde
izkljugiti...! Brez Kristusa ni mogofe razumeti zgodovine poljskega naroda,
brez Kristusa ni mogoée razumeti bistva tega naroda z njegovo ¢&udovito,
hkrati pa tako stradno preteklostjo. Ni mogoce razumeti Varsave, ki se je
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leta 1944 odlo¢ila za neenak boj z okupatorjem in so jo zapustili zavezniki...
Skupaj s tisoéi, ki so bili pokopani pod ruSevine, je bil pokopan tudi Kri-
stus...«

Ob prihodu na vojafko letali¥€e Ckecie pri Varlavi, »Poljubil sem poljsko
grudo, na kateri sem rasel, zemljo, iz katere me je Bog poklical po nedoum-
ljtvem maértu svoje Previdnosti, na sedeZ sv. Petra v Rim, zemljo, kamor
danes prihajam kot romar... Vse vas pozdravljam, bratje in sestre, vse in
vsakega posebej, z istim pozdravom, s katerim sem na jesen pozdravil vse
navzoce na trgu sv. Petra: Hvaljen Jezus Kristus! Tako sem se bil naudil
pozdravljati tu na Poljskem!« Z vsemi koreninami svojega srca je vecepljen
v to zemljo, s poklicem in Zivljenjem. Pripada Poljski, kot pripada ona po
svoji tisocletni zgodovini Evropi, sodobnemu ¢lovestvu ter Kristusovi Cerk-
vi v zvestobi rimskemu SedeFu z vsemi vezmi svoje duhovnosti,

Nadmilijonska mnoZica vernih Poljakov je s pesmijo in ploskanjem izpo-
vedovala svojo zvestobo Kristusu in Cerkvi na tem trgu, ki se je neko¢ ime-
noval Napoleonov, potem Hitlerjev, Stalinov, sedaj Trg zmage, povsem upra-
viéeno bi se lahko v prihodnosti imenoval Wojtylov trg.

Ali je mogole brez Kristusa razumeti zgodovino slovenskega naroda?
Ljudi v Pomurju? Je mogoée Kristusa iztisniti iz tega obrobnega koS5c¢ka slo-
venske zemlje, ne da bi ¢loveka prizadeli v njegovem zdravem razvoju? Od-
misliti kulturo krSéanstva, se pravi ostati praznih rok, odvzeti jo sodobnemu
cloveku v tem delu zemlje, se pravi, spodkopavati ga v njegovih najglobljih
koreninah.
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Ne posebnih pravie, le neovirano poslanstvo!

Cerkev hoce sluziti ¢loveku na tej zemlji. »Zgodovina Poljske potrjuje,
kako se je vedno zavzemala, da bi vzgajala poStene héere in sinove v narodu,
dobre drZavljane, koristne in ustvarjalne delavee na razliénih podroéjih druz-
benega, poklicnega in kulturnega Zivljenja. To je v samih naéelih poslanstva
Cerkve, da si vselej prizadeva narediti ¢loveka boljSega, takega, ki se zaveda
svojega dostojanstva, svojih zivljenjskih, druzbenih in domovinskih dolZno-
sti. Cloveka torej, ki mu lahko zaupa§, odlo¢nega, ki se zaveda svojih pravic
in svojih dolZnosti, druzbeno odgovornega, ustvarjalnega in koristnega. Za
to svoje delo Cerkev ne prosi nobenih posebnih praviec, Zeli samo neovirano
uresnicevati svoje poslanstvo... To razumevanje odgovarja tudi zgodovin-
skim razlogom naroda, ki so ji héere in sinovi v veliki veéini pripadniki ka-
toliske Cerkve. Poleg vsega fega pa je to razumevanje eden osnovnih prvin
pravnega in mednarodnega reda v Evropi in sodobnem svetu, torej nekaj,
kar zadeva osnovne pravice naroda in éloveka.«

Pro$nja vrhovnega poglavarja Cerkve prvemu sekretarju poljske zdru-
7ene delavske stranke Edwardu Giereku in predsedniku drZavnega sveta
Henriku Jablonskemu na Belvederu v VarSavi. Ena izmed neStetih v povoj-
nih letih demokracije — v imenu 30 milijonov Poljakov, ki so pripadniki ka-
toliske Cerkve.

Tudi Cerkev na Slovenskem ima jasno dolofen cilj: oblikovati odgovor-
nega, koristnega in ustvarjalnega élana socialistiéne druzbe. S tem se povsem
strinja moj prijatelj Francéek, ki je velikemu &tevilu Studentov in izobrazen-
cev neki vefer razlagal: »Cerkev nagovarja ¢loveka v srediSéu, v njegovi ve-
sti, tam, kjer se svobodno odlofa. Cloveka vabi k uresnitevanju ¢loveSkega
in krséanskega ideala, poziva ga k praviénosti, k iskrenosti, postenju, k pogu-
mu, k ljubezni, K ni¢emur drugemu. Sredi moralne puscave, ki v njej Zivi-
mo, sredi vsakdanjega nihilizma, ki se v njem gibljemo, je to za Cerkev iz-
redna milost. Cloveka poziva k treznosti, k samostojnosti, k svobodi.«

Temeljna naloga Cerkve je katehezal

»Vsak rod uresnicuje to katehezo na svoj nadin z dejanji vere. Vse pa je
vselej odvisno od skupne moéi starSev, druZin, Zupnij, duhovnikov, katehi-
stov, katehistinj, okolice, sredstev druzbenega obvestanja. Na svoj nadin kate-
hizirajo tudi cerkveni zidovi, zvonovi, kriZi in svete podobe v va3ih domo-
vih. Od te celotne Zivljenjske kateheze, tako v preteklosti kot v sedanjosti,
je odvisna vera prihodnjih rodov.. .«

Tako je povedal papei Wojtyla v Gnjeznem, zibelki Cerkve na Poljskem,
v nad8kofiji, kjer Zivi blizu milijon ljudi, od katerih je 99 odstotkov vernih.
Kako sodobnemu ¢loveku pribliZati Kristusa? O tem so razmiSljali duhovni-
ki in neduhovniki v devetletni krakovski sinodi. Enotnost v  raznoterosti
mnenj se je oblikovala v stotinah skupin sinodalnega raziskovanja; naSla je
svoj izraz v resolucijah, dokumentih.
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Videl sem jih, kako moli-
jo, kleée, stoje, zbrano, ka-
kor ukopani v neko skriv-
nost, ki ji mi mogofe iz-
meriti globine. Kot bi éu-
til v sebi neko tiho pre-
klanino neskon¢nega. Vi-
del sem jih povsod, po-
boZno so molili, kot sam
nisem znal. Dejal bi: Polj-
ska to je kriCanstvo, ki
predvsem moli.

S poljubom miru — Cerkvi na Poljskem!

»Eminenca, spoitovani primas Poljske, kardinal ViSinski! Dragi bratje,
poljski nadgkofje in Zkofje! V vas pozdravljam vse boZje ljudstvo, ki Zivi v
moji domovini: duhovnike, redovne skupnosti, vse Poljake! Pozdravljam Polj-
sko, ki je Ze pred tiso¢ leti prejela zakrament svetega krsta, pozdravljam jo,
tiso¢ let uvedeno v skrivnost boZjega Zivljenja z zakramenti krsta in birme.
Pozdravljam Cerkev v deZeli mojih prednikov, v njihovi povezanosti in hie-
rarhi¢ni enotnosti z naslednikom sv. Petra. Pozdravljam Cerkev na Poljskem,
ki sta jo v njenih zadetkih vodila sveta Skofa in mudenca Vojteh in Stanislav,
povezana s Kraljico Poljske, naSo ljubo Gospo z Jasne gore.«

Kot romar je priSel za veliki jubilej 900-letnice muceniSke smrti Skofa
Stanislava Séepanova. PriSel je, da s poljubom miru, prinese srénost tej Cerk-
vi, da kli¢e k zvestobi in trdnosti v novem tisoéletju — daleé od Zelje po ka-
kr¥nemkoli triumfalizmu. Toda, ¢e bi bil tudi zunanji takoimenovani »trium-
falizeme« cena za enotnost Skofov, enotnost vseh duhovnih moéi neke Cerkve,
v katerem c¢uti varnost in gotovost ves narod, potem mi je ta triumfalizem
stokrat drazji od stoterih tveganj za neko neotipljivo stvarnost v bliznji ali
daljnji prihodnosti.

a1



Prifel je kot simbol miru, v ljubezenskem nemiru za dobro é&loveka, vse

ljudstvo kliée k zvestobi Cerkvi in Kristusu. Vse blagoslavlja in pozdravlja:

sPozdravljam wvse bozZje ljudstvo, ki Zivi v moji domovini, vse, ki so v njej

zivelt v tisod letih, kar je Poljska prejela krst. Pozdravljam Poljsko, ki je

toliko let Zivela skrivnosti boZjega Zivljenja po zakramentih krsta in birme.

Pozdravljam Cerkev v deZeli mojih prednikov v njihovi tesni povezanosti
ter hierarhi¢ni enotnosti z naslednikom sv. Petra.«

Slovanski etos v arhitektoniki kriéanstva.

»Ta slovanski papez prihaja danes kot Kristusova priéa, kot ljubljenec
kriZa in vstajenja, da bi prideval za Kristusa, ki Zivi v srcu njegovega naroda,
v srcih vseh narodov, ki jim je On toliko stoletij Pot, Resnica in Zivljenje.
Prihaja, da bi rad pred vso Cerkvijo, pred Evropo in vsem svetom spregovo-
ril o teh narodih in narodnih skupinah, na katere so tolikokrat pozabljali.
Prihaja in kliée z »glasom moénih«. Prihaja, da bi pokazal, kako razliéna so
pota, ki vodijo v slavnostno dvorano binkoS$tnega praznovanja... Da bi vse
te narode objel skupaj z lastnim narodom ter jih priklenil k srcu matere
Cerkve, v katero tako brezmejno zaupa.«

Od Kristusa je misel, v Svetem Duhu je spoceta, da ta slovanski papez
odloéno pokaZe predvsem v naSem ¢&asu navzoénost slovanskih narodov v
Cerkvi ter njihov posebni duhovni deleZ k zgodovini kriéanstva. Bilo je v na-
¢rtih boZje Previdnosti, da ta »slovanski papez slovesno manifestira duhovno
enotnost kri¢anske Evrope, ki je zakoreninjena v tradicijah vzhoda in zahoda,
kjer se je oznanjala ena vera, en krst, en Bog in O¢e vseh.«
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Marija je v srcu slehernega Poljakal

»Vsa zgodovina Poljske je prepojena s podobo jasnogorske boZje Matere,
vsa poljska tradicija je stkana s to podobo... Ona je nenehno navzoéa v vsej
zgodovini Cerkve, navzota je v druzinah, v slehernem c¢loveku, ki Zivi na te]
zemlji, tu dela, se bori, pada v tem boju. Veren Poljak je vselej k Mariji na
Jasno goro prihajal, v velikih, slovesnih, Zalostnih in veselih trenutkih, v tre-
nutkih odgovornosti... Jasna gora je notranja duhovna vez v Zivljenju Po-
ljaka, moé&, ki prodira globoko v srce in druzi narod... Zato sem jasnogorsko
Marijo ponesel s seboj na sedez sv. Petra v Rimu, to »sveto navado srca«, ki
so jo oblikovala stoletja vere, preizkuSeno v dolgih stoletjih, to »sveto navado
sreca, ki je tako globoko ukoreninjena v meni, sem ponesel s sebojl«

Koliko cvetja je bilo v dnevih papeZevega roemanje posutega po cestah, ko-
der je hodil ali se vozil v odprtem avtomobilu papeZ Janez Pavel II.I' Koli-
ko nageljékov je bilo v rokah stotisofe mladih in odraslih! Morje zastavic
je wvalovilo nad glavami mnoZic, Marijine in papeZeve slike so wvisele na
stolpnicah, na velikih platnih na zidovih. V tisoCe napisov so Poljeki zapiso-
vali svoja verna srca, zvesta, vdana Cerkwvi in Bogu: Vedno zwvesta Poljska,
Totus tuus, Pot, resnica in Zivljenje, Vsi smo s tabo, Ljubimo te, Ohranja
naj te Bog, dragi rojak ... Devet dni prazniéne Poljske. Devet dni je bila
Poljska v povsem novem in sproitenem ozracju, v svobodnem utripu, ka-
kor bi odprli vse registre svoje dule in svojega srca, da je vse planilo na
dan v stoterih oblikah. Vse, kar je bilo kdaj zatajenega ali ukrolenega, se
je zdaj moralo sprostiti v slapove navduSenja, veselja, pesmi. Jokali so, peli,
molili in ploskali — werni Poljaki!
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Vsa Poljska je s papezem Wojtylom molila posebne molitev: »Marija,
Kraljica Poljske, pri tebi sem, glej, pri tebi bedim!« Molitev, ki postaja pro-
gram! »Bedeti pomeni ne dati se premagati zlu. Bedeti pomeni nenehno mo-
liti. Cujte in molite, vas rotim v tej slovesni uri, ko smo kot narod zbrani
pred Materjo, pred srcem polnim ljubezni... Bedeti pomeni znova premisliti
velik zaklad vere, premisliti vso duhovno dedis¢ino... ovedeti se vseh vred-
not v naSem Zivljenju, v Zivljenju slehernega ¢loveka, Ze zato, ker je razum-
no bitje, ustvarjen po boZji podobi, odreSen s Kristusovo krvjo... Bedeti po-
mem.,..«

Tasna gora, Marijino sve-
ti¥¢e, je srce poljskega
ljudstva; Ze 600 let se tu
zbira verna Poljska, v te2-
kih in wveselih trenutkih.
Tri dni je papez Wojtyla
prezivel tu na svoji devet-
dnewvni romarski  poti.
»Potem ko je Gospod po-
klical k sebi papeZa Pavla
VI.... so kardinali izbra-
li naslednika 26. avgusta
preteklo leto, to je na dan,
ko Poljska, a predvsem
Jasna gora praznuje slo-
vesnost ¢enstohovske boz-
je Matere. Na dan pa, ko
se poljska Cerkev po li-
turgicnem koledarju spo-
minja svete Heduvike, to
je 16. oktobra, sem  se
spet vrnil v Rim z mislijo
na prejsnji konklave in na
tisto izvolitev ... Da je bil
poklican na sedeZ sv. Pet-
ra sin poljskega ljudstvd,
tega mi mogoce razumeti
brez tega svetega krajac
(papeZz Wojtyla, 4. junij,
Jasna gora).

Jasna gora je srediS¢e poljske verske in nacionalne zavesti, srce poljske-
ga ljudstva, simbol narodne in verske identitete. Pri Jasnogorski boZji Mate-
i je Poljska 3. maja 1791 prejela prvo Ustavo. Ko je kardinal Poljske Stefan
Visinski bil v priporu, se je v enem samem dnevu, 26. avgusta 1956, zbralo
tu pred jasnogorskim svetiS¢em nad milijon Poljakov prose¢ na miren nadin
osvoboditev primasa. En prazen sedeZ je spominjal na »veliko odsotnost«. Pri
masni daritvi, ki so jo opravili poljski Skofje, je bila na evharisti¢nem oltar-
ju tudi hostija, ki jo je iz pripora poslal primas Visinski. Zelel je simboli¢-
no izraziti, da je v duhu ves navzo¢ pri milijonski mnoZici ljudi.
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Pomemben zgodovinski trenutek je bil tudi v letu 1966, ko so milijoni po-
ljskih vernikov prispeli k slovesnosti tiso¢letnice pokristjanjene Poljske, pa se
te slovesnosti ni smel udeleziti papeZ Pavel VI, ker je Gomulka, prvi partij-
ski sekretar Poljske, zavrnil njegov obisk. Sedaj jim je bilo to stokrat povr-
njeno.

Na kraju moderne Golgote.

Oswienczim-Brzezinka, najvedji spomenik Neznanemu vojaku. Na njem
je 19 kamnitih ploséic, ki v 19 razliénih jezikih spominjajo na muceni$tvo mi-
lijonov Zrtev hitlerjanskega genocida.

»Mnogokrat sem stopal v celico smrti Maksimilijana Kolbeja, postaval ob
zidu smrti, hodil med kamnitimi zidovi krematorijskih pe¢i Brzezinke. Nisem
mogel, da ne bi sem priSel tudi kot papez... Prihajam na ta kraj, da bi sku-
paj z vami molil tudi za vso Evropo.«

Veliko »pokopali§te« letal v bliZini Brzezinke-Osvien¢ima, Zbuja grozo dru-
| ge svetovne vojne. Kup strahotnega Zelezja, aluminija, letalskih k‘_?'_tl, trupel,
| motorjev, koles — wvse se kljukasto 3iri v nedogled. Med prvo doZivetje Os-
|

wiendima, Brzezinke in drugih koncentracijskih taborié.

»Zmaga vere in ljubezni je bila dobojevana na tem prostoru, ki je bil
zgrajen z zanikanjem vere, vere v Boga in vere v ¢loveka; tu je bila do kon-
ca poteptana ne le ljubezen, marveé tudi vsa znamenja ¢loveSkega dostojan-
stva, znamenja ¢loveénosti. To je prostor, ki ga je zgradilo sovrastvo in zani-
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cevanje ¢loveka v imenu neke blazne ideoclogije. To je prostor, ki ga je zgra-
dila okrutnost. K temu prostoru vodijo vrata, na katerih je 5e danes napis:
Arbeit macht frei. Napis z zlobnim prizvokom, kajti stvarnost je bila za tisti-
mi vrati povsem druga¢na od tega, na kar besede merijo.«

J Na »kraju moderne Golgotes, v Oswiencimu-Brzezinki, so bivsi interniranci

bili zgovorni klic po miru,

V imenu miru je papez Wojtyla klical na svoji romarski poti Evropo k e-
notnosti in k spravi, vse evropske narode k vzajemnemu sodelovanju. To Ev-
ropo, ki je bila v teku svoje zgodovine tolikokrat razdeljena, a proti koncu
prve polovice naSega stoletja tako tragitno razkosana zaradi stradne svetov-
ne vojne. Ta Evropa si mora kljub razliénim reZimom, razliénim ideologijam
in ekonomsko politi¢nim sistemom neprestano prizadevati, da si ustvari neko
temeljno edinost.

»Izrocilo evropskega Vzhoda in Zahoda je razliénmo, obema pa je sti¢na
to¢ka kri¢anstvo. Svoj izvor imata v istem Jezusu Kristusu. Vzhod in Zahod
sta prejela isto boZjo besedo, ki so jo oznanjali dvanajsteri apostoli. To dej-
stvo je v samih koreninah evropske zgodovine!«

Moé zdravih druzin!

sDruZina je prva in osnovna ¢loveska skupnost, prostor Zivljenja in lju-
bezni, od katere je odvisno Zivljenje sleherne druzbe, naroda in drZave,« je
vgrajeval papez Wojtyla svojo misel v »Klic z Jasne gorex.
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sDruZina je eden osnovnih dejavnikov, ki ga ekonomija in politika dela
morata upoStevati; brez tega delo izgubi svoj etiéni zna¢aj. Z delom si mora
¢lovek priboriti osnovna sredstva za ohranjevanje druzine. Politika in ekono-
mija dela mora videti v materinstvu svoj veliki cilj in veliko nalogo. To mo-
ra dolocati razmerje matere do dela, do matere, ki rodi, ki je vedno navzoéa,
ki vzgaja — v tem je nc more nihée nadomestiti... Ni pravega pogleda na
delo, &e v politiki dela ni tega velikega spoStovanja do materinstva... Od te-
ga je odvisno tudi moralno zdravje celotne druZbe.« Tako papez Wojtyla de-
lavecem na Jasni gori.

Zdrave druZine, zdrav narod, zdrava drzava. V zdravih druZinah bodo
pognale kali novega tiso¢letja za poljski narod. In za vsak narod!

Ob vznpZju lepih Tater, tam, kjer se je zemlja dvignila »... z baltikega
morja v vrhove gora...« je papeZ naSel zdrave druZine: »Cestitam, zakaj v
vas je mo¢ prav zaradi druzin, ki so globoko ukoreninjene v Bogu. Cestitam,

Mir, samo mir, ni¢ vedé vojne, je klical papeZz Wojtyla veé ko nadmilijonski
mnoZici, ki je bila zbrana na biviem koncentracijskem taboriféu Oswien-
¢im-Brzezinka. Ta prostor, te bodece Zice, te barake, krematorijske peéi, kier
so se peklila ¢loveska bitja, vse to klice po mirw, tej neodtujlijivi élovekovi
pravici. Vse je v tej spravni daritvi v objemu bodeéih Zic in barak rotilo:
Mir, ni¢ ve¢ vojne, ljubezen, nikdar veé sovra$tva. Po njem je klical veliki
leseni kriZz vrh baldahing nad odrom, kriZ obdan z wveliko trnjevo krono.
Za mir in ljubezen je zgovorno pricala Stevilka 16670, ki jo je imel priSito
na svoji jetnifki obleki Maksimilijan Kolbe, in je bila zdaj izpisana z veliki-
mi Stevilkami v rdefem trikotu na plavobelem progastem platnu na levi
strani velikega odra.
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saj se ¢lovek more polno razviti v krogu med seboj trdno povezanih zakon-
cev-starSev, v druzinskem ozradju, ki ga ni mogofe z nidemer nadomestiti.
Cestitam in prosim, naj se poljske druZine ne branijo novih Zivljenj, naj bodo
zveste sveti pravici do Zivljenja ... Cerkev brani to pravico do Zivljenja, pa
ne le zato, ker je Bog Stvarnik in prvi darovalec Zivljenja, temveé tudi zato,
ker gre za bistveno dobro é¢loveka samega.«

Od vznozja Tater, s trde gorske zemlje, so ljudje odhajali s trebuhom za
kruhom, Svaril je veliki romar izseljence:

»Ne pozabite svoje domovine, ne pozabite svojih druZin, na Cerkev, na
molitev in vse to, kar ste tukaj prejeli. Kljub temu, da ste morali po svetu
iz materialnih potreb, tukaj ste prejeli duhovno dedi$¢ino in jo nesite s sabo.
Skrbite, da ne boste duhovno cbubozali, ko zadovoljujete svoje materialne po-
trebe. To velja za vas, za vaSe otroke, za otroke vasih otrok.«

Kam vse se je upehal prekmurski clovek, da bi zadovoljil svoje materi-
alne potrebe? Na kaj vse je pozabil v tujini? Na vero, na dom! Cenena duhov-
na dedi$éina, ki jo je pripravljen pozabiti in prodati za liter viskija. Prihajajo
domov z uglajeno visoko nemsé¢ino, izpiljeno angle§éine, soéno francoidino.
Njihovi otroci tolikokrat ne znajo izustiti ene same materine besede. Potiso-
¢erjen je glas Kranjéeve Rozine (Na valovih Mure): »Kdo pa dandanadnji se
verjame v tvoj socializem? Ljudje spet verjamejo v Nemcijo, Avstrijo, Ame-
riko, Francijo, kjer si sluzijo denar! Ne vidi§, da smo Prekmurci izgubili stik
z nedim, zate morda bistvenim? Domovina? So jo Prekmurci imeli? Jim ui
vseeno, kje zivijo, da le dobro zasluzijo? Tudi inteligenca odhaja po svetu,
mislim — strokovnjaki.« Vendar gre tu za Kranjteve »poraZence«, dovolj je
prekmurskih zdravih druZin, ki ostajajo zveste svojim izrodilom, zveste Bogu
in svoji zemlji.

Mladina — prihodnost naroda in Cerkve!

»Nemogoce je osretiti ¢loveka le z gmotnimi pogoji zivljenja, le z gospo-
darskimi dobrinami, Prednost imajo duhovne razseznosti ¢lovekovega bitja.
Clovekova dozorelost je zrelost njegovega duha, njegove zavesti, njegovega
razmerja do Boga in bliZnjega. Brez tega ni mogoce dose¢i boljSega sveta,
bolje in pravi¢nejse druzbe... Upraviéeno se upirate slehernemu druZbene-
mu neredu, slehernemu nasilju, diskriminacijam — toda red, ki ga Zelite
ustvariti, je v resnici moralni red, ta je pogoj vsakemu drugemu redu ... Biti
zrel, se pravi biti osebno odgovoren za svoje Zivljenje, za prihodnost, za du-
hovne vrednote, odgovoren v druzbenem pogledu in osebnem: za pravicnost
in mir, za moralni red pri sebi in v svoji okolici, v privatnem in druzbenem
Zivljenju. Samo taka odgovornost gradi prihodnost in Zzivljenje... Vi ste pri-
hodnost sveta, naroda in Cerkve... Izku3nje tisofletne Poljske nosite s se=-
boj ... Ne bojte se naporov. Brez strahu. Bojte se samo lahkomiselnosti, ma-
lodusnosti... IzboljSujte prihodnest, Ohranjajte vero, bodite zvesti Materi
ljubezni, da bo Kristus za vas Pot, Resnica in Zivljenje.«

Tak je red. Tak je zakon. Véeraj, danes in jutri.

Pa je le na dnevnem redu drug zakon, druga stvarnost, druga¢na od te
svetovane. Cloveike misli postajajo &tevilke, zaznavamo pridobitniSske strune,
&as postaja hitrej§i od najhitrejSega ritma. Napovedujejo, da bomo morda Ze
jutri veliki roboti, ki bomo 3e komaj nasli ventilacijo v vikendu, beZe¢ izpod
smoga, iz betona, iz tovarniSkih kasarn, uradniSke navelicanosti. Resnica ro-
botov je, da nimajo moéi za upor!
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»Povej mi, Melitina, kako si ponorel?« spraduje mlad delavec svojega to-
varifa v psihiatriéni bolnisnici, v filmu »Delavski razred gre v nebesa«. Ta
mu pove, da ga je Ze med delom veckrat prijelo, da bi zgrabil inZenirja za
vrat in mu zakric¢al: »Povej mi, ¢emu sluzijo ti debeli Zeblji. Prekleto, Ze tri-
deset let delam te Zeblje in mi, za vraga, niste 8e nikoli povedali, ¢emu slu-
#ijo in kam gredo. Ali izdelujete s temi Zeblji samokolnice ali letala ali tan-
ke...? Konéno bi mi Ze morali povedatil« Popredmeten ¢lovek — resnica da-
nasnjega in Se bolj jutriSnjega dne.

Tudi divjak porabniStva sili v vrtoglave viSine. Zajame Ze mladega ¢love-
ka, ki je §e véeraj vihtel zastavo o bolj humanem ¢loveStvu. Danes pa Ze v
boju za poloZaj ne pozna ovir, svoja dejanja navezuje na poloZaj, njegov od-
nos do znanca ali neznanea je odvisen od tega, na kakS$nem poloZaju je. Svet
trdih komolcev! Stehnizirana in mehanizirana medcloveSka razmerja!

Neizbrisno bo ostalo p poliski narodovi dufi to, kar je zasejal ta wveliki

romar iz Rima v devetih dneh med svojim poljskim ljudsvom z besedo,

pesmijo, molitvijo, s smehom, dobro woljo, vztrajnostjo... PapeZ Wojtyla

bo postal mit, drugaten kot so to veliki vladarji, zvezdniki. On ni sejal, da

bi Zel » svojo slavo. Po devetdnevni romarski katehezi na Poljskem je prel
mnoziéne obveitevalne mreze govoril vsemu svetu!

Kako zdrobiti te okvire in se pretol¢i neope¢en. Komaj je mogoce. Verna
srednjegolska in $tudentska mladina se poskuSa obvarovati vseh teh sodobnih
precepov, z zdruZenimi moémi na svojih verskih sreéanjih, kjer izpoveduje
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svoj idealizem, se navduSuje zanj, razpravlja, teoretizira, reklamira preteklost
in se zapisuje lepSi prihodnosti, tisti brez mitov moé¢i, kulta osebnosti, brez
mitoloikega v druzbi in Cerkvi, v hotenju doseéi notranje spreobrnjenje od
sle po nasilju nad clovekom. V hotenju v sebi oblikovati zavest, da banéni
in ziro raduni, devize, vikendi, bogato opremljena stanovanja v stolpnicah in
blokih, betonskih palacah s steklenimi dvoranami ne igrajo posebne vloge pri
¢lovekovi osebni sre¢i. Tudi napredovanja in priznanja ne, najmanj pa spo-
meniki iz marmorja in brona, spominske plosée, sprejemi v Zolske knjige. So-
cialistiéno angaZirana javnost dopusca tako oblikovanje, ali bolje tolerira jo,
saj navsezadnje ne bi bilo napaéno, ¢e bi tudi nasi zanamei ljubili resnico in
bi imeli veliko zalogo potrpezljivosti, s katero bi lahko prenaSali vedno nove
»domi$ljavce«, kar se da hladno ali pa z obéudovanja vrednim nasmeskom.
Morda bodo ta srefanja vsaj v nekaterih pognala kali nezmagljive vere v
¢lovekovo dobroto in bo po njihovih naporih svet pod Triglavom kdaj manj
bolan, morda bodo zajezili divji lov za blagostanjem in se otresli brezumnih
vojn, predvsem pa laZi... lazi. Ob divjaku porabnistva, ob fantaziji porabe,
bo morda zraslo zdravo jedro mladih, ki bo zagotavljalo narodovo prihodnost.

»Na tej odtujeni zemlji mora kristjan opraviti svojo dolZnost, kakor da
bo z njim koné¢ana tudi zgodovina sveta. Kristjan ne more cakati na razvoj
proizvajalnih sil, ki naj bi pogojeval bodotega humanista. Vse, kar spozna
kot dobrino: ljubezen, pravi¢nost, svobodo, mora uresnié¢iti v ¢asu, ki ga Zivi
na zemlji, ne glede na to, koliko elektrike lahko porabi in kolik&ne so proiz-
vodne mo¢i v njegovi druzbi. Prav tako ne more ¢akati, kdaj bo tudi v nje-
govi dezeli kakSna revolucija »odpravilas privatno lastnino, kot si je lahko
privoscil Engels, ki je vse Zivljenje ostal privatnik, kapitalist, saj ve, da je ta-
ko Se nobena ni odpravilac« (Vinko Oflak).

Na delovnem mestu sem odkrival vrednote evangelija!

»Kriéanstvo in Cerkev nimata nikakrSnega strahu pred delavskim sve-
tom, ne pred sistemom, ki temelji na delu. Ni razlogov. PapeZ nima strahu
pred ljudmi, ki delajo. Sam sem izSel iz njihovih vrst. Delal sem v rudniku
Zakrowek, delal v votlinah Solvaya v Borek Falecki, delal sem tudi tu v
Nowi Huti. Tu, na teh delovnih mestih se je papez naudil evangelij, tu se je
v njem utemeljevalo spoznanje, kako globoko pronica ves evangelij v vso so-
dobno problematiko ¢lovekovega dela. Nemogoce ga je razumeti brez evange-
lija... Govori vam ¢lovek, ki mu je zelo pri srcu, da se Poljska z delom obo-
gati in postane mo¢na... In ne pozabite: Moé je v tem, da postanete boZji
otrocil«

»Kristus preveé spostuje dostojanstvo ¢loveka, da bi mogel v njem vide-
ti sredstvo proizvodnje. Delo ne sme zmanjsevati dostojanstva ¢loveka,«

Delo, proizvodnja, napredek tehnike, industrializacija — vse to nas bo
nekoé pripeljalo v tisto pravljiéno obdobje ¢loveske zgodovine, v katerem
bomo vsi dobro jedli in dobro pili, Ziveli v bratstvu in prijateljstvu ter si
uredili zivljenjsko obdobje. Tako nam v uSesih odmevajo glasovi z vseh fo-
rumov nage druzbe. Zacela se bo prava zgodovina. Obilje bo tolik§no, da bo
vsakemu mogoce dati po njegovih potrebah.

Delo nas osvobaja samo kolikor smo se ozavestili, da smo ljudje neskoné-
no ve¢ kot dobrine, ki jih uporabljamo. Pri tem ne moremo vulgarizirati sve-
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Na krakovikih Blonah se je odigral edinstveni zgodovinski dogodek, Mani-
festacija poliskega duha se je izraZala tudi v pisani folklori, da je bila po-
doba, kot bi oZiveli rodovi desetih stoletij.

topisemskih besed: »Ne bodite v skrbeh za Zivljenje, kaj boste jedli, tudi ne
za telo, kaj boste oblekli. Zakaj Zivljenje je ve¢ ko jed in telo veé ko obleka.«
Obilje nas ne osvobaja. »Moé je v tem, da postanemo boZji otroci,« je dejal
papez Wojtyla, ki mu je zelo pri srcu, da se sleherna deZela z delom obogati
in postane moéna.

Prejmite Svetega Duhal

»Se enkrat vas prosim, vso duhovno dediSéino, ki ji je ime »Poljskax
sprejemajte z vero, upanjem, ljubeznijo, ki jo je Kristus v nas vsejal s svetim
krstom ... Ne izgubljajte nikdar poguma, ne vdajajte se maloduSju, ne odda-
ljujte se od korenov, s katerimi smo zakoreninjeni od vsega zacetka. Prosim
vas, rotim vas, kljub svojim slabostim, zaupajte in vedno is¢ite duhovno moé
pri Njem, pri katerem so jo na8li rodovi naSih ocetov in mater... Ne izgubi-
te nikdar svobode duha, s katerim vas je osvobodil Kristus. Nikdar ne zani-
¢ujte dejavne Ljubezni, ki je bila izpri¢ana s trpljenjem na kriZzu in brez
katere bi i¢loveiko Zivljenje ne imelo smisla.«

Klical je blagoslov na to ljudstvo, se zahvaljeval v imenu ljudstva, z
ljudstvom, za ljudstvo vsemogotnemu Bogu za tiso¢ let zvestobe Cerkvi. Ka-
kor da se za vedno poslavlja od svojih najdrazjih, od rodne grude, od mesta,
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Z nad dvamilijonsko mnozico vernih Poljakov se je papeZ Wojtyla na kra-
kowikih Blonah zahvaljeval Bogu za dar vere, vdanosti, 2vestobe v tisoé le-
tih. Z moéjo preroka je klical na vso Poljsko dar Duha, duha odredenija,
zvelicanja, spreobrnjenja, svetosti, Duha resnice, ljubezni in moéi — moé po-
dedovano po apostolih, Skofih, mudencih, sv. Stanislavu, sv. Vojtehu. Raz-
prostiral je roke in ljudstvo je zrlo vanj, z vdanostjo srca in dule: Prejmite
Svetega Duha! Duha ne uga$ujte! Naj bo moéna va¥a vera! Da boste zave-
stno, zrelo in odgovorno uresnifevali veliki dialog s ¢lovekom in svetom, ki
korenini v dialogu s samim Bogom — z O¢etom po Sinu v Svetem Duhu!

|
! e I galgngamle o L i |

kjer mu je vsak kamen, vsaka opeka draga. Z vsem, kar je svetega in moé-
nega v njem, z vso duhovno dediéino iz preteklosti, z vso zgodovino poljske-
ga naroda jih je rotil — za zvestobo Cerkvi in Bogu v drugem tisoéletju.
Pokrajina je zvabila mojo pozornost, Valovito Zitno polje. Joj, kako od-
mevna je v meni veliéastnost panorame: kolovozi, gozdovi, hiSe, hiSice ... Kot
bi se vozil po ravnem Prekmurju, kjer v teh dneh prav tako zori za Zetev.
Zdaj razumem papeZa Wojtylo, ko je ob prvem sprejemu Poljakov v Rimu
dejal: »Tezko se je odredi vrnitvi v domovino, teZko je pozabiti s cvetjem
posejana, z Zitnim klasjem pozlaéena polja, hribe in doline, jezera in reke,
tezko se je odreci ljubljenim rojakom, tezko tej kraljevski zemlji.« Neizraz-
nost panorame! Na ni¢ drugo zdaj ni mogofe misliti. Med Zitnim poljem se
vijejo dolge procesije ljudi. Z vseh strani prihajajo. Valovanje glav, valova-
nje kriZev, zastav, cerkvenih, poljskih, vatikanskih, valovanje simbolov. Vse
poti so zavzete. Poljaki romajo, pojejo, molijo. V rokah nosijo Sopke roz, dru-
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»Zbogem, Poljska, zbo-
gom, domovina! Zelim 1
sreco v vseh tvojih podvi-
gih. Lahko je re¢i zbogom,
pa je tako teZko odpoto-
vati.¢« Globoko iz srea s
bile porojene te besede za
slove na krakovskem leta-
| liséu. Globoko v srca polj-
skih wernikov so segale.
Pokleknil je. Razprostrl
roke, kot bi hotel vso Po-
ljsko objeti, vso njeno du-
hovno dedis¢ino, wvse lju-
di. V slovo je poljubil
zemljo, kjer mu je wsuk
kamen drag. Vedel je on
sam in vsi, ki ljubijo Res-
nico, da ni ve¢ le Poljak.
Pripada wvsemu svetu, je
papez slovanskega rtodu,
toda v polni meri tudi ev-
ropski ¢lovek, ki preradéa
ideolofke in politiéne o-
kvire ter klice k enotni
Evropi, s kr$éansko du-
hovno dediséino, k plane-
tarnemu  soZitju, s smis-
lom za odgovornost in so-
delovangje, razumevanje in
bratstvo med narodi.

gi lesene krizce, Z vseh strani se zgrinjajo. Kot ukopan v svojo misel, v risu
nekega dogajanja, ki ga nisem zmoZen domisliti, ki mu nikdar ne bom mogel
izmeriti globine. Za mimohod tisoéletnice! »Orbis« se komaj premika, asfalt-
na cesta je povsem zavzeta. V nekem trenutku se vame vsiplje novi slap pre-
senefenja, ki grozljivo prevzame vso mojo misel: dvajset letalskih kljunov
na kupu butne vame — v moji neposredni bliZini. Obgutek groze. Simbolika
druge svetovne vojne. Vsake vojne. Slehernega nasilja. Iz grmade, brezoblié-
ne »kljukaste« mase, je kricalo Sest milijonov Poljakov, ki jim je druga sve-
tovna vojna vzela Zivljenje.

»Ljubite ta &as, v katerem Zivite, ne objokujte ga, a si tudi nobenih utvar
ne delajte. Vsak éas ima svoje poslanstvo, Zivljenje pa, ki smo ga prejeli, je
veliko bogastvo, ki ga je treba darovati« (papez Wojtyla).
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Anton Fakin
Zupnija svetega Jozefa na Cankovi

Ozemlje, na katerem se razprostira cankovska Zupnija, je nizka terasa
med obmejno reko Kuénico in hrib¢ki Gorickega. Ima priblizno 220 m nad-
morske viSine in je vzorno za kmetijstvo in lovi§éa na nizko in visoko div-
jad. Zato je razumljivo, da je bilo obljudeno Ze v srednjem wveku.

Naselbine

Prvi zanesljivi zgodovinski podatki o krajih cankovske Zupnije so iz le-
ta 1366, ko so popisovali veleposestvo grofov v Gornji Lendavi — sedaj pri
Gradu. Tega leta se omenjajo sledece naselbine na obmo&ju danasnje cankov-
ske Zupnije: 1. Villa seu possessio Kaltenprun, Hydegkut — Cankova,
2. Beznauch — Beznovei, 3. Brezauch — Brezovei, 4. Villa seu possessio Kor-
lautfalua juxta rivolum Chernech — Gornji Crnei, 5. Villa seu possessio Do-
maynch in districtu juxta Lyndua — Domajinci, 6. Villa seu possessio Gro-
fenyk — Korovei, 7. Lyhomer in districtu S. Martini — Lemerje, 8. Pusoch
— Puzevei, 9. Kupretfalua — Skakovei, 10. Ztrypkotz — Strukovei, 11. To-
polotz — Topolovei, Zanimivo je prebirati zapisnike ob kanoni¢nih vizitaci-
jah in primerjati, kako so se imena vasi spreminjala — preko madZarske pi-
save in lizgovorjave do danasnje oblike.

Zupnijska cerkev na Cankovi pred obnovo
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Ustanovitev Zupnije

Pred ustanovitvijo Zupnije na Cankovi so naselbine, ki sestavljajo da-
na¥njo Zupnijo, pripadale kar petim Zupnijam: k Zupniji Sv. Jurij v Prekmur-
ju: Korovei, Cankova, Domajinci, Topolovei in Gornji Crnci; k Zupniji Sv. Mar-
tin v Martjancih: Strukovci, PuZevei, Lemerje, Brezovci; k Zupniji TiSina:
Skakovei in k Zupniji Grad: Beznovei.

Ob ustanovitvi Zupnije 1. 1754 so vkljuédili v novoustanovljeno Zupnijo
naslednjih sedem krajev: Cankova, Korovci, Domajinei, Topolovei, Beznovei,
Skakovei in Strukovei. PuZevei, Lemerje in Brezovei pa so bili prikljuéeni
cankovski Zupniji ob kanoniéni vizitaciji 18. 9. 1756. Gornji Crnci pa so $e
naprej ostali v Zupniji Sv. Jurij. Leta 1793 se Se omenjajo pri zupniji Sv. Ju-
rij, leta 1830 pa Ze pri Cankovi. Po drugi svetovni vojni je vas Brezovei pri-
padla Zupniji Sv. Sebe$¢ana (Peéarovei), cankovski Zupniji pa je bila priklju-
¢ena vas Zenkovei, ki je prej bila pod Zupnijo Sv. Sebe§¢ana.

Cankovsko Zupnijo so ustanovili iz du$nopastirskih potreb. Verniki so
imeli po dve uri in e veé do svoje zupnijske cerkve. Molitveno bogosluzje je
sicer vodil licenciat — laik v podruZniéni cerkvi sv. Marjete v PuZevcih; na
vélikonodni torek in na binkoStni torek pa je prihajal Zupnik od Sv. Jurija
na Cankovo, da je na kakSnem gumnu pridigal in molil z verniki; svete ma-
Se ni bilo, ker ni bilo primernega prostora.

Cerkev na Cankovi je bila sezidana leta 1718 v cast sv. JoZefu. Tik pred
ustanovitvijo Zupnije so cerkev povedéali in odistili. Nadaljnja usoda cerkve
— prezidave in olepSave — pa je bila odvisna od sposobnosti in prizadevnosti
zupnikov in drugih dusnih pastirjev na Cankovi.

Notranjiéina cankovske cerkve po obnovi
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Zupniki in kaplani na Cankovi

1. Pavel Bilisi¢ (1754—1759) je bil prvi zupnik na Cankovi. Po rodu je
bil najbrz Beli Hrvat, ki je govoril tudi slovenski, nem§ki in madzarski. Na
Cankovo je prigel kot novomasnik iz gjoérskega bogoslovja, On je zael pisa-
ti matiéne knjige, ki so Se sedaj ohranjene; boril se je z zacetnimi tezavami,
zlasti z ureditvijo cerkve in s postavitvijo kantorske hiSe na juZni strani
cerkve, Takoj v prvih letih je bil v tej hisi pouk za cankovske otroke. Po
petih letih sluZbovanja se je Zupnik najbrZ preselil drugam, ker v mrtvaski
knjigi ni vpisano, da bi umrl na Cankovi.

2. Matija Djementi¢ (1759—1765). Po imenu sodeé¢ je bil Beli Hrvat. Po-
leg duSnopastirskega dela se je od njegovega Zupnikovanja na Cankovi ohra-
nil lep, toda nekoliko teZje C¢itljiv rokopis v matiénih knjigah. Ni znano,
ali je ostal do smrti, ali se je preselil drugam.

3. Jano3 Hiill (1765—1779). Rojen je bil 1739 v Krplivniku. Bogoslovje je
koné¢al v Gjoru in bil tam posvecen 1764. Najprej je bil kaplan pri Sv. Ju-
riju, nato je priSel na Cankovo za Zupnika, kjer je ostal do 1779, ko je odSel
k Sv. Juriju za Zupnika. Na vzhodni strani cerkve na Cankovi ima nagrobni
spomenik; torej je pokopan na Cankovi ob cerkvi na prvotnem pokopaliSéu.

4. Mihael Andrejé¢ (1779—1787), rojen 1794 v Dankovcih (Zupnija Sv. Se-
be§¢an), je bil v masSnika posveden 1774 v Gjoru. Pol leta je bil kaplan v
Gornjih Petroveih, dve leti in pol pri Sv. Juriju, nato pa Zupnik na Cankovi.
Iz Zupnijskih mati¢nih knjig se ne da razbrati, kam je v mesecu marcu 1787
odsel.

Nova mada Alfonza Pavla iz Skakovec na Cankovi 9, 7. 1929

66



Za Andrejéem je bil administrator neki pater Fidelis, toda Ze v juliju
1787 je mastopil novi Zupnik.

5. Jurij Tengeli¢ (1787—1798), po rodu Beli Hrvat. Rojen je bil 1758, po-
syeden pa 1783 v Gjoru. Tri leta je bil kaplan v Beltincih, od tam pa je pri-
el za Zupnika na Cankovo, kjer je v 40. letu starosti umrl, kakor je razvid-
no iz Zupnijske mrtvaske knjige.

V juliju 1798 je upravljal Zupnijo administrator Jano§ Luttar.

6. Franc Bernjak (1798—1833), se je rodil v Radovcih leta 1773. Mladost
je prefivljal v sirotiSnici v Koszegu; v bogoslovju je bil v Sombotelu in bil
posveden za duhovnika leta 1797. V avgustu 1798 je priSel za Zupnika na
Cankovo in tam umrl v 60. letu starosti. Pokopan je na sedanjem cankov-
skem pokopali$®u; ne pri cerkvi, pred velikim krizem. Leta 1826 je postal
dekan soboSke dekanije. Bil je bolehen, zato je kot dekan imel vedno kapla-
na. Pri njem so bili kaplani: Matija Marks, 1826; Jakob Sabar, 1827; Janos
Zbiill, 1828; Jozef Habetler, 1828—1830; Mirko Donéec, 1831 in Jano§ Zbiill,
1832, drugié. Leta 1804 je dal Bernjak dvigniti ZupniS¢e v nadstropno stavbo.
PrejSnje ZupniSée, sezidano 1756, je bila lepa trdna pritlicna hiSa, tudi kap-
lansko stanovanje. Leta 1832 je bila postavljena kapela v Skakoveih, ki jo
je blagoslovil Zupnik in dekan Bernjak sam.

7. Janog Zbiill (1833—1858), rojen v TurniSéu leta 1795, posveéen 1821.
Kaplanoval je v razliénih krajih na MadZarskem in v Prekmurju (od 1824—
1826 je bil Zupnik na TiSini), dokler se ni ustalil na Cankovi, kjer je ostal do
smrti leta 1858; pokopan je na cankovskem pokopaliéu. Za pokojnim Zbiil-
lom je bil administrator Ratkovi¢, vendar samo dva meseca, kajti Ze 20. ju-
lija je nastopil novi Zupnik, ki je zapisan z zlatimi ¢érkami v zgodovini can-
kovske, prekmurske in slovenske zgodovine.

8. Jozef Borovnjak (1858—1909), je bil rojen 9. 2. 1826 v Ivanovcih. V
Koszegu je kot gojenec sirotiSnice kondal 6 razredov gimnazije, 7. in 8. pa
v Sombotelu. Tu je stopil v bogoslovje, teoloSke nauke pa je koncal v pe-
Stanskem osrednjem semeni$éu. V maSnika je bil posvecen 23. 7. 1851. Letfa
1851—1852 je bil administrator v Stevanovecih; kaplanoval pa je: v Turni§éu
(1852—1854), v Dolnji Lendavi (1854—1855), Crensovcih (1855—1858), v M.
Soboti (1858), pri sv. Juriju (1858), od koder je priSel na Cankovo 20. 6. 1958
za Jupnika. Tu je Zupnikoval 51 let, do svoje smrti 19. septembra 1909 leta.
Pokopan je na koncu cankovskega pokopaliS¢a, zraven svojega oceta. Pokopal
ga je Ivanoczy, dekan in Zupnik na Tidini. Zupnijska kronika na Cankovi
omenja kot posebnost, da je ob njegovi zlati masi Zivel Se njegov oce. Ven-
dar to ne drZi. Iz mrliSke knjige Zupnije Cankova je razvidno, da je Borov-
njak Istvan (Stefan) umrl na Cankovi 6. 11. 1898, star 101 leto in 8 mesecev;
vdovec je bil nad 50 let.

Leta 1893 je bil Zupnik Borovnjak imenovan za castnega dekana. Za ¢asa
njegovega Fupnikovanja je bila Zupnijska cerkev znatno povecana. V letih
1898—1900 sta bili dozidani sedanji stranski kapeli. Naérti za to dozidavo so
iz Gradca in so e ohranjeni. Leta 1903 je dobil stolp sedanjo baroéno obliko.

Poleg dudnopastirskega dela je Borovnjak deloval kot prekmurski na-
bozni pisatelj. Prirejal je za tisk molitvenike in katekizme. Za tisk je prire-
dil in deloma z novo vsebino obogatil naslednje knjige Miklosa Kiizmica:
Knjiga molitvena, 1864 in Se veckrat; Sveti evangelii 1858, 1877; Veliki kate-
kizmug 1864; sam je sestavil molitvenike: Duhovna hrana 1868, 1871, 1892;
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Sv. angel ¢uvar 1890; Jezu$s moje poZelenje 1852, 1870 in Mali katekizem za
obéinske ljudske Sole 1880. Vse njegove knjige so izle brez njegovega ime-
na. Zalagal jih je Jan. Weitzinger v avstrijski Radgoni, tiskale pa so se v
Gradcu z dovoljenjem sekovskega Skofa. Narodno je bil zelo zaveden; narod-
no zavest je prinesel gotovo Ze iz domade hiSe, pa tudi prekmurska duhovnika
Jozef Kosi¢ in Frane Zbiill sta vplivala nanj. Pridno je &ital slovenske &asnike
in se zanimal za slovensko slovstvo. Med prekmurskimi Slovenci je $iril Mo-
horske knjige in SlomsSkove spise. V ozki povezavi je bil s stanovskimi tova-
risi vzhodnega Stajerskega, kot na primer z duhovniki na Kapeli in v Gornji
Radgoni (Glej Stopinje za 1979!)

Po Borovnjakovi smrti je bil administrator Zupnije JoZef Sakovié, toda
le nekaj mesecev.

Zupnik Stefan Bakan ob mrtvem ocetu

9. Vincenc Keresztury (1909—1936) je nastopil 12. 12. 1909, kot administ-
rator in pozneje kot Zupnik na Cankovi, kjer je ostal do 1. 8. 1936, ko je sto-
pil v pokoj in se naselil v Bakovcih v svoji rojstni hisi, kjer je tudi umrl L
1944 in je pokopan na pokopaliS¢u v Soboti. Rojen 10. 1. 1864 v Bakovcih,
posveden pa 1890. Kaplanoval je v Gornji Lendavi, 1890—1891; pri Sv. Juriju,
1891—1892; v Crensovcih, 1892—1894; na Gornjem Seniku, 1894; administra-
tor pa je bil na Dolnjem Seniku od 1894—1909. Ker je hil Zupnik Keresztury
precej nagluSen, je zastopstvo Zupnije ob birmi 1924 prosilo lavantinskega
Skofa, naj na Cankovo poslje kaplana. V avgustu 1. 1924 je bil postavljen za
kaplana novomasnik Drago Oberzan (1924—1929). V soglasju z Zupnikom je
Drago Oberzan uvedel v cerkvi knjiZni jezik in poboZnost v ¢ast Srcu Jezuso-
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vemu; ustanovil Marijino druZbo za fante in dekleta. Po njegovem prizadeva-
nju je bila zgrajena sedanja zakristija in kapela svetega Kriza v Lemerju.
Kmetom je pomagal v gospodarski krizi, posebno leta 1929, ko je bila stras-
na to¢a na Cankovi. Dobil je veliko pomoé od oblasti. Kmalu za tem pa je
odsSel za izseljenskega duhovnika v Ilolandijo. Za Oberzanom je hil kaplan
na Cankovi Jakob SafoSnik (1929—1938).

Obnovljena kapela v Lemerju

10. Jakob SafoSnik (1936—1942) je bil rojen 1. 7. 1888 v Zupniji Svefi
Lovrenc na Dravskem polju; posveden 1915 v Mariboru, kaplanoval je na veé
Fupnijah lavantinske gkofije: v RuSah, Konjicah, v Dolu pri Hrastniku in 3
drugje. Po odhodu Zupnika Kereszturyja je prevzel Zupnijo Cankovo, ki jo
je upravljal do 31. 12. 1942, ko je moral oditi za provizorja k Sv. Juriju; tam
je umrl 1. 1945. Pokopan je na Cankovi, kot si je sam Zelel. Safosnik je bil
mil in poniZen duhovnik; zato tudi pri vernikih priljubljen in spoStovan. Ma-
dzarska okupatorska oblast ga je hotela kot Slovenca s Stajerske izgnati, za-
to je imel tezave na Cankovi in se je pod pritiskom moral umakniti.

11. Stefan Bakan (1943—1969), sin kmeckih starSev, rojen 21. 9. 1902 v
Turni$éu. NiZjo gimnazijo je obiskoval pri benediktincih v Koszegu; vije raz-
rede pa na klasi¢ni gimnaziji v Mariboru v letih 1919—1923.; v Mariboru je
konéal tudi bogoslovne 3tudije in bil posvecen 1927. Kaplanoval je pri Sv.
Rupertu v Slovenskih goricah, v Dobrovniku, Lendavi, Crensovcih, na Hotizi
in spet v Lendavi. Tam je prevzel Zupnijo in je bil Zupnik v Lendavi od leta
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1935 do 1942. Na pritisk madzZarskih politiénih oblasti ga je sombotelski Skof
prestavil za Zupnika na Cankovo. Tu je ostal do 1. 1. 1964, ko se je po lastni
zelji preselil na Kobilje kjer je bil Zupnijski upravitelj 3 mesece. Po treh me-
secih pa se je spet vrnil na Cankovo in ostal fu do svoje smrti 14. 4. 1969. Po-
kopan je na cankovskem pokopalis¢u. Leta 1946 je postal dekan soboske de-
kanije. Skof ga je imenoval za duhovnega svetovaleca. O njegovem Zivljenju,
duhovniSkem delu, pa tudi versko-kulturnem delovanju bi bila potrebna po-
sebna Studija; tukaj naj bo omenjeno samo, da je bil Bakan resnega znaéaja,
visoke in krepke moSke postave. Njegova velika zasluga je, da je s pomodjo
prof. dr. Ivana Zelka sestavljal kroniko cankovske Zupnije. Ivan Zelko, sedaj
zupnik v Spitali¢u, je bil od marca 1943 do junija 1945 kaplan na Cankovi.
V letih 1967—1969 je Bakan zadel po naértih arhitekta Zazule iz Maribora
z obnovo Zupnijske cerkve. Ta dela so se konéala $ele po njegovi smrti.

V ¢asu Bakanovega bivanja na Kobilju je Zupnijo soupravljal Stefan
Tratnjek, Zupnik na Perto¢i, pomagal pa mu je novoma$nik Jozef Sipo§, doma
iz Kras¢.

Po smrti Stefana Bakana je bil imenovan za soupravitelja cankovske
zupnije salezijanski duhovnik in Zupnijski upravitelj na Kapeli pri Radencih
Franc Levstek. Soupravitelj je bil od 19. aprila do 1. julija 1969. Najveé pa je
med tem ¢asom prihajal na Cankovo JeZef Campa, ki je bil takrat kot salezi-
janski duhovnik kaplan na Kapeli.

Obnovljena cerkev na
Cankovi
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1. julija 1969 je bil za Zupnijskega upravitelja nastavljen Martin Poredos,
kaplan v Soboti. Vendar sluzbe Zupnijskega upravitelja na Cankovi ni mogel
prevzeti.

1. oktobra istega leta pa je bil imenovan za Zupnijskega upravitelja na
Cankovi Anton Seruga, kaplan pri Sv. Kri#u na Slatini; pa tudi on ni mogel
prevzeti Zupnije v upravljanje. Od 1. 7. 1969 pa do 13. 3. 1970 je bila namreé
#upnijska cerkev na Cankovi zaprta. Ni namen kronista, da bi raziskoval
vzroke, ki so pripeljali do tega, da so verniki na Cankovi cerkev zaprli. Z
dobro voljo in odkritosrénim pogovorom pa so bili vzroki odstranjeni in na
Cankovo je priSel novi Zupnijski upravitelj in pozneje Zupnik Anton Fakin.

Ob birmi na Cankovi 1964

12. Anton Fakin (1970— ), rojen 5. 6. 1935 v Svedi, zZupnija MajSperk.
Gimnazijo je obiskoval v Ptuju, bogoslovne Studije pa koncal na teoloski fa-
kulteti v Ljubljani. V ma$nika je bil posveden 29. 6. 1962 v Mariboru. Kapla-
noval je v Vojniku, Celju, Mariboru in nazadnje pri Sv. Krizu na Slatini. 12.
3. 1970 pa je bil imenovan za Zupnijskega upravitelja na Cankovi, 19. 9. 1971
pa je bil umeséen za Zupnika.
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Duhovniki, redovniki in redovnice ter pomembni moZje iz cankovske Zup-

a) Duhovniki:

G i W B

=+

. Flisar Matija, rojen 5. 4. 1776 v Domajincih.

. Benko Mihael, rojen 25. 1. 1818 v Gornjih Crncih.

. Vogrinci¢ Franec, salezijanec, rojen 14. 11. 1895 na Cankovi.
. Pavel Aifonz, salezijanec, rojen 29, 8. 1902 v Skakovcih.

. Zelko Anton, salezijanec, rojen 7. 8. 1911 v Kroplivniku; #ivel na Can-
kovi.

. Snurer Franc, salezijanec, rojen 25. 8. 1913 v Topolovcih.

7. Zilavec Franc, salezijanec, rojen 17. 3. 1915 v Domajincih.
8. Cuk Janez, kapucin, rojen 8. 8. 1939 na Cankovi.

Vsi duhovniki so Ze pokojni, razen Franca Snurerja, ki Zivi v Cilu ter

Janeza Cuka, ki je sedaj v Neméiji.

b) Redovniki:

1.
2.

c) R

-t

Pavel Janez, salezijanski brat, rojen 5. 12. 1897 v Skakovcih,
Zelko Jozef, salezijanski brat, rojen 1. 1. 1913 na Cankovi.

edovnice:

. Pavel Amalija, Solska sestra, rojena 12. 4. 1883 na Cankovi.
. Pavel NeZa, Solska setra, r. 25. 2. 1892 na Cankovi.

. Gergek Karolina, $ol. s., r. 29. 10. 1897 v Korovcih,

. Ciglar Karolina, 3ol. s., r. 22. 8. 1902 v Korovcih.

. Gibicar Katarina, Sol. s., r. 17. 12. 1903 v Korovcih.

. Pancor Jozefa, Sol. s., r. 21. 12. 1903 v Domajincih.

. Smodi§ Neza, Sol. s., rojena 3. 9. 1904 v Domajincih,

. Panéor Ana, Sol. s., r. 16. 12. 1905 v Domajincih.

. Gutman Terezija, misijonska s., r. 13. 10. 1907 v Korovcih.

. Benko Margareta, Sol. s., r. 16. 10. 1927 v Domajincih.

CWo=1IMmwU & Wby

¢) Pomembnej$i mozje:

i

2.

3.

Dr. Avgust Pavel, pesnik, prevajalec, jezikoslovec in narodoslovec; ro-
jen na Cankovi.

Dr. Bela Obal, sin cankovskega notariuSa, profesor ev. teologije v Pre-
Sovu, 1919 veliki Zupan Zelezne Zupanije in srdedi« komisar za Sloven-
sko krajino.

Dr. Jozef Kocar iz Skakovec, glavar v Lendavi, kasacijski sodnik v No-

vem Sadu, od 1927 pa sodnik Stola sedmorice v Zagrebu.

4,

Akademski slikar Ludvik Vreéi¢, rojen v Skakovcih,

Opomba: sedaj Zivedi pomembni moZje in Zene niso omenjeni.
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Gradnja nove Sole na Cankovi

Solstvo

Z ustanovitvijo Zupnije na Cankovi so zadeli misliti tudi na Solo in sicer
zaradi izobraZevanja mladine in zaradi kantorja, ki ga je cerkev tezko pogre-
§ala pri cerkvenem petju in pri pogrebnih sveéanostih. Tako so septembra
1756 zadeli graditi kantorsko hiSo. Prvoina je bila iz lesa; pozneje pa so jo
pozidali. Stala je na juZni strani cerkve vse do leta 1963, ko se je morala u-
makniti Solckemu prizidku. Zgradili so novo kantorsko hiso.

Prvi kantor — uditelj je bil Andrej Gjerke§, o katerem pravi vizitacij-
ski zapisnik iz leta 1756, da ima zadostno izobrazbo za svojo sluzbo, tako v
petju kot v poudevanju otrok. Isti zapisnik navaja, da je bilo tega leta v can-
kovski Zupniji 984 vernikov. Stefan Dervari¢ je bil drugi po imenu poznani
kantor — utitelj na Cankovi. Rojen je bil v Soboti, na Cankovo pa je prifel
1774. Visitatio canonica iz leta 1778 natan¢éno goveri o njegovih dohodkih.
Utitelj Ivan Marié se je rodil pri Sv. Benediktu v Kanéevcih okoli 1. 1784. V
Kboszegu je konéal ljudsko olo, niZjo in vi§jo gimnazijo. Nekaj ¢asa je deloval
v Strigovi. Leta 1805 pa je priSel na Cankovo za kantorja — ucitelja. Leopold
Pii¢ko je nastopil sluzbo kantorja — ucitelja 1. 1813 in ga omenja Se zapisnik
ob kanoniéni vizitaciji iz leta 1829. Rojen je bil pri Sveti Trojici v Slovenskih
goricah. Pred prihodom na Cankovo je deloval pri Sv. Benediktu na Stajer-
skem. Pavel Ivanoczi, kantor — uéitelj na Cankovi se omenja med leti 1842
in 1847; verjetno pa je bil na Cankovi Ze prej, pa tudi pozneje. Rodil se je v
Ivanoveih okrog leta 1815. Mihael Avgustinovi¢ je kot prvi redni uéitelj zacel
delovati na Cankovi; omenja ga sombotelski Sematizem iz leta 1859.
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Nova maSa Franca Vogrinéiéa na Cankovi 1925

Pred letom 1850 so Solo obiskovali redki ucenci, saj pouk ni bil obvezen.
Od tasa Marije Terezije se je sicer ljudskoSolski pouk pospeseval, vendar sta-
tistika izkazuje malo Stevilo Soloobiskujoéih oirok; nekoliko bolje je v drugi
polovici 19. stoletja. Nekaj podatkov o Soloobiskujoéih otrocih na Cankovi:
leta 1853 je Solo obiskovalo 20 udencev; zelo zanimiv zapis za rimokatolisko
Solo na Cankovi je iz leta 1858; obrazec je v nem$kem in madZarskem jeziku
(Schulfassio — Iskolabevalldsa) in so ga podpisali Zupnik Janos Zbiill, uéitelj
Mihael Avgustinovi¢, trije zastopniki — domacini — Zolske obéine, tajnik in
Solski nadzornik iz Sobote, potrdilo pa ga je vi§je Solsko nadzorstvo v So-
pronu: ta dokument spri¢uje, da je 1858 hodilo v Solo na Cankovi 79 otrok
(44 deckov in 35 deklic) in sicer s Cankove 19 otrok, iz Korovec 12, Gornjih
Crnec 4, Domajinec 20, Topolovec 7, Skakovec 17 otrok; leta 1880 je hodilo v
Solo 120 ucdencev; leta 1889 pa Ze 246 otrok; leta 1914 komaj 230 otrok; leta
1978 pa je bilo Stevilo Soloobveznih katoli¢anov 208. Leta 1879 je bil izdan
zakon o obveznem Solanju. In Se osem let po tem zakonu Zupnijski Solski
nadzornik v svojem porodilu ogoréeno ugotavlja, da nekaj starSev posilja
svoje otroke v Solo v Radgono, prej pa sc jih poSiljali tudi v Kléch., Uspeh
pa se vidi iz gornjih podatkov.

Uéne in uradne knjige do leta 1888 so bile slovenske, nato madZarske;
verouk je bil vedno slovenski. Leta 1875 se je Sola razSirila v dvooddeléno.
Zupnija je kupila hi%o in jo preuredila za Solo. To leto je postal vodja fole
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Ficzko Miklos, ki je dolga leta sluzboval na Cankovi. O njem pohvalno piSe
Kalendar Srca JezuZovega iz leta 1907 in 1909. 1906 ga je nasledil Karel Ko-
¢ar, sin Lovrenca in Karoline Oman, gostilni¢arja in posestnika v Koroveih.
Rojen je bil 2. novembra 1885. Osnovno Solo je obiskoval na Cankovi in v
Radgoni; niZjo gimnazijo je konéal v Mono§tru, uéiteljis¢e pa v Cakoveu. Od
leta 1906 pa do konca druge svetovne vojne je bil Solski upravitelj na Canko-
vi; 1945 je stopil v pokoj, kantorsko sluzbo pa je opravljal Se naprej. Za ca-
sa njegovega upraviteljstva so pozidali leta 1939 takrat najmodernejSe Solo
v Prekmurju; 1971 so dozidali §c Sest novih uéilnic. Med okupacijo so prva
tri leta poudevali v vi§jih razredih v prekmurséini, nato pa madZarski; ven-
dar so si uéitelji — domaéini — pomagali z narec¢jem. (Karel Kodar je umrl
1965 v KriZzevcih pri Ljutomeru in je tam tudi njegov grob.)

V svoji 225 letni zgodovini je Zupnija Svetega JoZefa na Cankovi dozZiv-
ljala vesele pa tudi Zalostne trenutke. Med vesele posebno lahko Stejemo tudi
ljudske misijone, ki so bili leta 1924, 1940, 1958 in 1972. V srcih vernikov, pa
tudi v kroniki so ohranjeni. Med Zalostne pa lahko navedemo katastrofalno
neurje s toco leta 1928 in petdeset let pozneje leta 1978. Posebno pa ne sme-
mo iti mimo obeh svetovnih vojn, posebno e druge, ki je Zupniji prinesla po-
leg velike materialne Skode tudi ogromno skodo v moralnem oziru. Prek
ozemlja Zupnije je Slo veliko vojastva; tukaj je bila tudi fronta. Tudi po vojni
in v novejSem ¢asu je versko zivljenje na Cankovi razgibano; nekaj tega je
zapisano v prejsnjih letnikih Stopinj.

Tudi ta zapis naj bo skromen spomenik vernosti, kulture in borbe za bo-
ljSe Zivljenje vseh, ki so se rodili ali tukaj samo delovali v 225 letni zgodovini
cankovske Zupnije.

Ivan Zelko

Zemljiski spor v Borejcih leta 1581

V srednjem veku je v Borejcih gospodovala svobodnjaSka rodbina »Bo-
rych« (Bori¢). Od tega imena izvira tudi krajevno ime Borejci.

Ze leta 1502 je bila rodbina Borych povezana po zakonski zvezi z rodbino
Zibrik (Sybryk) iz Szarvaskenda, kraja jugovzhodno od Koérmenda, Tako so v
Borejcih zavladali Zibriki.

Tomaz Széchy, grof pri Gradu, se je udeleZil bitke s Turki pri Mohacu
leta 1526. V tej bitki je tudi padel. Po njegovi smrti je pri Gradu gospodarila
njegova héerka Marjeta Széchy, ki se je porotila z grofom Nikolajem Sal-
mom.

Po bitki pri Mohau je postal upravitelj gornjelendavskega zemljisca
Ozvald Zibrik iz bore$ke rodbine Zibrikov. Takrat so bili Rankovei opusto-
Seni in kraj je bil — z malo izjemo — brez prebivalcev (akor Hrenkocz
pwzthafalu leth volna).

Se do leta 1541 se vas Rankovei ni mogla opomodi. Tega leta so hile v
vasi tri druZine: Simo¢ Repi¢ je bil kmet s pol kmetijo, Bence (Benedikt) Re-
pi¢ in Mirko Horvat sta bila kocarja (brez posestva). To je bilo vse. V kraju
so bile tri opuSdene hiSe — zgradbe, v katerih so nekoé¢ stanovali: Peter Co-
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lek, v drugi hi§i Mirko Horvat — in v tretji Jakob Herbet. Razen teh sta bi-
i dve razdrti hi8i, kjer sta nekoé stanovala Blaz Moénik in neki Kos (urbar
1541).

Kraja Rankovci in KupSinci sta pripadala h gornjelendavskemu zemlji-
3¢u. Ozvald Zibrik je dovolil Borejéarjem kot upravitelj gornjelendavskega
zemlji¢a, da smejo ob meji Rankovec in Kupfinec — na zemljis¢u teh wvasi
— kréiti drevje in si prisvojiti zemljis¢e. In res, od tedaj naprej so Borejéani
leto za letom vedno globlje in globlje kréili in si prisvajali ozemlje ob meji
teh dveh vasi. Tako pripovedujeta listini iz let 1563 in 1579. — Ze leta 1550
so obravnavali to sporno stvar, O tem razpravljata dve listini. Takrat je bil
v Borejcih gospodar Matej Zibrik. Nasprotno stranko pa je zastopal v imenu
grofa Nikolaja Salma in Zene Marjete Széchy — upravitelj gornjelendavske-
ga zemljiséa Ztharchay.

Marjeta Széchy je umrla leta 1570 in nato si je njen delez pridobil To-
maz Széchy, iz druge veje Széchyjev, ki je bivala v Zupniji Gémor (juZna
Slovaska). Ta je hotel odtujeno zemljiSée zopet pridobiti. Okoli leta 1580 je
zapovedal svojim ljudem, naj pozanjejo oves, ki so ga posejali Borejtani in je
bil na njivi — zemljiS¢u, ki so si ga prilastili. Tako je nastal velik spor in
tozba. .
Na Jurjevo (24. aprila) leta 1581 so sklicali v Borejce. na kraj spornega
zemlji&a — nad 75 pri¢. Toznika sta bila Ladislav in Stefan Zibrik. Navzodi
so bili uradniki in podlozniki Julija Salma, Ladislava Lobkowitza Poppela in
Se drugi zastopniki gornjelendavskega zemljis¢a. Obhodili so sporno zemljiice
plemenitniki in podloZniki obenem s sosedi in mejaSi ter strogo zasliSevali
pri¢e. Pri¢e so izjavile naslednje:

»Prva pri¢a je bil Ambroz Sostar iz Toronyallye, kmet gospoda Sthrana,
sosed in meja$, zapriseZen in izprasan, je priznal, da je Ze minilo 50 let, ko je
on bival v vasi Borejci, in da so sporno orno zemljo, imenovano »tostran do-
line Dobla«, leZe¢o nasproti vasi Borejci, vedno imeli v lasti prebivalei iste
vasi Borejei in jo izkoriScali. Isti svedok je tudi oral na tej zemlji, kjer so
namre¢ gospodje od Grada poZeli oves prebivalcem vasi Borejei, kar je pripa-
dalo k vasi Borejci.

Blaz Lukovnjak iz navedene Toronyallye, kmet imenovanega Sthrana,
sosed in mejas, zapriseZen in izpraan, je priznal, da v tej stvari ne zna nié¢
drugega povedati kot to, da so kupili imenovano orno zemljo in les (gozd),
primeren za ladje, prebivalei vasi Borejei.

Ivani§ Zamuda iz Zetinec (v Avstriji), kmet imenovanega Sthrana, 50 let
star, zapriseZen in izpraSan, je priznal, da je bila sporna ornica, tostran vode
Dobel —nasproti vasi Borejei — vedno prebivalcev vasi Borejei in so jo oni
uzivali.

Jakob Macdek iz Zetinee, kmet imenovanega Sthrana, 40 let star, zaprise-
Zen in izpraSan je priznal, da je pred 15 leti v gozdu, ki so ga pokazali toZni-
ki, v smeri vasi Krajna, sekal les, pripraven za ladje, in da so tudi imenovano
orno zemljo, ki je tostran Dobla, vedno posedovali prebivalei imenovane vasi
Borejei — in orali fer jo uzivali.

Stefan Novak iz Zetinec, kmet imenovanega Sthrana, 32 let star, zapri-
seZen in izpraSan, je priznal, da je v imenovanem gozdu, ki mu pravijo »Za-
graba«, veckrat sekal les, pripraven za ladje, ga spravljal vstran, — da so ta
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gozd posedovali prebivalei kraja Borejei — in da se meja tega gozda dotika
meje vasi KupSinei.

Anton Toplak iz Kroga, kmet Luke iz Ivanec (na MadZarskem), 32 let
star, zapriseZen in izpraSan, je izjavil, da se imenovani sporni gozd, ki lezi
v smeri vasi Kup8inei, vedno imeli v lasti prebivalei vasi Borejei — in da je
tudi sporna ornica, ki se razprostira tostran Dobla, kjer je namre¢ dal poZeti
oves gospod Széchy, — bila vedno last prebivalcev vasi Borejci, oni so jo uZi-
vali. Kajti isti svedok je imel v Borejcih sestro, pri kateri je sluzil in tudi
sporno ornico — vse do vode Dobla — pripravljal in na njej sejal.

Peter Cernel iz Zetinec, kmet imenovanega Sthrana, 50 let star, zaprise-
%en in izpraSan — je priznal, da so ornico, ki so jo dali gospodje Zibriki zase-
jati z ovsom, tostran Dobla, v smeri Borejec, vedno posedovali prebivalci ime-
novane vasi Borejci.

Pavel Cervek iz Zetinee, kmet imenovanega Sthrana, 50 let star, zaprise-
Zen in izpraSan -— je izjavil, da je v mavedenem spornem gozdu, v smeri vasi
Krajna, pred nekaj leti sekal les, pripravljen za ladje in druge potrebe — in
da so tudi sporno zemljii¢e tostran Dobla, leZefe v smeri vasi Borejci, ki je
bilo zasejano z ovsom, — vedno uzivali prebivalci vasi Borejei.

Gregor Grabouth iz Doklezovja, kmet gospoda GaSperja Béanffyja iz Len-
dave, 70 let star, zapriseZen, je izjavil, da je v gozdu v smeri proti KupSin-
cem, tostran starodavne ceste, nekajkrat sekal les, primeren za ladje.

Andrej Kolar iz DokleZovja, kmet gospoda Ladislava Béanffyja iz Lenda-
ve, 80 let star, zapriseZen in izpraSan, je izjavil, da so imenovano ornico in
sporni gozd vedno posedovali prebivalei Borejec.

Podobno kakor doslej nayedeni, so izjavili tudi sledeéi, ki jih navajamo
zaradi osebnih in krajevnih imen, saj so se nekatera ohranila do danasnjega
dne:

Gregor Sko¢aj iz DokleZovja; Albert Sko¢aj, Simon Toplak, Sebastijan
Toplak, Albert Fle§, kmet plemenitega Sarkanya, Peter Roman in Jernej
Stanko, vsi iz Kroga. Iz Kroga so bile Se pri¢e: Matej Sinkovi¢, Urban Homo-
tar, Jurij Toplak, Jernej Zibrik, Koloman Roman. Zadnji trije so bili kmetje
vdove Andreja Byka.

Kakor gornji so izjavili pred sodiStem tudi naslednji kmetje iz Kroga:
Anton Skledar, Albert Berglec, Ivan Puflin, Jakob Toplak, Matej Kiral, Ko-
loman Kopin, Valentin Zorko.

ToZnikom v prid so pricale tudi pri¢e iz Bakovec: Gregor Borofé¢ak, Bene-
dikt Toplak, Simon Gerenié, Martin Noré¢i¢, Jernej Konc in Tomaz Lukaé.

Iz vasi Kroga in Bakovec so bili zapriseZeni kot pri¢e naslednji: Matija
Sinkovié, Benedikt Sinkovié&, Ivani¥ Merc, Adrej Koza, Vucko Cmer, Lovrenc
Znidar, Stefan Tratar.

Iz vasi Petanjec so bili zaprisezeni in izpraSani sledeéi: Volfgang Gyer-
gyek, Urban Gyergyek, Pavel Gyergyek, Pavel Horvat, Matej Horvat, Urban
Horvat, Ivan Olaz, Martin Horvat, Martin Bozi¢, Janez Bavsi¢, Jurij GerdoZa,
Lovrenc Horvat, Florijan Gerdo$a, Nikolaj Santa, Blaz Rodek, Jakob Vogrin,
Fabjan Lebié, Peter Bajz, Matej Roga¢, Mihael SoStar, Ambroz Stric, Andrej
Kovaé, Blaz Harasti. Pric¢ali so v prid toZnikom, da so sporno zemljo vedno
obdelovali prebivalei vasi Borejei.

ZasliSani so bili tudi kmetje iz Zetinec: Andrej Borec, Vuéko Pozoc, BlaZ
Ficen, Blaz Térok, Andrej Zelko, Blaz Manoly, Koloman Keblié. Vsi ti, kakor
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tudi Martin Zorko iz Predanovec, so izjavili, da so gozd, ki je tostran Leda-
ve, poleg starodavne ceste, kjer leZi mnogo posekanih dreves, vedno imeli
prebivalei vasi Borejei. V njem so navedene pri¢e sekale les, pripraven za
ladje; in da so orno zemljo tostran potoka Dobel v smeri Borejcem, ki so se
je polastili gospodje Széchyji, vedno imeli prebivalci Borejec, jo obdelovali,
ker je bila njihova.

Naj dobesedno navedemo samo Se zakljufne stavke tega zasliSevanja:

»Vse te izjave smo dobesedno pismeno izrazili v dvojniku, da bodo kot
dokaz njihovih pravic v bodoce.

Dano v Sombotelu v torek po nedelji Exaudi (23. junija) v Gospodovem
letu 1581.«

Vse izjave govore v prid Borejéanom, vendar je vpraSanje, ali je pri tem
ostalo.

Iz poroéil, kdo so bile prife, zvemo tudi za imena svobodnjaskih rodbin,
ki so imele svoja zemljiS¢a v posameznih vaseh.

V Bakovcih so bivale te-le svoobdnjaske rodbine:

vdova Gosztony (Gozthon); rodbina Gosztony je imela svojo posest ob
reki Rabi, v bliZini Ivdnc-ev (Cs. II, 824).

Jurij Kawasy, katerega rodbina je imela glavno svojo posest vzhodno od
Ivédnc-ev: kraj Karédtféld in dr. (Cs. II, 767, 855).

Peter »Litteratus« in Gregorij Pathaky.

Pavel Sérffy; njihova posest je bila: Nagy-Mizd6 in Sarfii-Mizdo, jugo-
vzhodno od Koérmenda (Cs. II, 776), v bliZini Szarvaskenda, od koder so bhili
Zibriki.

Benedikt Zalay; ta rodbina je imela svojo posest v Zalski Zupaniji, seve-
rovzhodno od Tapolce, kraj Szentjakabfa (Cs. II, 849).

V Krogu so imele posest svobodnjaske rodbine:

vdova Andreja Byka; rodbina se je imenovala tudi BaSo (Baso) in je
imela glavno posest v Zalski Zupaniji; tudi skupaj z rodbino Zalay, v kraju
Szentjakabfa (Cs. II, 812—813).

Luka iz Ivénc-ev; rodbina je imenovana po kraju Ivanc, ki je ob reki
Rabi, vzhodno od Cseretneka (Cs. II, 828).

Janez Sarkdny (Cs. II, 847).

V Zetincih ( v Awvstriji), zahodno od Gederovec, je bivala svobodnjaska
rodbina Sthran. Ta rodbina je imela svojo posest v kraju »Toronyallya« (=
dolina ob zvoniku, stolpi¢u). To je bilo verjetno ledinsko ime. Kajti kmeta
Sostar in Lukovnjak, ki sta tudi pricala, sta bila soseda in mejaSa spornega

zemljisca.
V Lendavi so bili zemljiski gospodje: GaSper, Ladislav in Nikolaj Banffy.
Na Petanjcih je gospodarila rodbina Nédasdy — in sicer njeni &lani:

vdovi Andreja in Kri$tofa Nadasdyja — ter Martin in Stefan Nédasdy.

Povzeto po naslednjih virih:

1) Folsélendva és Borhida koézti hatériigy — od leta 1550—1582; P 1313 —
Batthyany hg. Levéltdir — Raktari szdm: 79; sorszam: 158—168. Madz.
drz. arhiv v BudimpeSti.

2) Urbar 1541: Batthydny cs. lt. urbariumok — 11. cim: 3. sorszdm. Mad%.
dr%. arhiv v Budimpesti.

3) Dezsé Csanki, Magyarorszag torténelmi féldrajza a Hunyadiak kordban.
II. Budapest, 1894 (= Cs. II):
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Awvgust Pavel

Odsel bom

Odsel bom!
Ze c¢akajo name
do oblakov nazoblane gore.

Odsel bom!
Tu prestoluje sovrastvo,
peljava le z novei doseli se more.

Odgel bom!

Prezenejo me

kaéje zavite, varljive tesnobe.

Odsel bom!

In takole potoZim Stvarniku:

sVeéliki!

Twvoje stoterih lepot bogate Cistine

je prepredel plevel, hudievo seme

je pognalo morilske, davece korenine.
In ¢élovek — tvoja podoba —, ta upornik temine
Je vedno sufenj je blata, svoje prvine.
Véliki, rotim te:

Ali z njegoveqga ¢ela ta madeZ odrgni,
ali pa svoje vajeti trdneje zadrgnile
Odgel bom!

Odsel bom domown, ker ¢akajo name
preslavne stare planine.

(Iz zbirke Felgyujtott erdd. Prevedel Lojze Kozar)

f 5

Parlovi ob novi ma$i sina in brata Alfonza; Pesnik Avgust Pavel na skrajni
desni zgoraj
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VILKO NOVAK

Doklej porabski Slovenci?

Pred zadnjo vojsko smo vcasih rekli in zapisali: rabski Slovenci — pa so
mnogi vpraSevali: Ali so na otoku Rabu? Tedaj Se nismo slutili, kaj nam bo
Rab — danes pa se nam nekaterim, ki Zivljenje Slovencev na Madzarskem
poznamo, dozdeva to sorodstvo grozljivo... Kakor otok na meji treh drzav
je ta peSéica naSega naroda, na skrajnem severu Prekmurja in od nekdaj
njega del; zato je govorjenje »Porabje in Prekmurje« (ali narobe) docela
zgreSeno, kriviéno in nevarno. Kvedjemu primerno informativno za vsakda-
njo rabo: jugoslovansko Prekmurje in njega del, ki je na MadZarskem.

Ali si povprecéni Slovenec — kar fakle z maturo recimo — sploh zamis-
lja, kje, kolikSno in kakSno je to slovensko Porabje? V zadnjih letih se v
dnevnem tisku sicer vrstijo ¢lanéi¢i, ki z odmevi uradnih fanfar (medsebojni
obiski, sklepi, nameni, potrebe, potrebe...) zamegljujejo podobo, da niti ma-
lo niso jasni njeni obrisi, kaj Sele podoba sama... Izvemo in vidimo na TV
nazorno vse o pridobitvah madZarske narodne skupnosti (ali drugaée: manj-
gine) v Sloveniji (in kajpak tudi italijanske) — kaj pa izvemo in vidimo na
TV o Slovencih na Madzarskem? Kar primerjajmo poloZaj madZarske narodne
skupnosti pri nas in naSe slovenske onstran meje! Pride$ pred madZarske
vasi v Prekmurju in te pozdravijo dvojeziéni krajevni napisi (Ze davno!) -—
v Porabju ni sledu o njih; ne vemo, ali jih je kdo kdaj zahteval (recimo z
nasSe strani, ob raznih obiskih, skupnih izjavah...) Pride§ v kraj, npr. v Len-
davo: dvojezi¢éni uliéni napisi, na uradih, trgovinah itn. itd. Pojdimo v Mono-
§ter: prav zadnji ¢as nekaj poskusov glede tega, v vaseh prav tako (med nji-
mi npr. Zdravniski dom...).Pojdimo v Sole v Prekmurju: dvojeziéni pouk,
slovenski otroci se udijo madzarsko, knjiZnice v Soli, zunaj nje, v madZarskih
drustvih — saj ga imajo tudi v Ljubljani, madZar§éina v cerkvi, madZarski
tednik, koledar, madzarske oddaje na soboskem radiu, tudi na ljubljanskem,
in ko bo to tiskano, najbrz Ze tudi na TV. Itn. Itn. Pojdimo v Maribor: na
pedagoski akademiji poucduje madzZarSéino lektor z MadZarskega, profesor
strokovnjak ekskurzije na MadZarsko, sevé tudi iz Prekmurja v gledalidte
na MadzZarsko, peStansko in druga gledali§éa prihajajo v Prekmurje itn.

Vse v redu in prav! Ne vemo pa — ker o tem nihée ne piSe in javno ne
govori — ali so prekmurski MadzZari Ze kdaj rekli svojim sonarodnjakom, ko
so jih obliskali: Glejte vse to in ¢ujte: kdaj mislite vse to dati Slovencem
na MadZarskem? In kaj so — ¢e so — odgovorili uradni obiskovalci iz deZe-
le ogrske, domovine kralja Matjaza?

Pa poglejmo v Porabje! Tam je med jugoslovansko mejo in skromno re-
dico Rabo pri MonoStru (madzarski: Szentgotthard, to je Sveti Gotthard, ki
mu je posvedena baro¢na cerkev ob nekdanjem cistercijanskem samostanu, po
latinsko monasteriumu, kar so MadZari izgovarjali monostor) ali kar varasu
(mestu), kakor mu refejo Slovenci, danes le %e osem slovenskih wvasi, odkar
so v zadnjih letih dve od prej devetih (dejansko jih je e kar devet...) ad-
ministrativno in kar simboliéno zdruZili v — eno vas z nemogodim imenom:
Kétvolgy. To pomeni: Dve dolini... Simboliéno, ker so zmanjsali Stevilo va-
si in s spadenim imenom onemogo¢ili slovenskim domadinom, da bi svoj »no-
vi« kraj imenovali po domace. Zakaj nihée ni doma v dveh dolinah, kar je
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menda celo nemogote. Se naprej govorijo, da so iz Vérice in iz Andovec. Ko
bi imeli porabski Slovenci vsaj majhnega MeSka, bi jim napisal ¢értico: Na
smrt obsojeni... Toda ne bo je napisal, ker mora njihov bodoéi MeSko — ali
kar ze bo — biti optimist, borbeno verujo¢ v njihovo zZivljenje, do — zadnje-
ga Slovenca v Porabju... (Preberite si v tej stevilki ¢lanek Francka Mukiéa,
ki konéuje v Ljubljani slovenistiko in piSe pesmi v knjiZni slovenséini. Naj
mu ne ugasne pero in zaupanje v slovensko samozavest!)

Teh Slovencev je okroglo pet do Sest tiso¢, saj jih je nekaj tudi v meste-
cu Mono$tru (ki so mu pred leti odvzeli stoletni okraj, kjer so nekoé tiskali
slovenske knjige, koledar..., in ga premestili v daljni Kérmend (slov. Ker-
medin), In raztreseni so po vsej drzavi, v tovarnah, sluzbah, Zenske poroéene
z MadZari ... Zato je nemogoée natancéno presteti porabske Slovence. In kako
7ivijo v narodnostnem pogledu? Veckrat sliSimo o prvotnih domacinih v
Avstraliji ali Ameriki, da zZivé Se v kameni dobi, na prvotni stopnji svoje
preproste omike, Nekaj podobnega je z narodnostnega vidika pri Slovencih
na MadZarskem in prav zato jih ni mo¢ primerjati ne s korosSkimi ne s pri-
morskimi Slovenci; slednji Zivijo Ze od nekdaj s slovensko kulturo, Geprav
nekod¢ in danes prikrajSani, zatirani, dobrih stodvajset let (od Slomska in
Mohorjeve druZbe sem) pa kar Zivo, v tisku, Soli, drustvih ... Prekmurski Slo-
venci, katerih del so dana$nji porabski, so do 1919 zZiveli v madzarski drzavi,
lo¢eni od slovenske narodne skupnosti, brez slovenskih Sol, brez knjiZnega
jezika v knjigah in listih — le redki so jih brali — brez narodnega jezika v
javnosti; le v cerkvi in skromnem verskem tisku so mogli uporabljati nareé-
je. Slovens$éino in slovenstvo sta jim ohranila ter obvarovala dom in cerkev.

Ko je bila velina prekmurskih Slovencev' 12. avgusta 1919 (slovenski
utbeniki Se vedno trdijo, da so bili tudi oni osvobojeni 1918!) osvobojena in
zdruZena z ostalimi Slovenci, so dobili slovenske Zole, slovenski tisk itn. In
dana$nji rod je Ze pozabil, kako je bilo nekoc¢ in kako je danes yse to samou-
mevno (kljub letom madzZarske zasedbe 1941—1945). V Porabju so ostali v
nekdanjem stanju vsepovsod: ostra meja jih je Ze na zunaj loé¢ila od ostalega
Prekmurja, razsekali so prejSnje Zupnije, dekanije, tezko in redko je kdo pri-
§el &ez mejo, niti knjige niti ¢asopisi niso prihajali, niso smeli prihajati...
V cerkvi so Se molili in peli po domadée, toda molitvenikov je s¢asom zmanj-
kalo in danes jih ni ve¢! V treh Zupnijah je bil redko kak slovenski duhovnik,
prihajali so tako imenovani beli Hrvati z GradiScanskega, ki so sluzbovali
tudi v Prekmurju. Danes imajo le enega slovenskega Zupnika, ki se bliZa
osemdesetletnici; eden je Hrvat, eden je bil do pred kratkim MadZar v narod-
nostno meSani vasi... In kaj bo naprej? Imajo sicer dovolj domacih mladih
duhovnikov, toda vse kaZe, da najbrz nobeden ne bo priSel v domaco faro,
saj so enega celo pregnali iz domade sombotélske SZkofije na drugi konec
drzave... Zupnik na Gornjem Seniku je Ze pred leti priredil in tipkano raz-
mno#il zasilni molitvenik po novem maSnem obredu — v nared¢ju kajpada, saj
niti Zupnik ni hodil v slovenske Sole, éeprav je navduSen Slovenec, Ivanéey-
jev udenec iz tiSinske Zupnije — niti njegovi verniki niso hodili v slovensko
%olo in bi le napol razumeli knjiZni jezik. In tu smo pri — Soli. Sele zadnja
leta se uéijo po tri ure tedensko tudi slovenséine. Toda niti njihovi uditelji
ne obvladajo dobro knjZnega jezika — in kaj so tri ali §tiri ure v povodnji
madzarskih ur pri vseh predmetih? Zato otroci le s teZzavo berejo slovenske
knjige. Mnogo naredi slovensko petje, ki ga nadaljujejo v pevskem zboru,
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imenovanem po naSem slavistu, pesniku in prevajalcu iz sloveniéine v ma-
dZar§Cino, muzealcu Avgustu Pavlu, doma s Cankove v Prekmurju. Po njem
se imenuje tudi kulturni dom na Gornjem Seniku, v katerem je Slovenska
knjiZnica z malo branimi, za te kraje in ljudi, ki jih ni nihée navajal k slo-
venskemu branju, malo primernimi knjigami,

In tako je tudi z ostalim tiskom. Demokratiéna zveza JuZnih Slovanov
na MadZarskem sicer izdaja tednik Narodne novine (v Budimpesti); ta ima
zadnji ¢as na spodnjem robu zadnje strani tudi napis Ljudski list — na Se-
stih srbskohrvaskih straneh je komaj pol predzadnje strani v slovenséini.
Toda kakSna je ta vsebina in kak velinoma ta knjiZni jezik. Saj ta polovica
strani nima ne urednika ne sposobnega stalnega sodelavca, zato npr. zadnje
Stevilke v decembru 1977 in januarju 1978 prinaSajo v nadaljevanjih dolg
¢lanek o — vodi (z ucenimi izrazi), nato pa o — starogrskih Termopilah...
Neumljivo je, kako se more dogoditi kaj takega, ker nekdo je le odgovoren
za vse to, mar ne? In tak list naj bi kljub vsem lepim besedam ter sklepom
— dobil bralee ali celo naro¢nike? Ista zveza izdaja tudi Narodni kalendar —
ljudski koledar, katerega zadnji letnik ima 32 slovenskih strani. Ta vsebina
— delno ponatisi slovenskih pesmi, priloZnostni élanki — je bolj%a, toda za
porabske Slovence je to vsekakor premalo... Mati Slovenija bi jim paé mo-
rala poslati in bi bila to storila z lahkoto — nekaj desetin vseh koledarjev,
ki jih tiskamo v na8i domovini, mar ne?!

Enkrat letno vidijo porabski Slovenci predstavo recimo mariborskega gle-
daliS¢a, kak »folklorni« nastop. Pojejo in pleSejo tudi sami in obiS¢ejo enkrat
letno pevski tabor v Sentvidu pri Stiéni, folklorno prireditev v Beltincih in
Se kje na MadZarskem. Toda to so le redki izbranci. Porabski muzejéek v
kmetki hi$i v Stévanovcih je le zarodek pravega muzeja, ki se bo moral tu
razviti ter ohranjati vse, kar izginja iz njihovega Zivljenja. Treba bo zapiso-
vati in snemati njihovo izroédilo, kar so Ze prifeli tudi iz Ljubljane; treba bo
korenito preiskati njihove ljudskeo Zivljenje, kot ga je Ze 1824 opisoval gor-
njeseniSki Zupnik JoZef Kosi¢. Vse o veliko delo éaka pe$éico porabskih Stu-
dentov, ki 5tudirajo v Ljubljani slovenséino, etnologijo in knjiZnicarstvo, Ca-
ka jih tudi veliko delo v Solah, v vzgoji ljudstva, v ljudski prosveti... Toda
prvih dveh diplomantov Ze niso zaposlili v Porabju!

Ce narodnostno stanje v Porabju primerjamo z onim pred desetletji, tu-
di po zadnji vojski, vidimo sevé povsod velik napredek. Toda sprifo pereéih
potreb je vse to premalo, komaj zacetek. Predolgo so odlaSali, ostajali le pri
izjavah dobre volje... Hrvatov in Srbov je na MadZarskem veé, imajo izo-
braZence, imajo tisk, Sole, celo gimnazijo v Budimpesti, jezik se jim pouduje
na univerzi in na veé vi§jih Solah ... Porabci sploh ne gredo mnogo v gimna-
zijo, ampak v strokovne 3ole, da pridejo ¢im prej do kruha. Tako se pa iz-
gubljajo po vsej drzavi. Administratvni mlini, katerih voda odteka najprej v
okraju, potem v Zupaniji, potem v sredi§éu drzave v premnogih okvirih, me-
ljejo zelo pocasi. Dva tedna tedajev za uditelje v Sloveniji sta le izlet, pa Ze-
prav se ta ponavlja vsako leto. In krepko bi bili morali sed po tisku v slo-
ven3Cini in Se in Se. Sicer se je upraviteno bati: doklej bodo porabski Sloven-
ci Se obstali, ohranili svoj jezik in narodnost, svoje vasi in svoje §tevilo? Ma-
tiéna domovina vse premalo tehta ta Zgefa vpraSanja in premalo stori za
naSo najmanjSo zamejsko narodno skupnost, ki nam bi morala biti prav zato
najbolj pri srcu!

Iz revije 2000, Ljubljana 1978, &t. 9.
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S.— B.:
Zgodovinski oris zupnije Mala Nedelja

Zupnija Mala Nédelja (Parva Dominica se imenuje v latinski listinah)
je prvotno spadala kot podruZnica pod vikariat Svetega Jurija ob S&avnici.
Konec 16. stoletja je sekovski $kof Brenner nastavil k Mali Nédelji prvega
stalnega duhovnika, Lenarta Keri¢a. Od tedaj je Mala Nédelja imela stalno
svojega duhovnika, razen morda nekaj ¢asa po smrti prejSnjega, dokler ni
bil imenovan novi. Zupnija je postala nekje v 18. stoletju in je od leta 1786
dalje spadala pod ptujsko dekanijo. Danes spada pod ljutomersko dekanijo
{od leta 1918).

Najstarej$i del cerkve je kupola Matere boZje, grajena Se v romanskem
slogu. Sedanja gotska cerkev se omenja v listinah leta 1441.

V ¢asu madZarskih vpadov je bila cerkev opustoSena in deloma tudi po-
rufena, nato spet pozidana in popravljena. Sedanji zvonik je zgrajen 1, 1521,
cerkev pa povecana ]. 1547.

Cerkev pri Mali Nedelji ima najstarej§i zvon na Stajerskem, vlit 1. 1509.

Od ustanovitve duhovnije pri Mali Nedelji pa do danes se je zvrstilo 37
upraviteljev in Zupnikov, kaplanov pa je bilo pri Mali Nedelji do danes 79.

Druga sinoda lavatinske Skofije je 1. 1896 vsem Zupnikom moéno pripo-
rotila, naj si oskrbijo Zupnijske kronike, ¢e jih Se nimajo. Tako je tudi malo-
nédeljski Zupnik Ferdinand SoStari¢ 1. 1897 naprosil Mateja Slekovea, Zupni-
ka pri Sv. Marku niZe Ptuja, da je kot strokovnjak za zgodovino napisal Zup-

Zlatoma¥nik Alojz Sunéi¢ s svojimi prvoobhajaenci
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nijsko kroniko Male Nedelje. Ta se je ohranila do danes. Pisana je s Slekov-
¢evo izredno lepo pisavo. Po drugi svetovni vojni so jo nadaljevali salezi-
janci, ki so nekaj ¢asa upravljali Zupnijo, in hvalevredno jo nadaljuje tudi
sedanji Zupnik Alojz Sunci¢. Od zacetka tega stoletja pa do druge svetovne
vojne ni kaj prida zapisanega in Skof Tomazi¢ je trikrat zapisal v kroniko (1.
1928, 1. 1934 in 1. 1940), naj se to delo ne opu&éa, vendar brez uspeha.

V uvodu Zupnijske kronike je Zupnik Matej Slekovec dne 21. 1. 1897 zapi-
sal tole:

»Zgodovina je po besedah naSega nepozabnega knezoSkofa Antona Mar-
tina Slom3eka uciteljica Zivljenja, vir naSih pravic in dolZnosti, voditeljica
bodocih ¢asov ne le za cele narode in drZave, ampak tudi za posamezne kra-
je, rodbine in ljudi.

Zato pa nismo le veliko hvale dolzni tistim naSim prednikom, ki so z
napisi, spominki in vestnimi popisi zgodovinskih dogodkov zgodovino prej-
njih éasov ohraniti, ampak tudi mi moramo dogodke sedanjega ¢asa potom-
cem ohraniti po spominih in vestnih spisih o vaznih dogodkih.

Prepri¢an o koristi, ki jo donaSa znanje domade zgodovine, ukazal je
imenovani vladika Ze 1. 1855, dne 19. decembra s posebno okroZnico dusnim
pastirjem, naj zaénejo v vsaki Zupniji pisati skroniSke¢ ali »spominske knji-
ge«, in Ce so kje Ze zadete, naj nje marljivo in vestno nadaljujejo, zakaj le
tako se ohrani marsikaj za Zupnijo in za vso domovino, kar bhi se v teku let
le prelahko poizgubilo in pozabilo.

Zupnijske kronike so poznejSim dusSnim pastirjem najpripravnejsi pri-
pomodek, hitro seznaniti se s celo Zupnijo in z njenimi razmerami, pa tudi za
prijatelje zgodovine so zelo koristne, kajti najde v njih ne samo prijetno le-
poto, temved tudi bogat vir raznih zanimivih dogodkov, ki mu semtertja
prav dobro sluzijo.

Zaradi tega je tudi druga cerkvena sinoda Lavantinske Skofije, ki se je v
cerkvi sv, Alojzija v Mariboru obhajala od dne 28. septembra do 2. oktobra
1896, naglaSala korist Zupnijskih spomiskih knjig ter zgoraj navedeno okroi-
nico sprejela med svoje dolotbe.«

Zupniki pri Mali Nedelji

Pod tem imenom je Slekovec zbral imena vseh duhovnikov, ki so bili od
gkofa nastavljeni pri Mali Nedelji, kot stalni dusni pastirji. Spocetka so bili
upravitelji vikarji, pozneje pa pravi Zupniki. Slekovec je po kronikah poiskal
za vsakega od njih, odkod je prifel in kam se je pozneje preselil, ée ni doda-
kal smrti pri Mali Nedelji. Mnogi od njih so bili poprej kaplani pri Sv. Juri-
ju ob Séavnici ali v Radgoni ali pri Sv. Benediktu ali v Ljutomeru. Ker Zup-
nija ni bila bogvekaj oskrbljena z dohodki za prezZivljanje, je velik del njih
ob prvi priliki Sel na kako boljSo Zupnijo v okolici.

Imena Zupnikov pri Mali Nedelji:

1. Lenart Kerié, nastavljen pri Mali Nedelji koncem 16. stoletja. Skofijska
vizitacija iz 1. 1607 piSe o njem, da je delil vernikom skupno odvezo in jih
obhajal pod obema podobama. Bil je osumljen, da ni pravoveren. Pri
njem so se shajali protestanti iz sosednjih Zupnij.
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. Mihael Rene§ — 1617. Doma je bil v zadrski Skofiji. L. 1617 se je prese-

lil v SrediS¢e ob Dravi. Kako je prifel v na$e kraje, je uganka.

. Tomaz Grecini¢ (1618—1620), doma pri Sv. MiklavZu pri OrmoZu. Bil je od-

krit protestant.

. Stefan GroSelj (1620) je bil na Zupniji le prehodno.
. Franc Basan (Bassanus) (1620—1635).
. Mihael Jurkovié (1635—1638). O njem ni bogve kaj lepega napisanega.

Janez Matija Kern (1646—1648). Doma je bil iz Kamnika. Od Male Nede-
lje je odsel za Zupnika k Benediktu. Zanimivo bi bilo vedeti, zakaj je s
Kranjskega prifel na Stajersko.

. Matija Cocelj (1648—1674). Umrl je pri Mali Nedelji.
. Daniel Bezjak (1674).
10.

Toma# Stanislay Zdevie (1674—1678). Odsel je v Radgono za #upnika in
dekana.

Daniel Bezjak ponovno (1678—1682). Umrl je za kugo, ki je tisto leto
morila povsod.

Simon Pernat (1682—1687). Prifel je z Ogrskega. Pozneje je postal Zupnik
v KriZevcih pri Ljutomeru.

Janez Jurij GraSi¢ (1687—1691). Postal je Zupnik pri Sv. Juriju.
Mihael Jamnik (1691—1695). Bil je doma iz RuS.

Marko Anton LukeZi¢ (1695—1700). Poprej je bil kaplan v Radgoni kakor
tudi njegov prednik. Ko je priSel k Mali Nedelji, je naSel ZupniS¢e v pla-
menih. Zgorelo je do tal. On je postavil novo Zupniste, seveda leseno.
Umaknil se je, ker je bil bolan.

Janez Jozef Pozauko (1700—1722). Bil je doma v Mariboru.

Anton Franc Peraé¢nik (1722—1729). Ze prvo leto, ko je prifel, mu je toca
unid¢ila vse pridelke. Pozneje je odSel za Zupnika k Sv. Antonu v Slov.
Goricah.

JoZef Gregorij Slanik (1729—1732). PriSel je od Sv. Benedikta, kjer je
bil kaplan, in vrnil se je pozneje tja za Zupnika. Iz tega vidimo, kako
prehodno mesto je bila Mala Nedelja v tistem ¢asu za mnoge duhovnike.
Lavrencij BratuSa (VratuSa) (1732—17533). Bil je zelo nestalen. Trikrat se
je odselil od Male Nedelje in se spet vrnil, dokler ni odSel za zZupnika v
Ljutomer.

Jurij Wregkon (1733—1737). Po rodu je bil Gori¢an. Prisel pa je iz Apac,
kjer je bil kaplan.

Janez Jurij PiberSek (1737—1747). Bil je podjeten, a jezljive narave. Dal
je narediti novo priZnico v cerkvi, izkopati vodnjak pri Zupniséu. Zelo mu
je nagajal neki Stefan Mihali¢, katerega je ostro prijemal zaradi nezgled-
nega Zivljenja. Pokopal je svojega oceta, ki je pri njem pri Mali Nedelji
dozivel 113 let.

2. Karel JoZef Stamfer (1748—1783). Ostal je pri Mali Nedelji vse do svoje

smrti. Umrl je star 78 let, kar je bila tedaj redkost.

Matej Poljanec (1783—1798). Doma je bil iz SrediS¢a. Postavil je novo
zidano ZupniSée. Tudi on je imel tezave z Mihaliéem.

Sebastjan Grampus8i¢ (1798—1824).Bil je domadcin iz Budkovec.
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28.

30.

31,

33.

34,
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Martin Viliénjak (1824—1831). Bil je doma v Cezanjevcih. PriSel je od Sv.
Benedikta, kjer je bil kaplan. Ker so mu Zupljani nagajali, se je umak-
nil, vendar se je kot upokojenec vrnil k Mali Nedelji, kjer je umrl 1
1854.

. Anton Jaklin (1831—1836). Rojen je bil v Srediséu ob Dravi. Znal je de-

lati z ljudmi. V kratkem ¢asu je s pomoéjo Zupljanov popravil in povecal
Zupnisée, nabavil vec¢ji zvon, postavil novo streho nad prezbiterijem cerk-
ve, izboljSal vinograde, postavil novo gospodarsko poslopje s kolarnico,
Skednjem in svinjskimi hlevi. Na dekanovo Zeljo je menjal mesto z Anto-
nom Krempljem in se preselil k Sv. Lovrencu pri Ptuju.

Anton Krempelj (1836—1844) je nedvomno eden najslavnejsih Zupnikov
pri Mali Nedelji, kamor je spoetka nerad Sel, a je na prijaznem hribcku
pri Mali Nedelji naSel kmalu mir sreca, ljubezen vernikov, dobre pogoje
za svoje znanstveno in pisateljsko delo. Bil je slaven govornik, goreé¢ do-
moljub, neumoren slovenski pisatelj in velik dobrotnik malonedeljske
zupnije (Slekovec).

Dr. Lovro Vogrin (1845—1853). Bil je Krempljev osebni prijatelj, zato je
prosil za Malo Nedeljo. Rojen je bil pri Sv. Trojici v Slov. goricah. Kot
doktorju hogoslovja mu je bilo ponujeno mesto profesorja v bogosloviju
v Gradecu, vendar je to ponudbo odklonil »iz ljubezni do slovenskega naro-
da, med katerim je hotel Ziveli in za njega ¢€asni in veéni blagor delova-
ti« (Slekovec). V osmih letih je pri Mali Nedelji veliko naredil. Nabavil
je nov krizev pot, kipa Srce Jezusovega in Marijinega, bolje uredil priz-
nico, uredil je svet okoli cerkve, nasadil jagnjede, popravil podporni =zid
okoli cerkve, naredil nove stopnice do cerkve, novo kolarnico. Odsel je
k Sv. Juriju za zupnika in dekana. Ob odhodu piSe: »Bil sem sreden. Ne-
kaj pelina je bilo sicer na hipe ¢a$i mojega Zivljenja primeSano, pa ravno
ne dosti; naj pa vsakdo ve, da brez vsega biti ne more. Oéitno pa sem se
prepric¢al, da ako ¢lovek meSnik za d&ast boZjo skrbi, ga Bog Castiti stori
pri ljudstvu ter ga v vsem blagoslovi.« Pozneje je postal mariborski kano-
nik in stolni prost.

Anton Kreft (1853—1864). Bil je nekoliko zagrenjen. Imel je tudi nesreco,
da je padel skozi okno ZupniS¢a in si zlomil nogo in se moéno potolkel.
Franc Lovrenci¢ (1864—1891). Doma je bil od Sv. Jurija v Sl. goricah.
Opremil je cerkev s strelovodom in poloZil nov tlak v cerkvi.

Ferdinand Sostarié¢ (1891—1910). Doma je bil od velike Nedelje. On je z
ljudmi dozivljal sveto leto in posvetitev Sreu Jezusovemu, Prenovil je
pa tudi ZupniS¢e in gospodarsko poslopje. Poskrbel je za Zupnijsko kro-
niko.

. Jozef Kolarié¢ (1911—1923). Zacel je z veliko goreénostjo, a je popustil, mo-

ral je z ljudmi dozivljati strahoto prve svetovne vojne. Umrl je v izgnan-
stvu na Hrvaskem 1. 1944,

Jakob Cemazar (1923—1924). Izgnanec iz trZaSko-koprske Skofije. Kmalu
po ‘prihodu ga je zadela kap.

Franc Ostrz (1925—1949). Doma od Sv. Tomaza v Sl. goricah. Bil je
spreten prosvetni delavee, muzik, goreé dusni pastir. A vse Zivljenje je
bolehal. Za njim so prevzeli Zupnijo salezijanci, ki so imeli pri Mali Ne-
delji kaplana takoj po vojni.



35, Jose Lovrendée SDB (1947—1961) salezijanec. Salezijanci so prinesli v
7upnijo novega ognja, eprav so nastopili v tezkih razmerah.

36. Joze Pungeréar, SDB (1961—1962) tudi salezijanec, ki pa je po dogovoru
med Skofijo in svojimi predstojniki Zupnijo spet predal Skofijskemu du-
hovniku. Salezijanci so po dolgem &asu prirvedili v Zupniji misijon (L. 1951),
ki so ga vodili salezijanci pod vodstvom dr. Kelenca. Salezijancem je
uspelo, da so moske privabili v cerkev,

37. Alojz Sunéié, (1962 —). Doma iz bliznje kriZzevske Zupnije. Znan planinec,
ki je bil mnogokrat na Triglavu in je oblezel tudi druge slovenske gore.
K Mali Nedelji je priSel iz Zasavja, da bi bil blize domacemu kraju. Pod
njim je #upnija dozivela drugi misijon (1. 1972), ki so ga vodili jezuiti.
Sunéi¢ je nabavil tudi nove zvonove. Znal je zbuditi tudi veliko zanima-
nje za misijone.

Med malonedeljskimi kaplani naj omenimo Valentina Gréarja iz oglejska
Skofije 1. 1722. Kako je ta zaSel k Mali Nedelji, ni znano. — Kaplan Martin
Kavéi¢ (1784—1812) iz Rihtarovec v kapelski Zupniji, je napisal prvo Zupnij-
sko kroniko pod naslovom: »Annales Parochiae Parvae Dominicae.« Na kon-
cu kronike lepo pife o svojem duhovniskem idealu, o nesebi¢nem sluZenju
Bogu in ljudem. — Kaplan Martin Miklosi¢ (1817—1822) je bil stric slavista
dr. Frana Miklogi¢a, — Jurij Eilec je bil odli¢en risar in slikar. On je opre-
mil Krempljeve »Dogodivine« s slikami. Pozneje je bil Zupnik pri Mariji
SneZni in ima zaslugo, da je ta Zupnija prila ob delitvi v lavantinsko Skofi-
jo ter ostala slovenska. — Kaplan Franc Jancar (1857—58) je oznacden kot
iskren rodoljub in pisatelj. — Po svoje je zanimiv tudi kaplan Franc Arnus
(1869—1871), ki je do smrti ostal kaplan in je bil vsega 26 krat premeScen.
Zakaj, tega kronika ne omenja. — Po drugi svetovni vojni so se vrstili sale-
zijanski kaplani, ki so znali razgibati mladino. Prvi med njimi je bil Avgustin
Sraka (1945—1947).

Se nekaj o Kremplju

V vrsti malonedeljskih Zupnikov je bil najslavnej$i Anton Krempelj.
Rojen je bil na Poli¢kem vrhu v Zupniji Gornja Radgona. Ko je bil kaplan v
Ptuju, ga je beneficiat Simon Povoden navdusil za domaco zgodovino, ki jo
je goijil vse Zive dni (Slekovec). V kroniki je oznacen kot odlicen moZ, kate-
het in izvrsten pridigar. Tako spostovanje si je Krempelj pridobil s svojim
vedenjem in svojo mogoéno besedo. V Slovenskih goricah mu v govornistvu
tedaj ni bilo enakega. Ce se je zvedelo, da bo pridigal Krempelj, je vrelo
ljudstvo skupaj od blizu in daleé.

Bozidar Rai¢ o tem pige: sKar je Krempelj povedal, je bilo narodu sveto;
e je kdo rekel: Krempelj so tako rekli, ni bilo ve¢ prepira o tisti redi.«

Niti po smrti se njegovi $tevilni éastilei niso hoteli loéiti od njega. Moz,
ki je bil priéujo¢ pri njegovem pogrebu, piSe doslovno: »Ob Krempeljnovem
pogrebu se je ¢ulo toliko vriS¢anja in cviljenja med ljudstvom, da so pobeg-
niti morali duhovniki s pokopali§éa; narod se ni dal od groba svojega premi-
lega pastirja, modrega uditelja in ljubimea odpraviti.«

Krempelj je umrl po kratki in muéni bolezni za pljuénico na TomaZevo
21. decembra 1844 star komaj 53 let.
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Kakor z ognjeno besedo, je Krempelj vplival s svojim spretnim pere-
som. »Njegovo slovstveno delovanje je za Stajerske Slovence, posebno za
razvoj njegovih bliZnjih rojakov, velikega pomena. Pisal je mnogo in dobro o
raznih predmetih. Kot zgodovinar pa si je pridobil neumrljivo ime. Ze kot
bogoslovee v Gradeu je zlagal slovenske pripovesti, pesmi in druge primerne
in potrebne sestavke. V OrmoZu je zapel o Stirih letnih &asih, o kruecih, o
ljutomerskih nems$kutarjih itd. ter zloZil pesmi za vse nedelje po evangeli-
jih. Tam je za tisk pripravil tudi svoje pridige ter je 9. 3. 1819 prosil Skofij-
ski ordinariat v Gradcu, naj bi mu dovolil, da sme po §kofiji nabirati naroc-
nike. Ker mu pa proSnja ni bila usliSana, so ugledale pridige beli dan Zele
1839« (Slekovec),

V Ptuju je izdal slovensko-nemski katekizem, pri Sv. Lovrencu je spisal
molitvenik srednje velikosti za ljudstvo in izdal veé¢ pridig in Zivljenjepisov
svetnikov. Pri Mali Nedelji je zdal »Male molitvenice«, slovenske predpise
za ulence, evangelije s kratkimi nauki, berilo za 2. razred, kratke pridige
za vse nedelje in praznike, veé¢ zgodovinskih sestavkov in nekaj zgodovinskih
in narodnih pesmi. Tu je za tisk pripravil svoje slavnoznane »DogodivSine
Stajerske zemlje s posebnim pogledom na Slovence.« Knjiga je bila tiskana v
Gradcu 1. 1845 na 262 straneh.

Slekovec natan¢no navaja naslove vseh Krempljevih tiskanih del, ki jih
je 13. Nekatera so obseZnej$a. Tako obsega Zivljenje svetnikov, ki so v kmeé-
kih koledarjih, 328 strani, Pridige za nedelje in praznike pa 241 in 224 strani.

Kremplju so pri Mali Nedelji 11. 8. 1895 odkrili spomenik. To je bila ve-
liko narodno in cerkveno slavje, ki se ga je udelezilo do Sest tiso¢ ljudi. Vse
je bilo v slavolokih in zastavah. MaSa je bila zunaj cerkve, med cerkvijo in
spomenikom, ki je nasproti stranskemu vhodu.

Spomenik je steber, ki nosi doprsni kip Kremplja. Poleg napisa so na
plodéi vklesani ASkercevi verzi. Celotni napis se glasi:

sAntonu Kremplju, malonedeljskemu Zupniku in slovenskemu pisatelju,

1790—1844, — Podivaj mirno, narodnjak — v gomili svoji ¢astni, davni! —
Saj zemlja je slovenska tu, — kjer spavas ti, Anton na$ slavni. — A narod
le, udi§ nas ti, — ki domovino ljubi, brani, — ki dela trudi se za njo, — za-

sluZi, da si jo ohrani.«

Borba proti praznovernosti

Slekovec na Siroko opisuje v Kroniki nekaj primerov ljudske praznover-
nosti in lahkovernosti, ki je tu in tam vznemirjala ljudi.

Tako je v 18. stoletju kmet TomaZ Kres iz Bokovec trdil, da ponoti vec-
krat vidi nenavadno svetlobo. Notranji glas mu pravi, naj zgradi kapelo v
tast svetemu TomaZu ob cesti Ljutomer — Tomaz. Kapelo je tudi zgradil in
ljudje so z vseh strani prihajali tja molit. Prina8ali so tudi darove. Veliko-
nédeljcani so to kapelo podrli, ves material odpeljali v Kostanjevje in tam
postavili kapelo. Zato je med Malonedeljéani in Vélikonedeljéani nastal dol-
gotrajen prepir. Dne 5. avgusta 1717 so tudi kapelo zrusili. Zupnik Pozauko
je imel zaradi tega mnogo sitnosti.

Drug tak primer je bil 1. 1857 v Godemarcih. V neki koSati smreki se
je bojda enajstletni pastirici prikazoval Zmazkov duh. Videla ga je v plame-
nu, zelo otoznega. Duh je trdil, da je minorit, ki so ga Francozi 1. 1809 v
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Gradcu ustrelili. Ljudje so prihajali od vseh strani in prizigali svece, obeSali
na smreko vsakovrstno okrasje. Zupnik Kreft je temu rasprotoval. Ko je po-
tem padel skoz okno Zupniiéa, so ljudje govorili, da ga je pahnil Zmazkov
duh.

Njegov naslednik Zupnik Lovrenci¢ je imel podobne teZave. Pastirica
Lojzka Vrabl je trdila, da vidi na smreki lepo gospo. Ker so ljudje hodili gle-
dat smreko in pastirico in se zbirali v ve¢jih mnozicah, je svetna oblast sha-
janje prepovedala, Dne 26. oktobra 1890 je ljutomerski glavar poslal dva
oro#nika, naj razZeneta ljudi. Kakih sto fantov je naskodilo oroZnika, ki sta
v silobranu streljala in ustrelila enega fanta in kmeta Domanjka od Sv. Kri-
zZa.

Tudi naSa doba pozna taka sumljiva in nedokazana prikazovanja. Spom-
nimo se prvih let po vojni in na Radmozance ali pa na avstrijski strani. Pra-
znoverje vedno Skoduje veri, zato se Cerkev proti njemu bori. Kdor preveé
trdi, Skoduje resnici tako kot tisti, ki se resnici upira.

Podatki tega orisa so v glavnem zbrani iz Slekovéeve Kronike malonede-
liske Zupnije. Nekaj je tudi iz prej$njih dodatkov in iz pri¢evanja tistih, ki
ge Zivijo. Vendar je ta oris le bleda slika Zivega dogajanja. Naj bo dovolj, da
nam predstavi eno od Zupnij naSega pomurskega obmodja.

TUDI OD MALE NEDELJE

Srecal sem se s sestro redovnico Magdaleno Cimerlajt. Peljala se je na
obisk k svojim domadim v Godemarce pri Mali Nedelji. Zadel sem pogovor,
ki bo za kakS$no mlajSo morda zanimiv in poucen.

— Ali so Godemarci lep kraj?

— Kakor se vzame. Zame, ki sem tam rojena, so najlepsi kraj na svetu.
Vendar to govori srce, ne govorjo tega o¢i. Godemarci so tipiéno naselje v
Slovenskih goricah. Kake 3 km od Male Nedelje, kakih 25 km od Ormoza in
kakih 8 km od Ljutomera. Od potoka Biikovnice se sloZno dviga vzpetina, ki
je obrasla z vinogradi. Vmes so starinske vini¢arske koce, ki so danes domo-
vi vedinoma le starejdih ob¢anov, ker mlado vse sili v mesto za bolj§im kru-
hom in vi§jim standardom.

—Kdaj je na va$em bregu najlepSe?

— Tezko je reéi. Lepa je bujna pomlad, Se lepSa je jesen, ko se gorice
zlato obarvajo in se oglasijo klopotci, okoli hiSk pa zorijo slive, hruske, jabol-
ka, predvsem pa sladko grozdje.

— Ti si katehistinja v Preski pri Medvodah in v Gori¢ah pri Golniku.
Pougujes okoli 250 otrok. Kako si postala redovnica urSulinskega reda in ka-
tehistinja?

— Ne vem, kje naj zaénem. Clovekove usodne odloditve se véasih dogo-
dijo na malenkostih, ki se zde nepomembne. Prav tu vidim niti boZje milosti,
ki se pletejo v duli, in uspeh je tkivo, umetnina svoje vrste. Kot gospodinj-
ska pomoénica v Mariboru, sem zacutila prijetnost duhovnega, privlaénost
bozjega, vrednost nadnaravnega. To me je pritegnilo. Ko sem se pa odlodila
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za duhovni poklic, me je red 3olal dalje. Kon¢ala sem gimnazijo in triletni
katehetski tecaj na teoloSki fakulteti v Ljubljani.

— Ali te tvoj poklic zadovoljuje?

— Vsekakor. Ce materinstvo #ensko osreéuje, potem mora biti vsaka ka-
tehistinja srecna, kajti njen poklic je duhovno materinstvo. Otrokom poma-
gam naprej, k veéjemu spoznanju Boga in sebe, bliZze k luéi, viSe v moralno-
sti, bolj globoko k izvirom Zivljenjske srefe. Katehistinja s svojimi otroki
zivi, diha, zato ji dnevi tefejo kot ure.

— Kaj pa razodaranje?
— Mogoée Se kdaj pridejo. Doslej jih 8e ni bilo.
— Kaj pa poéitnice?

— Najprej imam pocitnice vsak dan od pol desetih zvefer do pet in
cetrt zjutraj. Pocitnice so pa tudi, ko doma primem za kuhinjsko delo ali pa
éistim hiSo. To mi je prav fak uZitek kot poucevanje, ker sem vajena dela.
Vsako leto imam 8 dni duhovne vaje, to so duhovne pocitnice. Véasih grem
za nekaj casa domov obiskat starSe, pogledat naSo hiSo, uzivat ob pogledu na
vinograde. Tedaj grem vsak dan v cerkev k Mali Nedelji k ma3i in pogledat
kotiéek v cerkvi, kjer sem bila kricena.

Spraseval P. B.
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Franc Puncer
Iz nenapisanega dnevnika

Haunstetten, junij 1943.

V tej predudno lepi pomladi se je naSe Zivljenje ustalilo, utirilo. Mora$
ga vzeti, kakor je. Parole o skoraj$njem koncu, ki so skoraj vsak dan v novi
obliki kroZile po Dachauu, so tu onemele v trdoti vsakdanjosti.

Ob &tirih nas vsako jutro zbudi Zvizg taboriStnega stareSine, zastoce$ in
#e vstane$, se namili§ v ledenomrzli vodi in obrijes, pogoltnes par pozirkov
smrdljivega »&aja«, ki ga deli sobni stareSina, zunaj se dere stareSina barake:
snastopiti« in %e korakamo na zborno mesto. Ko nas preStejejo, se uredijo
delovne komande. Sedaj, ko so dolgi dnevi in rano sonce, nam je pot v to-
varno prijetno poZivilo. Ob Sestih se oglasijo stroji: eni evilijo, drugi hrumijo,
grmijo, jeéijo, vmes poki plosé¢ plodevine, ki jih prekladajo utrujene in laéne
roke. V pisarnah se odpirajo in zapirajo vrata, iz centrale prihajajo narodila,
urgence, novele, Vse je treba knjiZiti v kartoteki, vpisati na sezname, odpra-
viti pristojnemu mojstru. Vredno je opazovati te Nemce, s kdko zavzetostjo
premlevajo osebno in preko telefona tekoce stvari. Vsak hoce dokazati, da je
z duo in telesom pri stvari in kakor da bi res bil prepri¢an, da vse to pocet-
je zagotavlja zmago nemskega orozja. Povsod navzofa senca vsemogolnega
gestapa jih usposablja, da ne krilizirajo, ni¢esar ne odrefejo, se vedno znova
delajo navduSene in zavzete. Ob desetih, ko so lica %e bolj upadla in roke
Ze vse onemogle, naznani ZviZg kapoja svetel predah. Takrat dobimo najbolj-
Se vsakega dneva: rezino kruha in listi¢ salame ali margarine, Skoraj v tre-
nutku je pospravljeno in 3e bolj razdrazi Zeljo po hrani, ali vendar: to so
kalorije. Za tiste, ki ne dobivajo zavojev, je ta malica reSilna, kajti »juhac,
ki jo dobimo za kosilo, je res prazna, okus pa ima menda po pomijah. Nato
popoldne, ki se vlece do onemoglosti. Ob enajstih se zberemo in sklonjenih
glav, trudnih nog korakamo domov. Ob vhodu nas spet presteje SS-ar, ko
mu je delovni kapo javil, da se vraéa na primer delovna komanda 4 a Zu,
kakor se imenuje moja. V baraki dobimo dnevni obrok kruha in ¢aj, nato je
veterni zbor, pri katerem izklicejo Stevilke jetnikov, ki jih ¢aka pismo ali
zavoj, oboleli se javijo na zdravniski pregled, odkorakamo v barake in popa-
damo na leZiSée, dokler zgodaj zjutraj spet ne zaZviZga piScalka stareSine ba-
rake.

Takole se je zgodilo. Anton Mayer, Sef naSe dvorane, kjer se prirezuje
plo¢evina, ki jo potem v naslednjih tovarniSkih oddelkih oblikujejo, kakor
je potrebno za tisti del avijona, je ves zadihan planil v naSo pisarno in na-
gemu Sefu Josefu Mayerju naznanil: celi kup plo¢evine, ki se v kartoteki vo-
di pod to in to §tevilko, so napaéno prirezani. Saj smo vam vendar dostavili
novelo. Vrofe mi postane. Kaj ¢e sem spregledal in tistega kartotetnega lista
nisem opremil z opozorilno $tampiljko? Ceprav se mi roke tresejo od strahu,
se mi hitro posre¢i poiskati tisti list. Zares je brez opozorilne Stampiljke.
Tamle je, v dosegu roke in toliko vlazna, da se odtisne. K sre¢i Anton Mayer
Se vedno razlaga Josefu Mayerju, kaka Skoda je nastala. Ko se Josef Mayer
obrne proti meni in refe: Puncer, izvlecite kartotecni list 210 itd., je ta Ze
spet na svojem mestu v kartoteki, zopet ga poiStem in mu ga dam. In Josef
Mayer se oddahne, dd@ ga Antonu Mayerju rekoé: Glejte, gospod Mayer, pra-
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vilno je opremljen z opozorilno Stampiljko. Zdaj bo Mayer Anton stvar
potlaéil, ker misli, da je pogresil pristojni mojster. Ce bi pa na kartoteénem
listu ne bilo odtisa tiste Stampiljke, bi mene obdol#ili sabotaZe.

V sluzbi sem napredoval, Od najpreprostejSega dela v kartoieki mi je
gef dodelil pisalno mizo s pisalnim strojem. Zdaj me dobri civilist Raitinger
uvaja v najrazliénejSe delo. Raitinger je preprost postenjak, invalid in zelo
veren mo#. Z menoj ima veliko soéutja. Kadar le more, me vprasSa, kako je
z zdravjem in ali bom vzdrZal. Zaupal sem mu, da sem duhovnik in sedaj je
o meni Ze govoril z mestnim dekanom Meierjem. Ta mu je dal zame Schotta,
ki mi pripravlja veliko duhovnega veselja. Kadar je varno, ga potegnem iz
skrivalif¢éa in potem »maSujem«. Ob hrumenju strojev ki so zdaj fortissimi,
zdaj pianissimi, si polglasno prepevam koralno maSo in zdi se mi tako lepn,
kakor je bilo véasih, ko smo bogoslovei ob wvelikih praznikih prisostvovali
orkestralni masi v stolnici.

Po Sestih mesecih sem zopet sliSal Zenski glas. V sosednjo pisarno so na-
stavili kot strojepisko mlado dekle Marijo. Na moji pisalni mizi pa je pritrjen
strojéek za $iljenje svinénikov. Sem si prihajajo §ilit svoje orodje tudi iz
sosednjih pisarn. Tako je prisla tudi Marija. Prizvrgolela je z jutranjim po-
zdravom. Ona $e ne ve, da sme kot civilist z jetniki govoriti samo strogo po-
slovne in nujne stvari. Ali pa ji njeno Zensko srce ne da, da bi bila tako toga.
Brz me je vprasala, kje sem doma, kako mi gre, kako dolgo sem zZe tako. Jaz
pa sedaj hvalim Boga, da mi je po njej dal slutiti, da je Se upanje na boljai
svet, ki mi je po njej, utrujenemu in navelicanemu vsega, v temo surovosti
in grobosti posvetil z neZnim zZarkom luéi. Ne posmehujte se mi, prosim vas.
Raje hvalite z menoj Gospoda, ki nas je tako ¢udovito ustvaril. Ce si pol leta
zivel med samimi moSkimi, poslu$al vpitje pobesnelih gestapovcev, brezéut-
nih taborigénih staredin in kapojev, dan za dnem prenaSal surovost nemskih
kriminalcev, otoZno druzbo ubogih mogkih sotrpinov, potem se ni ¢uditi, e
se mi je zdel nezni glas ¢utece deklice kakor pesem z drugega sveta. Ko v
podhranjenosti in vedno pri¢ujotem strahu in tugi klic mesa popolnoma za-
mre, ¢akam kakor beraé¢ na milo&¢ino, da bo zopet pri§la 3ilit svoje svinénike
in me poteSila kakor mati svoje dete. Hvala ti Gospod, da si ustvaril tudi Ze-
ne, matere,

Mama! Ko me je Wiegele v starem piskru obesal in sta se s sodelavcem
kakor volkova z biéi =zaganjala vame, sem skuSal wvzdrzati, da ne bi
kri¢al. Ko pa je bilo le Ze neznosno, sem sliSal samega sebe: mama, mama!
Vem, da je v tisti uri molila zame in trpela z menoj. Zahvaljen Bog, ki si
ustvaril Zenska srca.

Haunstetten, 5. 6. 1943.

Dobri civilni sodelavec v tovarni Andreas Rheim mi je dal na posto »¢r-
no pismo«, Naslovil ga nisem na mamo, ampak na necakinjo, da bo manj
sumljivo, saj ima ne¢akinja drug priimek. SkuSam jih v tem pismu osvoboditi
skrbi za mojo usodo, saj imajo doma $e mnogo drugih bridkosti. Ce hofem
ta uspeh dosedi, moram seveda nekoliko pretiravati v naStevanju, kako dobro
se mi godi. Najbolj peko¢a skrb doma je gotovo brat Viktor, ki mora sluZiti
vojaséino in je vsak ¢as v nevarnosti, da ga posljejo na fronto. Sestra Mara,
uditeljica, kot izgnanka strada v Srbiji. Doma pa je nevarno, ker Ze menja-
vajo gospodarja: ponoé¢i prihajajo partizani na akcijo, podnevi pa divjajo
okupatorji. Obéudujem domace, kako morejo ob tolikih stiskah meni posve-
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¢ati tako pozornost. Redno dobivam od njih pisma, tudi pisma faranov mi
zadnje ¢ase navadno izrocijo, ¢eprav so nadsStevilna. In zavoji z zivili. Ko
gledam nemske civiliste, kakor revne malice si prinasajo s seboj na delo, sko-
raj ne morem verjeti, da premores okupirana Slovenija oskrbovati svoje in-
ternirance s takimi dobrotami. Ljubezen vse premore.

Zaradi svojega duhovniSkega poklica sem jih dobil desetkrat po Stiride-
set manj eno, zaradi poklica sem sedaj v vezeh. V tem pismu (morda je zad-
nje, saj ne vemo, kaj pride) sem hotel z domacimi spregovoriti odkrito bese-
do. Takole sem zapisal: En rozni vencek bi si tudi zelel, da mi ga posljete.
Za nasim stanom stoji znamenje kriZa. Vsako jutro me spomni mojih fara
in mojega poklica. Vedno draZji mi je in nikoli vam ne bom dovolj hvaleZen,
da ste me zanj vzgojili, pa naj bo, kakor hoce. Vse vas spremlja vsak dan moj
ponizni blagoeslov in molitev, Ni to fraza — sem Se dostavil — takega prepri-
¢anja sem v resnici. Zelo sem srefen, da sem mogel to napisati. Ce se na
tem svetu ne bi veé srecali, da jih ne bo mudil Se kak dvom, ali sem vztrajal
v svojem duhovnem poklicu ali pa morda zapadel v obup.

Na$a bodotnost se mi zdi precej negotova. Nekaj podlage imajo napovedi
érnogledov, da nas bodo SS-arji verjetno likvidirali. ko jim bo Slo za nohte.
Lahko te pobere bolezen, zlasti Se tifus, ki ga prenaSajo usi. Teh je pa vedno
dovolj med nami. Kako bomo vzdrzali, kadar nam domaci ne bodo mogli veé
posiljati zavojev s hrano? Se en me¢ visi nad nami. AmeriSki bombniki so
prodrli na nemsSko nebo. Dokler smo bili v matiénem taboriSéu Dachau, Se
pomislili nismo na to nevarnost. Dachaua ne bodo nikdar bombardirali, saj
vedo, da je tam desettisode ubogih jetnikov, njihovih prijateljev. To naSe
majékeno taborisée v neposredni blizini Augsburga in tako blizu tovarn
Messerschmitta, kjer se gradijo nemska vojna letala — Bog ve, ¢e jim je
sploh znano, da je tudi tukaj 1200 dachau&anov?

Haunstetten, julij 1943.

Nedelja popoldne je. Ves teden sem v tovarni hrepenel po tem nedelj-
skem popoldnevu. Legel bom na posteljo in zaspal, pozabil na vse, spal in
sanjal morda o domu, mami, zelenem cvetotem travniku, o Zegnanju pri po-
druznici sv. MiklavZa, o... Legel sem, pa ne morem zaspati. In ves teden
sem koprnel po teh &tirih prostih urah v nedeljo popoldne. Da bi se naspal.

Zunaj sije vrofe julijsko sonce, v gredicah okrog naSih kotic brentijo
#u¥elke, v sencah po taboriS¢u Zdijo mladi ljudje. Nekateri dremljejo, drugi
strmijo predse ali razgovarjajo: Rusi z visokim pojo¢e jokajodim glasom,
Poljaki z bolj nizkimi toni, a z mo¢no zagnanostjo. Grem po taboris¢ni ste-
zi, da poiSéem Slovence. Ni jih tezko najti, saj se zberemo navadno na istem
mestu. Ko me zagledajo, mi bri zapojejo in me spet drazijo s tisto:

Dekle sla kraveo moust,
sedla pod bika.

Mrha frdamana,

nimas ni¢ mleka.

»Toliko lepih pesmi znamo, vi pa take neumne prepevate,« jim pravim,
potem pa pojemo uro in ez, da se pol taboriséa zbere okrog naSe pesmi in
skoraj pozabimo, da nismo fantje na vasi, ampak poniZani in razZaljeni jetni-
ki gestapa.

»Jugoslav, davaj hleba«, sliim, ko se vratam v svoj stan. »Pridi, Mitja,
dai ti bom kos kruha«, pravim. »Spasiba bolj§aja.« Ves teden je mislil na to,
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da bo morda v nedeljo iztaknil kaj dodatne hrane. Vsem ne morem pomaga-
ti, naj ima vsaj Mitja prijeten spomin na to nedeljo, ko jaz nisem mogel za-
spati, deprav sem ves teden z velikim pri¢akovanjem hrepenel po teh Stirih
prostih urah. Jutri bo ponedeljek, prvi dan novega, vedno enakega tedna.

Valter Dermota
Iskanje samega sebe

Rast otroka v odraslo osebo imenujejo psihologi metamorfozo ali preobli-
kovanje. Pri tem jemljejo primer iz nastajanja metulja. Najprej je jajece.
Iz jajeca se rodi lidinka, iz te gosenica. Gosenica se zabubi v zapredku ali
kokonu. Iz bube zleti metulj v vsej svoji bogati lepoti. Ni je veéje razlike
kot ta med jajéecem in popolnim metuljem, med gosenico in metuljem. Toda
vedno gre za isto bitje. Tudi starSi veckrat pravijo: »Moj otrok se je tako iz-
premenil, da ga ne prepoznam vedé«. Zlasti velja to za obdobje ko otrok iz
veselega, odprtega, kritavega in neutrudnega dvanajstletnika postane ihtav,
zadiréen, samosvoj, nezadovoljen pubertetnik in mladostnik. Ti otroci so zares
¢isto nekaj drugega, kot so bili prej. Toda v njih so na delu skrivnostne sile,
ki bodo iz njih naredile &isto drugaéna bitja, kot so bila do sedaj.

Iskanje poklica. Po puberteti, ki v nasih okoliS¢inah sovpada s koncem
osnovne Sole, se mladi ljudje odloéajo za svoj poklic. Vsak poklic zahteva ne-
ke sposobnosti, veselje do dolofenega nacina Zivljenja in usposabljanje zanj.
Poklic je odvisen od idealov, zglednikov in velikih ljudi, ki bi mlademu ¢lo-
veku veepili Zeljo, da bi iskal in naSel svoje mesto v svetu. Poklic mora iskati,
izbrati in se zanj odloéiti vsak sam. Clovek bo v veliki meri to, kar je nje-
gov poklic. Verjetno se vsak mladostnik najprej vprasa, ali se ne bi oklenil
poklica svojih starSev. Tudi starsi si v dnu srca to Zelijo. Toda niti otrok se
ne sme na slepo okleniti poklica svojih starSev, niti star$i ne smejo siliti otro-
ka, da bi el v poklic, ki so si ga oni izbrali, pa naj bi bil Se tako lep, donosen,
osre¢ujo¢ ali ugleden. StarSi lahko svetujejo, kaZejo prednosti in senfne stra-
ni kakega poklica, nikdar pa ne smejo otroka siliti v poklic. Dananji mla-
dostnik ne trpi nobenega vsiljevanja: hoée biti to, kar je in postati tisto, za
kar je najbolj usposobljen.

Oblikovanje svetovnega nazora. Otrok v degki dobi, to je do zadetka pu-
bertete, se pravi do priblizno 13 let, se je z veseljem istovetil s svojimi starsi
in svojo druzino. Ponosen je bil, da je bil »Dolinarjev«, »Smrekarjev«, »Ko-
vacdeve in podobno. Sedaj no¢e vec biti nekaka obéa last svoje druZine, temveé
hoce biti »on sam«. Ho¢e imeti svoj pogled na svet, sam hofe ocenjevati do-
gajanja v svoji okolici, za vse hode imeti svoje staliSée in samo odlodanje v
re¢eh, ki se ticejo njega. V njem so na delu notranje skrivne sile, ki od zno-
traj navzven oblikujejo njegovo osebnost (v bubi so sile, ki oblikujejo metu-
lja: zunanje dogajanje sploh nima vpliva na to, kar se dogaja znotraj). Otrok
je ze »dvanajst let Zivel« iz Zivljenja drugih, sedaj mora »zadeti Ziveti svoje
zivljenje.« Gre za skrivnostno preoblikovanje, ki ga moramo z obdéudova-
njem in pri¢akovanjem spremljati, vanj pa ne moremo posegati. Ce bi hoteli
biti nasilni, bi lahko povzroéili vgromno $kodo bodo¢i mladostnikovi oseb-
nosti. '
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Sem spada tudi jodnos do vere in verske prakse. Lahko se zgodi, da 13
letni fant odlo¢no izjavi, da ne bo el veé k verouku, ali da 15 letnica noce
veé k nedeljski bozji sluzbi. Kaj se je zgodilo? Je to res upor, zavraéanje vse-
ga dosedanjega, vpliv »brezverskega okolja«, ufinek »slabe druS¢ine«. Nika-
kor ne. Gotovo so te stvari vplivale, toda to je vse nekaj zunanjega. V naSem
mladostniku pa gre za notranje preobraZevanje (ta izraz je zelo posrecen, ker
kaze, da si mladi élovek privzame nov obraz, ki se najbolj kaZe v obrazu:
pravzema si nov obraz ali lice). Verjetno je v notranjem snovanju nastopil
trenutek, ko manjkajo doloeni podatki, povezovanja, stiki dejavnikov, osnov-
ne informacije in podobno. Mladi élovek je mogode priSel do vprasanja: ali
bom tudi jaz izpolnjeval boZje in cerkvene zapovedi (zakramenti, nedeljska
masa, molitev)? V njem zrasla doZivetja in podatki iz prvih 12 let Zivljenja
niso zadostno osnovana in utemeljena, da bi na slepo to Se naprej opravljal.
Zato izjavi: »ne grem veé k veroukue, »ne grem veé¢ k masi«. Toda to ni nje-
gova »konéna veljavna odloditev«. To je samo eden izmed nafinov, s katerimi
hoée izraziti: »v tem si Se nisem na jasneme, »manjkajo mi nagibi«, »nekdo
mi mora pomagati na jasno«, »moram se izvle¢i iz tega polozaja«. Mladost-
nik nekako »maha« in se »zaletava«. Starsi morajo njegovo vedenje razumeti
in ga razlagati kot iskanje, poizku$anje in preverjanje. Nasi mladostniki niso
tako izredno sposobni kot Ana Frank, ki je kot pubertetnica pri 12 letih znala
opisovati svoje notranje Zivljenje tako, da spravi v zatudenje Se tako izurje-
nega psihologa. Na3i pubertetniki so pa& snormalni« primeri ¢loveSkega raz-
voja in rasti.

Stardi, ki slidijo izjavo: »ne grem veé k verouku« ali »ne grem ve¢ k ma-
i«, se morajo zavedati, da se v njihovem otroku naznotraj nekaj nad vse po-
membnega in zamotanega dogaja. Nikakor ne smejo reagirati s: potem pa
vstran od hiSe, potem pa ne dobi§ veé Zepnine, potem te bo zadela ta in ta
kazen. Tako se ne govori z odraslim &lovekom in ne s pubertetnikom — mla-
dostnikom, ki Sele raste v odraslo osebo. In prav to, kar je izjavil in to, kako
se vede, je znamenje velikega preobraZevanja. Star$i se morajo zavedati, da
Se ni¢ ni odloleno, temveé, da se prav sedaj vse odlo¢a. Biti morajo priprav-
ljeni na to. Biti morajo potrpeZljivi, strpni, razumevajo¢i (s poloZajem svo-
jega otroka, ki je v izredno pomembnem trenutku svojega zivljenja).

Z ene strani morajo biti starSi trdni v svojem staliSéu. To bi mogli izra-
ziti takole: Jaz (ode ali mati) sem tudi zrel ¢lovek in imam svoja preprica-
nja in drZe. Ta prepritanja in drZze so del mene. Ne morem biti drugaden kot
sem. Otrok mora imeti obéutje, da stoji pred zrelo, oblikovano in kleno ¢lo-
ve$ko osebo. Z druge strani pa sta star3a tudi pripravljena otroku priznati
njegovo osebnost, njegovo pravico, da je to, kar mora biti. Zato se bosta z
otrokom kot sodrasli z odraslime«, »moski z mosSkim« (ne otrok, neizkusenec
v #ivljenju), »Zenska z Zensko« (ne sladka deklica z mamico, ki te nad vse
ljubi) pogovorila. Ne gre za to, da bosta s svojimi dokazi otroka prepricala,
temve¢, da mu bosta kot Eloveka pokazala, zakaj tako rawvnata.

Izbira stanu. Ce smo samo humanisti in gledamo na ¢loveSko Zivljenje
ko ljudje, brez religiozne razseznosti, potem paé¢ lahko refemo. da so vsi
ljudje dolodeni za zakonski stan. Ce pa gledamo na Zivlejnje kot kristjani,
potem v ludi Jezusovega sporodila vemo, da so v cloveskem Zivljenju polo-
¥aji, ki jih »razumejo tisti, ki jim je dano« (1 Kor 7,7). Nekateri star3i si tega
vpraSanja sploh ne stavijo: naSa ali na§ se bosta v nekaj letih porocila, torej
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dober polozaj in dobra plac¢a. Toda vpraSanje je, ¢e je to za naSega sina ali
héerko pravo. Tako otroeci kakor starsi morajo imeti pred oé¢mi tudi to kr$éan-
sko izbiro in kr5¢anski polozaj.

Mladi élovek je v preobrazbi. V njem delujejo notranje sile rasti k oseb-
nosti. Vsak hofe najti svoj »obraz«, svoje »lice«x in svajo spot«. StarS§i morajo
stati ob strani in biti pripravljeni, da pomagajo pri rojstvu osebnosti njihove-
ga otroka. Ne nasilno, temve¢ 7 ljubeznijo, da bi se vse ¢im bolje izteklo.
Pri tem pa morata biti starSa moéni krSéanski osebnosti.

Pavel Berden:

Nasa masa

Nag Pavel je bil navduSen Sportnik od mladih nog. Sport mu je pomagal,
da se je telesno razvil v zdravega, mocnega moza. Tudi sedaj, ko je Ze poro-
den, je Se navduSen za Zogo. Toda njegov Sport je priSel v navzkriZ z nedelj-
sko maso. Nastopi in treningi so bili dostikrat prav med nedeljsko maSo, h
kateri je hodil on s svojo druzino. Tako se je zgodilo, da je veékrat opustil
nedeljsko maSo. Ko ga je to nekoliko spravljalo v slabo voljo, so mu tovari-
i govorili: »Pa saj maSa ni tako vazna. Ena maSa ve¢ ali manj! Saj tudi mi
ne hodimo k masi in zaradi tega se svet Se ni podrl. Kljub temu smo v redu
ljudje, morda boljsi kakor tisti, ki hodijo vsako nedeljo k ma8i.«

To je Pavla trenutno potolazilo. Toda Zena mu je doma ocitala, da zane-
marja svojo nedeljsko dolZnost in otrokom daje slab zgled. Tedaj se je v
njegovi dusi postavilo jasno vpraSanje: Ali k masi ali na tekmo? Vpra3al se
je tudi: Kaj pa imam konéno od tega, da hodim k masi?

To njegovo vpraSanje se dostikrat sliSi in postavlja med nami. SkuSajmo
vsi skupaj nanj odgovoriti, jaz, ki to piSem, in vi, ki to berete. Kaj imamo
od tega, da hodimo k masi? Ali je v redu, da zatnemo opusScati nedeljsko in
prazni¢no maso? Kam to vodi?

Ne zadoovljite se z mojimi odgovori, marvec iSéite za sebe 3e boljsih od-
govorov,

Jaz najprej vprasanje podaljSam nazaj: Kaj pa imamo od tega, da veru-
jemo v Boga? Da molimo, se v vesti oziramo na boZje zapovedi in da zaupa-
mo v Boga, ko smo v teZavah? In Se nadaljnje vpraSanje: Kaj pa imamo od
Fivljenja, ¢e ni Boga in ¢e ni vecnega zivljenja?

Ce je ¢lovek samo vi§je razvita Zival, potem je njegova usoda usoda Zi-
vali. Ce nismo odgovorni nikomur, ki bi bil na¥ Stvarnik in Gospod, potem
je nazadnje ¢lovek ¢loveku lahko volk. In kadar umre, pogine kakor Zival,
saj je eden od viSje razvitih zivali.

Ce pa je Bog in Gospodar nad nami, potem se ne moremo obnaSati, kot
da Boga ni, ali kot s tujo besedo redemo: ne moremo Boga ignorirati. Potem
pride Jezusova zapoved: Dajte Bogu, kar je boZjegal

In ée ima ¢lovek v sebi prvino duha, duSo, ¢e je pred njo vetno Zivlje-
nje, potem ni vseeno, kako Zivimo.

Kaj pa je tisto boZje, kar naj Bogu damo? Vse je boZje in tudi mi smo
bozji. MaSa pa je tisti lepi izraz naSega darovanja Bogu, ko Bogu darujemo
svoje molitve, pesmi, darove in samega sebe.
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Pri masi pa Bogu darujemo Se nekaj vec: Kristusa, ki je najveéje, kar je
zemlja kdaj nosila. To je »&isti dar, sveti dar, brezmadeini dar, sveti kruh
veénega #ivljenja in kelih neminljivega zvelicanja.« Pravimo, da je &lovek
najvisji dosezek vsega naravnega razvoja v vidnem stvarstvu. Kristus, njego-
vo Srce, njegova notranja osebnost pa je vrhunec najviSjega dosezka Ze kot
¢lovek. Njegova oseba zdruzuje tudi naravo edinorojenega Sina veénega
Océeta. Zato je v njem zbrano vse, kar je najvecje in najlepSe na svetu. On
se pri maSi daje nam greSnikom v roke, da ga darujemo Ocetu.

Pri tem darovanju moramo 3e nekaj opaziti. VpraSanje: Kaj pa imam
od tega, ¢e grem k masi, di§i po sebiénosti, egoizmu, Jezus pa je rekel: Bolj
blaZeno je /dajati kot sprejemati. Ze sprejemanje ljubezni je osrecujofe. Pri
masi pa Bogu, svojemu velnemu Ocetu, darujemo izraze ljubezni. Ako to
res dozivljamo, nas to darovanje zelo osrecuje.

Ce bi me torej kdo vprasal: Kaj ima$ od maSe? bi mu na kratko odgo-
voril; sredo, najvisjo sredo! A za srefo, kot vemo, nobena Zrtev ni prevelika.

Poglejmo %e, kaj mi prejemamo pri mas$i, s ¢im nas Bog pri masi obda-
ruje,

Pri masi nam Bog daje besedo Zivljenja, evangelij. Psalmist pravi: »Tvo-
ja beseda mi je kakor svetilka, je kakor lué¢ na moji poti« (Ps 118,105). Ta
beseda je tudi polna tolaZbe, priziga upanje, mnoZi v dudi plemenitosti in
dobroto. Ta beseda je za naSo voljo moé. Od mase gremo v Zivljenje mocnejsi,
belj vedri in veseli. Za nas je to pomembno, ker je Zivljenje boj in se je tre-
ba za dobro dostikrat boriti. TeZzko je delati samo dobro in vednc dobro in
nikoli ni¢ slabega.

Poleg besede #ivljenja se nam pri obhajilu daje Bog sam pod podobo
kruha, To je za nas velikega pomena. Jezus je rekel: »Eden je dober, Bog«.
e hocemo biti tudi mi dobri, nam mora Bog vlivati dobroto v srce. Pri obha-
jilu, ki ga doZivljamo, to stori v najvecji meri. NaSa duSa po obhajilu raste,
zori za vecno Zivljenje.

Masa je torej za nas lu¢, mo¢, dobrota.

Masa nas pa povezuje tudi med seboj v obéestvo boZjih otrok, v Cerkev,
v prijatelje, ki si med seboj pomagajo.

Ali razumemo, zakaj katoliSka Cerkev toliko drZzi do maSe, da vernikom
ukazuje, naj vsako nedeljo in vsak zapovedan praznik obvezno pridejo k
masi? Tudi drugi Vatikanski koncil tega ni spremenil. Naglasil je: »Evhari-
stiéna daritev je vir, vrhunec in sredi$¢e vsega cerkvenega bogocastja in ce-
lotnega kricanskega Zivljenja za vesoljno in krajevno Cerkev ter za vsake-
ga vernika« (Prim Prenova 1, str. 12).

Kako bi se mogla Cerkev odpovedati tistemu, kar je vir, vrhunec in sre-
dice vsega kric¢anskega Zivljenja?

Poglobimo Se nekoliko misel o naSem darovanju pri masi.

Pri magi pride med nas po evharistiénih podobah kruha in vina Kristus
z vso vsebino svojega Zivljenja od uélovedenja do smrti na krizu, ko je rekel:
sDopolnjeno jel« Lahko bi rekli: z vsem inventarjem svoje duSe. Daje se nam
greSnikom v roke z vsemi svojimi molitvami, premagovanji, postom, odpo-
vedjo in trpljenjem. Mi ga darujemo Ocetu. A tudi on sam sebe daruje, ka-
kor se je daroval na krizu.

Poleg tega pri ma8i Jezus daruje tudi nas. O¢i$¢uje nas in nas daruje.
On je glava telesu, mi smo udje. Pri vsaki masi sprejema naSe molitve, dobra
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dela in trpljenje. Pridruzi jih svoji daritvi, kakor je na Kalvariji pridru#il
svoji daritvi daritev svoje Matere. Zato Ze apostol Pavel piSe: »Na svojem
mesu dopolnjujem, kar nedostaja bridkostim Kristusovim, za njegovo telo, ki
je Cerkev (Kol 1,24).

Smemo redi, da je vsaka maSa bogatejSa od prejinje, ker se vsak dan
mnozijo po vsem svetu dobra dela in zasluZenje vernih ljudi, ki jih Kristus
pridruzuje svoji daritvi. Tudi naSa molitev in Zrtev iz dneva v dan bogati
sveto maSo po vsem svetu.

To je Se poseben nagib, da hodimo radi k masi, morda tudi ob delavni-
kih, In zato Cerkev naglaSa, naj verniki sodarujejo. V posvetilni molit-
vi je to izraZeno z besedami: »S Srcem boZjega Zveliarja zdruZujem tudi
jaz svoje srce in se tako Tebi darujem z du¥o in telesom.«

Na$ pesnik Gregoréi¢ je zapisal: »Daritev bodi ti Zivljenje celol« To je
vzpodbuda, da od maSe gremo v Zivljenje z daritveno voljo in nadaljujemo
svojo maSo v vsakdanjem Zivljenju. Iz Zivljenja se vratamo k masi in s se-
boj prinasamo molitve, delo in trpljenje. Od maSe gremo spet v Zivljenje.

Kdor tako razume maSo in je na ¢istem glede svoje vere, bo njegovo
prvo vprasanje: Kje bom v nedeljo pri masi. Sele potem pridejo Sportni na-
stopi, televizijski program, izleti in ostalo.

Zgodi se pa, da c¢lovek res ne more k maSi, ker je bolan ali zadrzan.
Morda je na potovanju, morda streze bolniku, morda ima ves dan sluzbo.
Tak potem ni dolZan iti k masi, toda veZe ga Kristusova zapoved: Dajte Bogu,
kar je boZjega! To je predvsem zapoved ljubezni. Namesto masSe darujemo
sebe, svoje zivljenje, delo, ki nas zadrZuje.

Tedaj se v duhu pridruZimo Kristusovi daritvi pri masi v najbliZji cerkvi
ali tam, kamor navadno hodimo k ma8i. Tudi tisto naSe darovanje je potem
»po Kristusu, s Kristusom in v Kristusu Tebi vsemogotnemu Bogu Ocetu, v
obdestvu Svetega Duhac,

»Avtenti¢en dialog mora na vsak nacin upoStevati prepricanje verujocih,
zagotoviti jim mora vse drZavljanske pravice, ustvariti normalne pogoje za
delovanje Cerkve kot verske skupnosti... V medsebojno zbliZevanje glejmo
z mislijo, ki je v osnovi naSega socialisticnega sistema: osvobajanje z delom,
socialna pravi¢nost, splosna zagotovljenost ¢lovekovih pravice (papeZz Wojty-
1a).

»Druzno bomo romali po poteh, ki so dolo¢ali naSo zgodovino: z Jasne
gore v smeri wawelskega hriba, iz Gnjeznega v Censtohovo, in od tod v Kra-
kovo, od sv. Vojteha k sv. Stanislavu. SPOMINJALI SE BOMO PRETEKLIH
DNI, TODA VEDNO Z DUHOM UPRTIM V PRIHODNOST« (papez Wojtyla).
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M. B.
Jegnjed

Inda so topole rasle

visike vujska samérne kre cest,
ne $tulkaj gospécki kre poti,

ge so gonili na paSo érede ovéec —
0, to je Ze dawvno, gda so

dedeki, mamce 5¢e mladi bili!

Brati

Mi pa $¢e pomlimo wvsi,

kak so pred dwajseti, tréseti leti
Sumele topole lepe kre cest

z Rakiéana v Soboto,

z Beltinec v Ganéane —

milo je gledati bild,

kak si pod. njimi leZi Sou pefki
eli veselo poganjau potdé!

Kak je je sukao vihér,

kak védsi je sprdicala vejka

na wvriji, spadnola nakle,

¢ strela je treddila v drevo po sredi...

Nega veé tépol indaSnjih, davnih kre cest
tak so mindle kalk staro Zivljenje,

kak hiZe lesene po nadih vesnicaj,

kak Zetva s kosdév, povrsldron, vezddon,
kak kri#i silja z njiv pa slamnate strehe,
kak lubézen do domade zemlé...

Tu pa tan 3¢e sam saméren jegnjed
pri hi¥i stoji, se z vihéron bori...
nafe krajine glasnik pa spomin!
Tak si zasddo ga ti, gda presddo
sebé v novi si dom, zapusto si
mlddost tan pod goricami...

Tvoj jégnjed je rdseu pri ploti

tan v 3kegnji, rdseu tvoj trud,

vihér te je prau na njivaj pri deli,

wvihér pripogibau je jégnjed —

Zrdseu je visoko, vidi¥ ga 6zdaleé,

kak se béri z vihéron, zdigdvle se k sunci —
Jegnjed je sam, ostali sami smo —

ne gleda$ ga veé, v spomin ti Sumi —
doségno visine si velne —
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Joze Smej
Sodelavcu Stopinj Francu Novaku v slovo

V sredo, 4. julija 1979, se je v zati§ju soboSke bolniSnice poslovil od nas
sodelavec Stopinj Franc Novak. Narddil se je 15. julija 1915 v Beltincih. Po
materi Marjeti, rojeni Ba8a, sestri pisatelja in Zupnika Ivana BaSe, je pode-
doval veliko ljubezen do slovenskih knjig. Po ocetovi smrti se je skupaj z
materjo in starej§im bratom Vilkom preselil v Bogojino, k ujeu Zupniku Ba-
$i. Bogojansko zupni$ée mu je tako postalo drugi dom, Bogojina pa drugi do-
madi kraj. Tudi potem, ko je po ujcéevi smrti (13. februarja 1931) opustil na-
daljnji $tudij gimnazije v S6boti in se preselil nazaj v Beltince, se je v mislih
vedno znova in znova vratal v Bogojino. Tja se je zatekel zacasno tudi med
drugo svetovno vojno, ko bi bil moral kot madzarski vojak na fronto, pa se
je rajsi umaknil v ilegalo. Skrival se je potem ob velikem tveganju doma ce-
le mesece, do konca vojske.

Franc Novak je bil zelo naéitan in je dobro poznal zgodovino. Domaco
knjiznico, v kateri je hranil okoli 40 dragocenih primerkov starih prekmur-
skih tiskov, je obogatil z dedi$¢ino po ujcu BaSi, se pravi z njegovimi knjiga-
mi, o katerih je Fran Su$nik zapisal: »Ne bodo pre3tevilna Zupnis¢a na Slo-
venskem, kjer bi naSel toliko knjig, skoraj vse, kar je ustvaril nas duh v
zadnjem polstoletju« (Prekmurski profili, Maribor 1929, 12).

Kljub kmetovanju, ki ga je zaposlovalo od zore do mraka, je Feri (ta-
ko smo klicali Franca Novaka po domace) rad prijel za pero in pisal. Nje-
gova ¢értica Zvonar Janu§, objavljena v Mladiki 17 (1936) 288—289 pod psev-
donimom Marko Dolinec, bi delala ¢ast marsikateri sodobni leposlovni reviji,
saj je imel takratni urednik Mladike JoZe Poga¢nik (danaSnji ljubljanski nad-
Skof) redko reSeto, skoz katero je padlo vse, razen tistega, kar je in bo ime-
lo trajno vrednost. Crtica je potem izSla $e v prekmur$éini v Kalendariju
Srea JezuSovega 1938, 53—55.

V ¢lanku Duhovno oskrbovanje na$ih izseljencev, objavljenem v Cerkvi
v sedanjem svetu 6 (1972) 164—165, odgovarja Feri tistim, ki kar na splofno
obsojajo izseljence in zdomce: »Tem odgovarjam, da je Ze v ukazu, ki ga je
Bog dal prvemu ¢loveskemu paru: Podvrzita si zemljo! zacetek élovekovega
prizadevanja, da se nau&i vedno ved, si pridobi vedno veé in si ustvarja vedno
boljse #Zivljenjske pogoje.« Ko govori o Poljakih, skoraj prerosko napoveduje:
»Kaj pa ¢e smo ravno katoliski Slovani poklicani, da postanemo kvas vere
v poganstvu zapadne Evrope...7« Tako je zapisal v oktobrski Stevilki prej
omenjene revije. Natanéno dez Sest let potem so kardinali izvolili Slovana za
papeza.

Izseljensko vpraSanje obravnava v ¢lankih in &érticah pod psevdonimom
Marko Dolinec tudi v Stopinjah 1974, 77—80; 1975, 143—145; 1976, 122—126;
1977, 111—112; 1978, 54—58.

Dne 14. aprila 1969 je bil imenovan za &lana Skofijskega pastoralnega
sveta. Njegovi élanki v Pastoralnih pogovorih, prilogi Sporoéil mariborskega
Skofijskega ordinariata, Misli in Zelje laika ob ZS (1973—2, 28—29), Se o di-
akonski sluZbi v slovenski Cerkvi (1975—4, 54—55), Da bi Zupnijski sveti za-
ziveli (1977—1, 9—10) odsevajo ¢ut in skrb osveSCenega laika za krajevno Cer-
kev.

100



Predolgo bi bilo, ¢e bi naStevali Se njegove prispevke k reSevanju pere-
&h vpraganj dufnega pastirstva med zdomei, prispevke, ki jih je posiljal Dru-
#ini. Le-ta se mu je skuSala vsaj nekoliko oddolZiti z objavo njegove fotogra-
fije v obSirnem poro¢ilu Nikdar veé v tujino! (DruZina 25—1976—3,4).

V njegovi rokopisni zapu$éini je med drugimi spisi tudi njegova avtobi-
ografska povest Mladost pod VrSi¢em.

Zadnja leta je za Stopinje skrbno pripravljal koledarski del. Tudi za le-
to 1979. Cetrti julij je oznadil kot sveteSnji dan z rdeéim. Takrat ni slutil, da
bo to dan njegovega odhoda domov. Dne 6. julija ga je 12 duhovnikov (vedi-
noma njegovih soSolcev in prijateljev iz mladosti) spremljalo na beltinsko
bo%jo njivo. Z njim je legel v grob, tako piSe dr. Valter Dermota v DruZini
28 (1979) 29,5 eden najpomembnejsih predstavnikov katoliskih laikov v Slo-

veniji.

Valter Dermota
Nekaj spominov na Franca Novaka

V tridesetih letih je v Murski Soboti Studiralo mnogo mladih ljudi, ki da-
nes zavzemajo vodilna mesta v nasi druzbi. Mlada slovenska gimnazija je zla-
sti v prvih letih svojega obstoja skuSala nadoknaditi vse fistokar ji je bilo
prej onemogodeno. Zaradi zelo vernega okolja se je mnogo sobodkih gimna-
zijeey odlodalo za duhovni poklic. Prav za gojitev duhovnih poklicev je hil
ustanovljen dijaski zavod Martini$ée, ki so ga zlasti po prizadevanju prek-
murskega prosvetitelja Klekla vodili redovniki salezijanci. V Martini§éu so
se zbirali predvsem Studentje iz bolj oddaljenih krajev Prekmurja, ki niso
mogli prihajati v Solo ne s kolesi ne z vlakom ali pe§. Martini§¢e se je vzdr-

#evalo s prostovoljnim darovi in nabirkami po Zupnijah, nekaj pa tudi z me-
sefninami. Zaradi nujnosti graditve novega poslopja je bila denarna stiska
precej huda, zlasti Se v letih gospodarske krize okoli leta 1931. Hrana je bila
sicer obilna, kar zadeva poljske pridelke, ki so jih nabrali v jeseni, toda
kruha, ki ga je bilo treba vsak dan kupiti, pa je manjkalo.
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Martini$ki gojenci, zlasti tisti, ki so imeli starSe blizu Murske Sobote, so
dobivali od doma dodatno hrano, ki smo ji pravili »priboljski«, drugi pa, ki
so bili doma bolj daleé, so si prinesli za boZié¢ in véliko noé, kolikor so mogli
in kar se ni pokvarilo. Toda vsega je kmalu zmanjkalo. Novakov Franc, po
domace smo mu pravili »BaSov Feri« ali ¢isto preprosto Feri, je imel svojo
mamo v Bogojini, kjer je gospodinjila svojemu bratu Zupniku Basi, zelo vaz-
nemu Slovenskemu preporoditelju. Feri je dobil vsak teden wvelik kmedcki
kola¢ rzenega kruha. Ta kola¢ kruha je Feri delil s svojimi tovarisi, zlasti ti-
stimi, ki niso nikdar imeli priboljSkov. Rezal je in rezal, dokler je bil e kak
laten tovaris — sofolec. _

Rad bi poudaril ta vidik pomanjkanja med takratnimi Studenti. Tega da-
nes vecina sodobnih obiskovalcev srednjih Sol ne pozna. Kdor se je v tistih
letih po prvi vojni, pa tudi pred vojno, odlo¢il za 5tudij in ni imel sreée, da
bi stanoval doma pri starsih, je v vedini primerov 3el na pot pomanjkanja in
stradanja. Ziveti osem let gimnazije in vsaj 5tiri leta univerze v pomanjkanju
in gladovanju je pomenilo junaSko, ¢e Ze ne herojsko odloéitev in Zivljenje.
Tudi §tudenti sobodke gimnazije, ki je bila tedaj najboljsa pokrajinska gim-
nazija (razen Maribora, Ljubljane in Celja) so morali iti po tej bridki poti
odpovedi, ¢e so hoteli dose¢i svoj poklic. Prav zato je bilo Ferijevo ravnanje,
ko je tako velikodusno delil svoj kolaé¢ kruha, Se bolj znacilno. Vedel je nam-
re¢, da ga bo proti koncu tedna gotovo pa v Cetrtek ali petek, zmanjkalo tudi
njemu.

Feri in mi njegovi tovariSi smo Studirali na slovenski in rekli bi celo ju-
goslovanski gimnaziji, ki je bila stara komaj nekaj let. Narodnostno okolje,
ki se je sicer ohranilo Zivo v obliki prekmurske kulture v boju z madZar-
skim politi¢nim pritiskom, se je Sele zacelo slovensko in jugoslovansko usmer-
jati. Na gimnaziji se je to éulilo zlasti v ljubezni do slovenskega jezika. Reéi
je treba, da udenje slovenidine ni bilo kaj posebno prijetno. Zaradi tedanje
mehanske usmerjenosti jezikovnega pouka, ki je silil in tiSéal v ospredje
slovnico, smo se tudi pri slovens¢ini predvsem udcili slovnice. Ta ni zclo pre-
prosta, temveé sodi med najbolj zamotane. Kdor je v takih okolif¢inah in
zlasti §e v Murski Soboti ob prevladovanju prekmurskega naredja, ki smo ga
povsod govorili, razen pri pouku in pri bogosluZju, ljubil knjizno slovenséi-
no, ta je bil velik rodoljub. In eden teh je bil Novakov Feri. Strastno je bral
slovenske pisatelje, pridno je pisal slovenske naloge in zavzemal se je za slo-
ven$éino. Ta ljubezen do slovenskega jezika, knjiZevnega in naredja, mu je
ostala vse Zivljenje. Lepo je govoril prekmurski dialekt in lepo je pisal knji-
#no slovenséino.

Dobro se e spominjam, kako je med nami martini$¢arji in pozneje tudi
na gimnaziji zavralo, ko smo sliSali, da Feri ne bo ve¢ Studiral. Bilo je na
zadetku meseca februarja, torej tik pred koncem polletja. Kaj se je zgodilo?
Umrl je bogojanski Zupnik BaSa, Ferijev stric, Ferijeva mama se je odlocila,
da bo §la na domadijo v Beltince in zacéela zopet kmetovati. Nujno je bila po-
trebna mogka roka. Feri, dasi dober Student, se je odloéil, da bo Sel na doma-
fijo in vodil kmetijo. Za nas njegove tovariSe je bil to silen udarec. Reéi
moram, da nas je bilo gimnazijcey v Soboti sorazmerno malo. Redki so bili
namreé fantje in dekleta, ki bi hoteli §tudirati v tako teZkih razmerah. Zato
je bila vsaka izguba za nas vse velik udarec. Toda Ferija nismo mogli kljub
vsemu pregovarjanju odvrniti od njegove odloéitve.
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Ferijeva ljubezen do domadije in kmetije se je zopet pokazala v novi ob-
liki po vojni. Feri je imel veliko druZino, Stiri fante in eno héerko. Zelo mu
je bilo na tem, da bi v svojih otrocih zbudil navezanost na zemljo, kakor jo
je ¢util on sam. Zdelo se mu je, da bo otroke navdusil za zemljo, ¢e bo mo-
derniziral in industrializiral svojo kmetijo. Sel je na delo v Avstrijo in z
zasluzkom kupoval stroje, s katerimi je opremljal svojo kmetijo. Uspelo mu
je, da je posodobil obdelovanje zemlje in oskrbovanje Zivine. Tudi enega
svojih sinov je pridobil za ljubezen do zcmlje, ki bo nadaljeval njegovo pobu-
do. Gotovo je v Ze v predvojni Jugoslaviji Ferijeva odlo¢itev za vrnitev k
zemlji zbudila veliko ob&udovanje, Se bolj pa je obéudovanja vredna njegova
zavzetost v ¢asu, ko vse bezi z zemlje in si ho¢e drugje in v drugaénem nadi-
nu Zivljenja poiskati sreco.

S Ferijem, zglednim druZinskim ofetom in umnim kmetovalcem sem
ohranil tesen stik. Kot predavatelj pedagogike na TeoloSki fakulteti v Ljub-+
ljani sem vefkrat na leto romal k svojemu prijatelju v Beltince. Cutil sem
potrebo po stiku z ljudmi, ki dobro poznajo sodobno Zivljenje, ki se ne preda-
jo toku, temveé z glavo zunaj vode obvladajo poloZaj in vedo, kaj se okoli
njih dogaja. Feri je bil &lovek, ki je v Cisto spremenjenih okolis¢inah vzgojil
in spravil h kruhu pet otrok. Dobro je vedel, kaj je krStanstvo, obenem pa
se tudi zavedal, kaj je sodobno. Iz udelezbe druzbenih organizacij na pogrebu
sem videl, da se je uéinkovito udelezeval celotnega Zivljenja v svojem kraju.
Reéi moram, da mi je bil nekoé izredno dober tovaris, sedaj pa ¢udovit pri-
jatelj.

Franc Novak
Razlicnih ljudi razlicne zgodbe

Slavko je bil iz vinorodnih krajev Prlekije. Bil je Se mlad, toda Ze poro-
¢en in ote dveh otrok. Kar videlo se mu je, da je Se neizkuSen in nesamosto-
jen. Pri delu se je véasih gnal, toda ni ve¢ naredil kot drugi, ki so pocasi de-
lali. Dr#al se je sicer svojega rojaka s katerim sta prisla, toda ker je bil ta
resnejsi, se mu je zafel kmalu odtegovati. Sedeli smo pri opoldanskem odmo-
ru na prostem in poc¢ivali. Midva z Janezom sva pospravila svoj obed, on pa
je pojedel nekaj griZljajev, nato pa odlozil vse skupaj in se zagledal pred se-
be proti jugu.

»Kaj je za temi gorami Ze Jugoslavija?« Nasmehnil sem se, ker sem ve-
del, kaj ga muéi. »Kje pa! To so komaj Salzburske Alpe. Potem pa pridejo
Visoke in Nizke Ture, za njimi pa Karavanke in Sele potem pride Jugoslavi-
ja. Tudi Janez se je namuznil. »Kaj se pa muci§ s tem. Do rednega dopusta
tako ne bo nié. Odpo¢ij se rajSil« Toda Slavko je pograbil steklenico, jo iz-
praznil in zagnal pro¢.

Marsikdo je iskal zdravila zoper domotoZje v veseli druzbi, toda nobene-
mu se to ni obneslo. Pija¢a ni prepodila misli, le razdraZila jih je, da je bilo
Se hujSe. Rojak mi je povedal, da ostaja Slavko vsak vefer v gostilni pozno
v noé¢. Ne samo da vstaja nespocit, Se drugim pladuje, ko se malo ugreje.
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SkuSala sva ga odvrniti od gostilne, toda postal je vedno bolj zadiréen in
naju ni poslugal.

Nekega jutra nama je zadel ves navduSen pripovedovati, da je naSel ro-
jaka, ki ima harmoniko. V gostilni so vsi navduSeni nad njegovo muziko.
Sedaj bo 8e on poiskal boben in jazz bo tu. Janez se mu je pomilovalno na-
smehnil; skuSal mu je dopovedati, da to ne vodi nikamor, toda vse je bilo
zaman, vesela druzba je bila moé¢nejsa.

Posledice so se kmalu pokazale. Muzikanta sta nekega jutra zaspala in
delavec, ki nas je oskrboval s pivom, ju je pripeljal nekoliko pozneje, da po-
lir niti opazil ni. Cez nekaj dni se je to spet ponovilo. Sedaj ju ni bilo mogoée
prikriti. Polir sam je poslal avto po njiju in ju opozoril, da tako ne bo §lo.
Nekaj ¢asa je drzalo, toda po nekem veselem vederu ju spet ni bilo. Tudi na
poziv in opozorilo, da je poslednje, se nista ozirala. Drugega dne sta prisla si-
cer skesana na delo, toda dobila sta samo svoje dokumente in obraéun. No-
bena proinja in izgovori niso pomagali. Zvodnik s harmoniko si je naSel
drugo zaposlitev, Slavko pa ni znal drugega, kot poiskati pot preko gora, za
katerimi je bila Jugoslavija.

Bog ve, kako so ga sprejeli Zena in otroci, ki so toliko pri¢akovali od nje-
gal

Rozika je bila $e mlada, ko je odila v Avstrijo. Ceprav je bila brez oce-
ta, jo je mati dobro vzgojila. Nekaj ¢asa je delala v obmejnem mestu, potem
jo je pa prijateljica pripeljala v Hallein.

Bila je pridna in poStena. Ostala je na svojem delovnem mestu, &eprav
so jo gospodinje vabile k sebi. Tudi nadarjena je bila in se je hitro nauéila
jezika. Fantje so se smukali okoli nje, toda kot skoraj vsa dekleta, se je raj-
5i pridruzila nam moZem, kadar smo prisli v prostem ¢asu skupaj.

Gospodar je bil mesar in ko je dobila za domada dela pomoénico, je za-
¢ela pomagati v trgovini. Ker je bilo delavcev vedno veéd, je gospodar odprl
Se zajtrkovalnico in Rozika je uspe$no vodila ta lokal. Ni se prevzela, ostala
je tudi tukaj vljudna in prijazna z vsakim, kdor jo je znal poSteno ogovoriti.

Ko je odsla zdoma, sta bili z materjo podnajemnici, kmalu nato sta kupi-
li zemljiS¢e, sedaj pa stanujeta v lepi hiSi, ki jo je zgradila Rozika s svojimi
prihranki, Zaposlila se je doma, tujine ne potrebuje veé.

Tjas Ze doma ni bil kaj prida, Vedno si je znal najti druzbo, s katero je
popival po gostilnah. Da ne bi bili preve¢ na ogeh, so radi zavili tudi v sosed-
no vas. Podedoval je posestvo in lepo hiSo, toda delo je rad prepuséal Zenskam,
ée§ one so ustvarjene za delo.

Ko so se odprla vrata v Avstrijo, je bil tam med prvimi, prepri¢an, da
ga tam komaj dakajo za vpis na pladilni seznam, Glede dela si pa ni delal
skrbi. Toda tudi delodajalci niso bili od muh in Tja§ je v nekaj mesecih ob-
redel vse tovarne v okolici Salzburga. Strokovnjakov njegove vrste niso ni-
kjer potrebovali.

Jezen se je vrnil domov, ¢e§ da fo ni noben zasluZek, za katerega bi se
splacalo delati. Odsla je Zena. Revica je delala in hranila, ter posiljala domov
za davek in druge potrebe, toda reveZ Tja§ je svojo Zalost zaradi vdovstva
utapljal zopet v vinu za Zenin denar. Otroci so pa hodili okrog Se naprej raz-
trgani .Tudi zemlje ni nihée obdeloval. Zato se je tudi Zena po dveh letih
vrnila, Prinesla je le nekaj obleke za sebe in otroke. Zivljenje pri TjaSevin
je pa teklo kot prej.
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Nekega jutra, bilo je v prvi jeseni mojega zdomstva, nas je polir tri
odbral; zidarja domaéina in dva delavea, ter nas odpeljal v predmestje Salz-
burga. Malo odmaknjena od naselja je stala cerkev in poleg nje grad. Malo
dalje pod hrib so stala gospodarska poslopja in stanovanjska hisa. Tu nas je
odlozil. Na enem koncu hiSe je bila namreé¢ gostilna. Promet je bil vedno veé-
ji, vse vet turistov je prihajalo in tudi me3fani so radi prihajali v ta odmak-
njeni koti¢ek. Zato se je gospodar grof odlo¢il, da bo gostilno prenovil in
povecal, Mi trije smo zadeli s tem delom. Razbili in odstranili smo vse staro
in nerabno. Za nami bo potem prisla vedja skupina in bomo zaceli delati na
novao.

Takoj prvi dan, ko smo zadeli delati, pride Zenska srednjih let, ne prevet
prijetne zunanjosti. Zatne se pogovarjati z mojima kolegoma, potem se pa
obrne proti meni in me tudi nekaj vpraSa. Ker je nisem niti prav razumel,
kaj hote, ji zidar domadin pojasni, da sem Jugoslovan, novinec. Takrat se pa
postavi bliZje pred mene in izusti tako umazano psovko v srbskem jeziku, da
mi je kar sapo zaprlo.

Onadva se zatneta smejati, jaz jo pa vprasam: »Kdo vas je pa tega nau-
¢il?« »Moj mo#,« mi odvrne samozavestno in se bedasto zareZi, potem pa Se
dostavi: »Moj mo% je Jugoslovanlc

No, si mislim. Ta mo% pa mora biti lep Jugoslovan, da je tebe sploh
pobral, pa te ni¢ pametnega ni znal nauciti. Toda Se bolj sem se zacudil po-
poldne, ko je priSel moz,

»Jaz sem tudi Jugoslovan iz Slovenije, z Dolenjskega«¢, me je pozdravil,
ko sem dejal, da sem Slovenec. Ceprav sem bil tisti dan Se tujec pri tisti hisi,
mi je pa le ullo: »Tako, Slovenec ste, Zeno ste pa le srbsko naucili.« Razumel
me je in se kislo nasmehnil.

Takoj sem videl, koliko velja. Saj je tudi pobral prvo Zensko, ki mu je
prisla pod roke, Kmalu sem zvedel Se ve¢. Bila je precej starejSa od njega;
ko je drugi niso veé¢ marali, je ujela njega zacetnika. Ko pa je spoznal, v kaj
se je ujel, je zacel na jezo piti in jo pretepati. Gotovo je takrat sliSala tisto
cvetko, s katero me je pozdravila. To je trajalo nekaj ¢asa, naslednjo po-
mlad sem pa sliSal, da so ga zaprli in nisem ga veé videl.

Martin in Vera sta priSla v Hallein kot novoporocenca. Gotovo nista ime-
la mesta ne na njegovem niti na njenem domu. Dom si je bilo treba Se ust-
variti. Delala sta pridno, tudi privos¢ila sta si, ko je bilo potrebno, toda po
dveh letih sta Ze imela lepo parcelo. Naslednje leto, ko sta imela dopust, sta
zopet pri§la in navozila gradbeni material. Toda to pot je morala ostati Ve-
ra doma. Kljub drugaénim nacértom je Storklja najavila svoj obisk. Naslednjo
pomlad se je Vera vrnila, ker je otroka lahko pustila pri svoji materi, Mar-
tina pa ni mogla nikomur zaupati. Sedaj sta delala in hranila e bolj pridno,
ker sta vedela, za koga. Naslednje leto sta spravila hiSo in gospodarsko po-
slopje pod streho. Zopet je ostala Vera doma, kajti mali Tincek je pri-
¢akoval sestrico, Nastanila se je v majhni za silo urejeni sobici in tudi pra-
Sicka je dobila od starSev za novo gospodarstvo.

Martin bo ostal Se nekaj let, da bo dom dograjen. Sedaj se Vera ne boji
vet, saj Martin dobro ve, da bo imel v kratkem Ze Stiri¢lansko druZinico in
nié ve¢ ga ne more od nje odtrgati. Tudi domov bo prihajal bolj pogosto kot
prej, saj ima sedaj svoj dom.
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Tonéek je bil miren in priden fant. Ko se je izuéil obrti, ga je mojster
zadrzal Se naprej pri sebi, saj je bil dober delavec. Tudi po vojaséini se je
vrnil k mojstru. Bil je blizu doma in je po sluzbi Se materi kaj pomagal.
Mojster je bil zadovoljen z njim in tudi mati je po tihem upala, da ne bo
ostala sama.

Prvi val je pa odnesel tudi njega v Avstrijo. Zaman ga je zadrzeval
mojster, zaman je prosila mati. Samo poizkusil bo, kako je tam, ko drugi ta-
ko dobro zasluzijo. Zakaj ne bi malo pogledal po svetu sedaj, ko je $e mlad
in ima tako lepo priliko.

Sprva je nekaj poSiljal materi za priboljSek, toda pozneje pa le toliko,
da se je javil. Delal je, zasluzil tudi, toda zbiral je denar za avto. Brez avta
pa res ne bo fel domov. Saj ga ima vsak boljsi fant, ki je v tujini. Cisto dru-
gafe je, e pride§ domov z avtom. In tudi dekleta éisto drugade pogledajo
za fantom, ki se pripelje domov z avtom, kot ée bi s torbo éez rame krevsal
z avtobusa, Kar videl je, kako bodo prijateljice staknile glave prvié, ko se
sre¢ajo. »Ali si videla Toncka? Pa kako lep avto ima« in sledil bo dolg vzdih.
On pa e pogledal ne bo nobene. No, ¢ mu bo katera vie&, jo bo povabil v
nedeljo popoldne, da se malo zapeljeta okrog. Ce pa sama ne bo upala z
njim, pa bo vzel Se njeno prijateljico zraven. Peljali se bodo na Bobre ali pa
v Moravske toplice ali kam drugam. Tako se bo postavil pred fanti s svoji-
mi dekleti.

Tako je Tondek sanjaril vse leto, kakor toliko drugih pred njim in za
njim. Naslednje leto se je res pripeljal z avtom. Toda mati je kmalu opazila,
da ni veé tisti, kot je bil. Da bi ji kaj pomagal? Se zdale¢ ne. Vedno je imel
neke opravke in ker je bilo najve¢ teh opravkov po gostilnah, s prijatelji, se
je vrnil s prazno denarnico.

To se je ponavljalo nekaj let. Denarja ni imel, ker je stari avto #Zrl nje-
gov zasluZek. Tu pa tam je vrgel materi kak §iling, toda mati se denarja sko-
raj dotakniti ni upala, kot bi bil okuZen. Zaman ga je nagovarjala, naj se
zaposli kje doma, da ji bo pomagal. Saj bo tako prevzel posestvo. »Kaj, saj
nisem neumen! Jaz zasluZim v enem letu veé, kot je vsa ta beradija vrednal«
je vpil nad materjo. Toda kje je ta njegov zasluiek, tega ni znal povedati.
Morda pa na to niti pomislil ni.
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Vid Strehovec
V ljubljanski gimnaziji

V Ljubljano smo se nekateri dijaki selili iz Sobote kar dvakrat. (Glej
lanske Stopinje, str. 70!) Prvi¢ v oktobru 1925, ko so nam ukinili najvisja dva
razreda, drugi¢ pa jeseni naslednje leto dokonéno. Toda bivanje v ljubljanski
gimnaziji in »dolgi vasi Ljubljanci« se mi zliva v enoto. Ceprav je bila uki-
nitey razredov za naSo gimnazijo in vso krajino bole¢a, smo bili tedaj in po-
zneje zadovoljni, da smo dokoncali Solanje v Ljubljani, slovenskem srediséu,
¢eprav je bila tudi ta Se tedaj sorazmerno majhna, tiha in mirna — prav pri-
merna za §tudij in vZivljanje v kulturo...

Tedaj Se ni bilo ne ekspresnega vlaka ne mnogih avtobusov, zato smo
se scijazilix do Ljubljane — s prestopanjem in ¢akanjem v Pragerskem —
kakih osem ur, pa tudi veé. Spominjam se le, da smo okoli druge ure popold-
ne izstopili na ljubljanski postaji, kjer so nam odtlej vselej mitniéarji pri iz-
hodu pretipavali nahrbtnike in koSare, Cakal nas je sam dr. Matija Slavié,
borec za naSo osvoboditev, profesor Stare zaveze na teoloski fakulfeti in po-
znejsi rektor, tedaj Se komaj petdesetleten, Sli smo za njim po MikloSi¢evi
cesti v mesto in sreali dva Castitljiva duhovnika, ki sta molée stopala na svo-
jem vsakdanjem sprehodu: »To sta brata USeni¢nika« — nas je poudil, saj
smo za AleSa vsaj Ze vedeli tudi v Soboti. In pripeljal nas je Slavi¢ do Kri-
zank, kjer nas je sprejel nasmejani prior Valerijan Ucdak s prefektom Erk-
laveem (bil je iz Most).

Tu so nam dodelili prijazno uéilnico, ki je gledala na vrt proti tedaj Se
mirnemu Cojzovemu grabnu (kjer se je Solal Janko Mlakar), to je danasnja
hrupna Agkerdeva cesta. Pri eni mizi so sedeli Stirje sedmoSoleci — danes Ze
vsi pokojni, in Joze Kiizma iz Bogojine je postal Slaviev ministrant v Joze-
fis¢u, da je dobil zajtrk — pri drugi pa Stirje SestoSoleci. Tu je bilo sonce, bil
na$ smeh in naSe tekmovanje... Spali pa smo z njihovimi gojenci kriZniki
v veliki dvorani, kjer nas je pozimi poSteno §éipalo. Kjer je danes gledaliska
dvorana, smo imeli vederne obhode. Priorja in profesorja dr. Ujéi¢a, poznejSe-
ga beograjskega nad3kofa, smo nekateri hodili posluSat, ko sta ob nedeljah
nemski pridigala — elegantna govornika, ki sta mi zatemnila tezkega pesni-
ka Opeko. Nisem sanjal — kot nihée o niéemer, kar ga bo kdaj Se doletelo. ..
— da me bo Uj¢i¢ vzel neko¢ pod streho, ko me bodo v tujini vsi »prijatelji«
zapustili, razen enega, pesnika Janka iz Rus.

Jest smo hodili v Ljudsko kuhinjo v StreliSki ulici, pa to ni bila dana$-
nja hrana! Zajtrkovali smo v mlekarnah, ki nam jih je Slavi¢ priporoé¢il kot
»dijaske kavarnice« — pomnim do danes. In v So0lo? Cez udeni del mesta, mi-
mo univerze in ¢ez stari most nad Ljubljanico — Se raje ¢ez zmajskega, da
smo prebrali sveZega »Slovenca« na deski pred tiskarno — mimo starodavne-
ga Alojzijeviida, kjer so Ziveli nadi predniki od Jurdi¢a in Levstika in Stri-
tarja, o Gemer smo se tedaj v bliZini uéili — do naSih tedanjih sodobnikov
FinZgarja in drugih. Tu na vogalu Poljanske ceste in Strosmajerjeve ulice je
stala tedaj Se kar mladostna II. drZavna realna gimnazija — kratko poljan-
ska gimnazija, stara priblizno toliko kot mi. Poleg ¢astitljive klasi¢ne, kate-
re gridino smo sicer v Soboti povohali toliko, da smo bili pismeni — je bila
to druga najuglednejSa gimnazija v Ljubljani, saj tedanja »tretjac Se lastnega
poslopja ni imela, veé jih pa Se ni bilo. In bila je kar soseda Ljudski kuhinji!
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Tezko si danes staro in mlado zamisli, kaj je pomenilo za kmecke Sobo-
¢ance, ko smo konec oktobra nerodno vstopili v gosposki in — pozneje smo
videli — hudd razgrajajo¢i razred, prav nad glavnim vhodom. Sreca, da smo
imeli med seboj judovsko deklé — Lizo, ki je pritegnila poglede nase, da smo
drugi ostali manj opazeni... In Se teze si mislite, kaj je pomenilo tistim
ljubljanskim srajcam — o, znameniti moZje so zrasli iz njih! — da »so prisli
Prekmurci¢! Nihée od njih ni videl Prekmurja, skoro ni¢ vedel o njih, Toda
sprejeli so nas izgnance socutno, kot pogorelce, od povodnji ali potresa pre-
gnane brezdomce ... Ne vem, toda mislim si, kako so nas gledali profesorji
— saj tudi oni niso vedeli kdovekaj o Prekmurju, razen tistega, kar so brali
v dnevnikih. Med njimi se JuSu Kozaku %e sanjalo ni, da bo kdaj doZivljal
nase kolnike in ljudi. Ob njegovem izvirnem pripovedovanju zgodovine smo
gledali v njem pisatelja, ki smo ga nekateri komaj priceli spoznavati. Cez leto
dni sva s Pito celé stanovala njegovemu oknu nasproti, v eni najtesnejsih
ljubljanskih ulic.

Franceta Koblarja sem Zc dobro poznal kot urednika Doma in sveta, gle-
daliSkega kritika, esejista. Ravno so brali Julija Cezarja in on nam ga je
razlagal in ob njem gledali§¢e — bododi profesor Akademije za igralsko u-
metnost. Zal le dva meseca in naslednje leto zopet le do prve Solske naloge,
tako da sem njegov pouk zasledoval po zapiskih in pripovedovanju prijate-
ljev v viSjem razredu. Toda seznanil se bom z njim zunaj Sole v literarnem
krozku in ta vez bo ostala, bral bom pa vse, kar je napisal.

Pesnik JoZa Lovrenéi¢ nas je udil filozofijo, toda raje sem imel njegovega
Trentarskega Studenta in druge pesmi. Tudi z njim sem pozneje sodeloval
in ga nazadnje poslufal malo pred njegovo smrtjo blizu Trente o usodi nje-
govega Duhovina...

Prvi med naimi profesorji je priSel v na$o krajino Lovro SuSnik, ki sva
ga z JoZetom spremljala fez nafe »travnike« mimo NOrSinec, profesor pa s
prizadeto nogo... Bil je poznavalec evropskega Solstva, pozneje napisal knji-
go Akademski pokliei in v Mentorju smo brali njegovo 3tudije o trubadurjih.
— To so bili le najvidnej§i med profesorji, toda tudi vsi drugi so imeli svoje
ime v javnosti ali sorodstvene in prijateljske zveze, za kar sem vedel.

Ko so s 15. januarjem 1926 zopet odprli v Soboti na§ razred, je bil ravna-
telj Sole Pipenbacher, pisatelj latinskih ucbenikov, tako uvideven, da nam je
dal spri¢evala in dejal: Seveda ne boste hodili po Novem letu za deset dni na-
zaj v Ljubljano, odpodijte si in se 15. januarja zglasite pri ravnatelju sobocke
gimnazije.« Tako smo naredili — toda kako so nas sprejeli na nasi nekdanji
Soli? Zelo strogo: »Kje ste bili od 1. januarja do danes, zakaj imate spriéeva-
la datirana z 31. decembrom? Ni¢ me ne briga, kaj vam je rekel tamkajSnji
ravnatelj, imate neopravifene dnevel«

Téliko, da nas niso nagnali, pa se nismo vrnili kot sizgubljeni sinovie,
marveé bi se mogli primerjati z nekakimi vojnimi ujetniki nekega rezima, o
katerega ministru za prosveto smo ostro napisali v tedanjih Novinah... In
ne bi tega grenkega sprejema z »lekeijo« omenjal, ko bi se pezneje — do
dana$njih dni — t6likokrat ne ponavljala v raznih oblikah: da so nas v So-
boti obsojali, se nas izogibali, nas od tam pregnali, nas spraSevali: kaj si do-
misljate in iS¢ete tu — vi »domadcini«? Ali ¢ée so bili sodniki tudi »domadini«:
kaj boste vi, ki niste — »na8i«, taki in taki... ¢e ne naravnost, pa po ovinku,
zahrbtno, z ovadbami, javnimi napadi.
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Medtem ko smo bili jeseni 1925 zunaj Sobote, se je po tamkajsnjih uli-
cah razlivala zgodovinska povodenj, ki je vdirala v njene niZje hiSe. Na sta-
rem stanovanju sem nasel premocene Casnike in nekaj premocenih knjig. Ne
spominjam se, kako smo dozivljali svojo vrnitev, zagrenjeno od Tigrisa in
$e marsikoga — veselili smo se zavoljo gimnazije, Zalovali pa smo za Ljublja-
no v svojih ozkih razmerah. In v zraku je bila nova ukinitev gimnazije, zato
smo se Ze pripravljali na odhod. Sedaj smo bili jeseni 1926 ob vrnitvi v Ljub-
ljano #e samostojni, nih¢e nas ni pri¢akoval na postaji, ne preskrbel stano-
vanja — Ze smo vedeli, da je treba prepisati naslove iz casnikov, nalepljenih
pred uredni$tvi in hoditi od hiSe do hiSe, kjer so nas premérile natancne go-
spodinje: ali mu naj zaupam? In sledile so zahteve... In sledile prosnje do-
mov za denar, sledile inStrukcije, iskanje brezplacne hrane vsaj enkrat dnev-
N0 ..t
Lepo so nas sprejeli bivsi soSolci in profesorji, ki so bili v glavnem isti
kot pred pol leta. Zdaj smo ze lahko povezali prijateljstvo med nekdanjim
soboskim profesorjem in ravnateljem Rudolfom Pregljem, doma na meji med
hrvasko in slovensko Istro, ter Martinom Zgrablji¢em, istrskim Hrvatom, pri
katerem je Pregelj stanoval, ko sta bila oba profesorja na zdaj 90-letni pa-
zinski gimnaziji. O tem lepo piSe pesnik Mate Balota v knjigi o njej. Toda
dodati moram, da je bil Zgrablji¢ vijefolcern odli¢en profesor, ki je kar igral
pred nami MaZurani¢evo Smrt Smail age - Cengiéa in NjegoSev Gorski
vijenac, ko nam ju je med branjem razlagal... Ko bi bili imeli Se za sloven-
§¢ino takega profesorja, ko smo Koblarja izgubili!

S slovstvom smo Ziveli vsaj nekateri intimno: spoznali pisatelje na uliei,
nesli FinZgarju prispevke za Mladiko in posluSali njegovo »pridigo« o sobotni
zaposlitvi Zupnika v Trnovem ... Z mladimi pesniki, ki so danes ali Ze po-
kojni ali v ¢astitljivi starosti, smo tovariSevali delno 7e v gimnaziji. Jakac je
u¢il na nasi Soli in nas z JuSem Kozakom vodil na izlet k Sv. trem kraljem
nad Vrhniko, ob poti poslikal neko znamenje, na vlaku pa nas portretiral.
Susnik nas je peljal v Planico, pod Ponce, k izviru Save Dolinke, obiskali
smo Grosupeljsko jamo (vanjo nas je vodil njen odkritelj, Zupan). Z nekate-
rimi soSolci pa smo se neke nedelje povzpeli na Krim — resniéno doZivetje
za DOlinca, deprav smo z Iga morali pe§ domov ... Stajersko deZelo smo na-
tanko spoznali na voznjah domov z vlakom (vsa leta je veljala 76 din) in znali
smo na pamet vse postaje.

Tako druzba s soSolei in najrazli¢nej$imi ljudmi, kot dijaSka drustva so
nam S&irila in poglabljala obzorje s knjigami, listi, predavanji. O marsiéem
sem pozneje ¢util, da nismo mogli vsega do kraja dojeti, npr. profesorja ve-
rouka Gregorija Petjaka, izredno izobraZenega, globokega moZa, ki smo mu
morali zmoliti po naSe glavne molitve, da jih je ob¢udoval (takrat so $e mo-
lili: Ge%&ena si...). Res nam je govOril umljivo, prijateljsko — najraje je sé-
del na klop v majhnem razredu — toda zelel bi ga slifati tudi pozneje, ne
kot Solski predmet, za katerega je tudi on napisal ucbenik.

Po Ljubljanskih ulicah je vozil Se tramvaj, vozile so kocije in gnece ni bi-
lo. Zidali so redke nove stavbe in Pleénik je v tistem ¢éasu pric¢el obnavljati
Ljubljano in graditi SiSensko cerkev. Ker nam je bil vsem domaé zavoljo
bogojanske cerkve, ki so jo zidali prav tedaj, nas je vsako njegovo delo v
Ljubljani zelo mikalo in vsak ugovor zoper njega smo imeli za lastno Zali-
tev. Zvonar Jano$, ki je Ze tudi literarno opisan v FinZgarjevi Mladiki, mu je
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neko jesen prinesel iz Bogojine trs Smarni¢e ter zasadil na njegovem vrtu,
ker mu je tako ugajalo njeno listje.

Poleg sklonjene Pleénikove postave si sreceval tedaj v Ljubljani tudi sli-
karje Jamo, Sternena in Jakopic¢a, ki je posedal z drugimi v Zvezdi. Nas
Ludvik Vre¢i¢ je imel tedaj v njegovem paviljonu svojo razstavo. Videvali
smo Zupandida in v gledalif®u smo spoznali vse tedanje znamenite igralce,
tako da jih vidim Se po petdesetih letih kot Zive pred seboj. In vem, da sva s
PiSto 5la na Vse svéce pe§ z JeZice — naravnost k Hamletu v Drami...

Selili smo se vsako leto iz stanovanja v stanovanje, kjer smo bili zdaj
s tem, zdaj z onim ali pa sami v skromni sobi. Ta dijaSka stanovanja so bila
povetini na robu mesta, v Mostah, v SiSki ali v tesnih ulicah v sredi§¢u. Nadi
stanodajalei so bili tudi ubogi ljudje, ki so se stiskali v eni sobi, da so z drugo
kaj zasluzili. Kaj je vedela o tem in o naSem obrad¢anju vsakega dinarja ve-
¢ina so3olcev, pa tud: revnej§im med njimi je bilo bolje, ker so bili doma.

Gotovo je Ze kdo radoveden, kako smo napredovali v Soli. Iz sobocke gim-
nazije smo prinesli na splosno dobro podlago, posebno pa voljo do ucenja in
sdobre delovne navade«, kot refejo danes. Zate nismo imeli v Ljubljani ni-
kakih teZav, le da so nekatere posebej zanimali nekateri predmeti, v drugih
pa so bili povpreéni. Tudi iu se je pokazalo, da Solski odliénjaki navadno niso
najbolj§i ne na univerzi ne v Zivljenju. Tisti od nas, ki je imel pri maturi
popravni izpit, je npr. prvi kon¢al Studije.

Nas razred je Stel komaj kakih dvajset dijakov, med njimi le pet deklet.
Veédina je 3tudirala vsaj z dobrim uspehom, bilo je nekaj odli¢njakov in po
svojih tedanjih nagnjenjih ter sposobnostih so si po maturi izbrali poklice:
nekaj zdravnikov, inZenirjev, pravnikov, najve¢ menda profesorjev in dva
odliéna glasbenika. Razkropili smo se dale¢ po svetu, nekateri so kmalu umrli
— ena 7Ze med maturo — in stiki med nami so se poveéini zelo razrahljali.
Nasemu tedanjemu zanimanju in poznejSemu poklicu ustrezno je bilo naSe ob-
zorje zelo razliéno. In kot na drugih Solah, morem reé¢i tudi o nas, da nam
Sola ni dala, iz razliénih vzrokov, prave poglobitve v slovensko kulturoe, ki bi
jo pozneje v Zivljenju spreminjali in doZivljali kot sestavni del nas samih —
ne v naSo preteklost. Vse, kar smo sprejemali, je bilo razdrobljeno, holj zu-
nanje, tako da je to medlo podobo pozneje preplavil poklic in okolje.

Za nas iz Slovenske krajine, kakor smo tedaj radi pisali in govorili, je
bil Se posebej odlodilen na$ odnos do domade pokrajine. Saj se je Se vedno
vzivljala v slovensko skupnost, imela je svoje posebne razmere, mesetarili so
v njej in z njo, mi pa smo jo gledali od dale¢ in med poéitnicami od blizu, se
vsaj nekateri vzivljali v njeno preteklost, nihali med raznimi vplivi doma4,
med raznimi osebami in njih delovanjem. Tovarifevanje in prijateljstvo s
fanti iz drugih pokrajin v Ljubljani nam je na svoj naéin Sirilo obzorje, za-
vest in utrjevalo v nas spoznanje nalog, ki jih imamo do domade pokrajine.
Bil je za nas Cas kipenja in zorenja, ugoden za ves na$§ poznej§i razvoj in na-
Se delo, kjerkoli smo Ze bili. Delez poljanske gimnazije pri tem ni bil maj-
hen, zato je spomin na tista kratka leta vse lepSi in hvaleZnejsi.

110



Stefan Steiner

Pomagaj mi v neveri!

V pragozdu bivanja, (ki je prisila),
kijer veé rok wsenavzofe smrti krade
kot rok drhtedega Zivljenja daje,
nenehno v Tvojo verujem ljubezen.

Kar roka je Zivljenja podelila

bi Zelje v slavje spremenile rade;

a vse podirajo mi sproti mlaje.

Kljub temu v Tvojo verujem ljubezen.

Ko sem na krizu svoje hudobije

skrivnosine sam, na dnu cloveikih brezen,

— kdaj c¢lovek bolj trpi? —, Se brez prestanka
srce krici: »Bog &ista je ljubezenc.

A ko otrok medolZnih se odkrije
trpljenje mi, zamreZi me uganka,
boledi dvom se v dufo mi usmeri.
Se verujem? O Bog, pomagaj mi v neveri!

Lojze Kozar
Tisti les

»Oprostite, ée sem se zmotila. Niste vi sestra Maristela, hotem re¢i gospa
Angela?«

»Sem, Angela sem,« je z zivo rdedico, ki jo je vso oblila kakor rdeéa
barva vélikonoéni pirh, in s trmo v oéeh pritrdila in poblisnila naokrog, ¢e
ni morda kdo slifal »sestre« in »Maristelex.

»Kako ste e mladi in lepi. Gotovo ste tudi sreéni. Toliko let vas Ze nisem
videla. Kako ste se znasli v svetu? Toda kaj sprasSujem, saj vidim, da dobro.
Zdravi ste, negovani, lepo obleéeni.«

sZadovoljna sem. Ni¢ mi ne manjka.«

»Ste poroteni? Imate otroke?«, bi rada Angelina nekdanja predstojnica
naenkrat vse zvedela.

»Sem, porofena sem in imam enega otroka. Detka, DuSana, osem let je
star.«

»Tako bo nekako, da, saj je deset let, da ste od3li od nas. Dolgo je vaSe
mesto bilo prazno. Hudo smo vas pogreSale. Veliko smo mislile na vas in mo-
lile.«

»Da bi se vrnila?«

»Ne. Vedele smo, da se ne boste. Molile smo, da bi se v svetu dobro zna$-
li, da bi ostali v dobrih boZjih rokah. Upam, da smo uspele.«

»Ni¢ slabega ne delam,« hotela je Se po stari navadi dodati »mati Domi-
nika«, pa se je premislila in se zaprla vase.

111



»Gotovo, getovo, gospa Angela. Toda dolzni smo 3e nekaj veé, kakor samo
ne delati zla, Storiti moramo tudi kaj dobrega. In mislile smo, da bi vi lahko
v svetu na marsikoga zelo dobro vplivali s svojo vero, s svojo ljubeznijo. Se-
dem let ste bili pri nas. Molile smo skupaj, pele skupaj, skupaj obhajale sve-
to daritev, vse to vam je gotovo sedaj v pomo¢ za zunanji apostolat.«

»Hiteti moram, da pravoéasno pristavim kosilo, oprostite.«

Svoji bivsi predstojnici ni podala roke. Morda se je bala, da bo mati Do-
minika opazila njene dolge lakirane nohte ali od cigaretnega dima orumenele
prste. Kar tako brez slovesa se je zgubila med mnoZico, ko je mati Dominika
ge vedno stala na tistem mestu in se z zadudenjem v ofeh ozirala za njo in
obraz ji je dobival bolj in bolj Zalostne poteze.

»Samo to mi Se manjka, da bi s svojo vero vplivala na druge. S kaksno
vero? Kje je Ze vse to! Ce bi bila moja vera za kaj, bi ostala med sestrami.
Toda zadnje mesece sem se med njimi pocutila kot v jedi. Vsa poboZnost je
bila hlinjena, moja vera samo v zunanjosti.«

Ko je Angela od§la v svet, je nekaj vecerov $e nekaj molila, deprav se ni
mogla zbrati in je molila samo 3e iz navade, potem pa je dobila sluzbo udite-
ljice glasbe, saj se je pri sestrah zelo izpopolnila v petju in klavirju, in naj-
prej je nehala hoditi k ma$i iz nekakSnega napafnega strahu, potem je kar
na lepem opustila molitev in ko je spoznala DuSana, sedanjega mozZa, ji niti
na misel ni prislo, da bi ga vpraSala, kaksSne vere je in ali sploh ima kaj vere.
Ne, ko je Dusan stopil v njen svet, je vse staro tako odrinila iz svoje zavesti,
kakor da nikoli ni obstajalo, zanjo je bila odslej samo ena resni¢nost: njen
moZ.

Porocila sta se samo na matiénem uradu in $ele nekaj mesecev po poroki
je nanesel pogovor na to, da on sploh ne ve, kakine vere je in ali je kriden
ali ne, njo pa da to sploh ne moti, kajti ona je z vsem tem obradunala. Svoja
leta med sestrami je tako prikazala, kakor da je bila tam samo zaradi glashe
in ne kot sestra, ki je imela vsaj zadasne obljube.

Njena preteklost DuSana niti ni zanimala. Bil je ravnoduSen ¢&lovek, po
svoje dober, najvaznejSe pa mu je bilo, da je Zena imela v redu stanovanje,
da je dobro kuhala in prinaSala razmeroma dobro meseéno plado k hiSi, saj
njegova placa delavca pri Zeleznici obema ne bi bila dovolj, Se posebno pa ne
trem, ko sta dobila otroka. Po odetu sta mu dala ime DuSan, kaj drugega si
Angela tudi misliti ni mogla.

Mali Du$an je bil izredno tankoéuten in brezmejno obtutljiv. Ze mamin
o¢itajoci pogled mu je Sel tako do srca, da je takoj imel polne oéi solz. Ni
mogel pozabiti, da so ga najprej dali v otroske jasli, kjer je véasih od jutra
do vecera prejokal, dokler ni priSla mama ponj in ni naslonil svojega vro-
dega Cela na njeno negovano lice, pozneje pa v vrtec, ko bi bil najraje pri
mami, vedno, vsak trenutek, v vricu pa so tekle ure tako pocasi, da mu je
vsak dan v vricu bil kakor pol vecénosti.

Najlepsi trenutek je bil, ko je priSla mama ponj, obenem pa tudi najmué-
nejsi, ker ni magel skriti objokanih o¢i in mu je mama vedno znova oditala:

»Zopet si jokal. Te ni sram, tako velik deéek, pa se vedno cmeri. KakSen
fant pa bo iz tebe.«

In prav zaradi takih otitkov se je moral znova razjokati.

Dufan ni bil kri¢en. Ocetu kaj takega sploh ni prislo na misel, mama pa
je nekaj tednov po porodu vsak vecer imela na jeziku, da bi se o tem z mo-
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zem pogovorila z nekim upanjem, da bo mozZ tako in tako proti in si bo od-
dahnila, toda nikoli ni zbrala toliko poguma, da bi vpradanje naéela, dnevi,
meseci so pa tekli in nazadnje se ji je zdelo, da je Ze tako in tako prepozno
in ni veé vredno na to misliti.

V prvem razredu je uciteljica DuSana posadila v drugo klop. Bolj spre-
daj zato, ker je bil droben in neZen. Za soseda je dobil Stanka, ki je bil z
njim enake velikosti, zdrav, kmecko rdeceliden fantek bistrih oéi in gibénega
jezika.

Ze prvi dan sta postala prijatelja. Stanka je privla¢ila DuSanova umirje-
nost, pazljivost in globoka duSa v njem, ki jo je Stanko bolj zaslutil, kakor
spoznal; DuSan pa je obéudoval Stankovo radovedno Zivahnost in podjetnost
in nekak$en velik pogum, ki se je razodeval v vsem njegovem vedenju.

Sredi drugega tedna sta Ze vse delila med seboj in Du$an bi najraje ma-
mi ves veder pripovedoval samo o Stanku, da je morala mama kar naprej
speljavati besedo na druge stvari.

Proti koncu prvega meseca je Stanko kar tako vrgel DuSanu:

»Véeraj sem bil pri verouku. Tebe ni bilo.«

»Kaj je to verouk? Kaj si tam delal?«

»Saj nisem bil sam. Bilo nas je mnogo. U¢ili smo se pokriZati se, Smesno.
To sem Ze davno znal.«

»Jaz tudi,« se je DuSan zlagal in zardel, saj niti prav vedel ni, kaj je to
pokrizati se. Doma je zacel na Siroko razpredati o tem, kako Stanko hodi k
verouku in kaj tam dela. Mati ga je posluSala in bolj nasrieno odgovarjala
na njegova vprasSanja. Za tri dni pa je tovariSica v Soli rekla Stanku:

»Ti, Stanko si za drugo vrsto prevelik. Zamenjajta z Gojkom v &etrti
vrsti.«

»Dobro, saj gre tudi DuSan v cetrto vrsto? Sva oba enako velika in sva
enako zraslac.

»DuSan ostane v drugi vrsti.«

»Zakaj?« sta istocasno rekla oba, ker se za vse na svetu ne bi rada loéila,
toda uditeljica je bila neizpresna. Njuno prijateljstvo pa se je zaradi Zrtve
samo Se povecalo.

Po 30li je DuSan pocakal Stanka.

»Ves, zakaj naju je tovariSica lodila?«

»Ne vem.«

»Jaz pa vem. Ker ti hodi§ k verouku, jaz pa ne. Mama je zadnji¢ rekla,
da ne bi smel s tabo hoditi, ker si ti veren, mi pa nismo.«

»Moja mama pa pravi, da sva zaradi tega midva lahko dobra prijatelja.«

Res je DuSanova mama bila zadnji¢ pri uéditeljici in ji je rekla:

»Veste, fovariSica, mene moti, da me moj mali neprestano sprasuje o ver-
skih stvareh. Zadnji¢ smo 8li mimo cerkve in je po vsej sili hotel noter, da
bi videl, kam Stanko vsako nedeljo gre. Stanko ga je celo napeljal, da je el
z njim k verouku. Kam bo to prislo? Ali ne morete ni¢esar storiti, da se
otroci o tem ne bi pogovarjali, ée je #e tako, da so eni verni, drugi pa niso?

»Cudim se vam, tovarifica Angecla, da se nad tem razburjate. Dejstev
vendar ni mogode prikriti. Cerkve so tukaj, krizi so tukaj, verni ljudje tudi
Se so, vse to otrok vidi in vse to mora vedeti. Odziva pa se na to vsak po
svoje. Vi ste uditeljica glasbe in dobro veste, da eni imajo posluh, drugi ga
nimajo. Na prve glasba éisto drugaée vpliva, kakor na druge. Nekaj podob-

113



nega je morda tudi glede vere. Eni imajo posluh zanjo, drugi ga nimajo. Na-
mesto, da bi otroku branili iti v cerkev, ga raje sami kdaj peljite vanjo in
mu jo razkaZite. Potem ve¢ ne bo silil noter, dokler pa je to zanj skrivnost,
pa ga privlaéi. Gotovo vas bo kdaj vprasal, kaj je kriz in kdo je tisti na njem.
Morali mu boste pojasniti in nekaj o Jezusu tudi povedati, samo tako odbije-
te radovednost in skrivnost, ki se zanj skriva za vsem temc.

»Cudim se, da si je izbral prav verncga otroka za prijatelja, ko je toliko
drugih.«

»Otroska simpatija se o tem ne vpraSuje, ¢e pa zelite, pa ju v razredu
lahko lo¢im, nikakor pa ne zunaj. In tudi vam priporo¢am, ne trgajte nasilno
takih niti, sicer bo Skoda Se mnogo veéja. Pozneje se bosta sama po sebi raz-
§la, ker ima vsak svoj svet.«

DuSanova mama se je s tem sprijaznila in ni¢ veé ni polagala tolike vaz-
nosti na to, kaj vse njen DuSan zve od svojih prijateljev. Meseci in leta pa
so tekla, toda prijateljstvo med DuSanom in Stankom ne samo ni prenehalo,
ampak se je vedno bolj utrjevalo. Ves prosti ¢as sta ti¢ala skupaj, obhodila
sta tudi vse cerkve in Stanko je DuSanu razlagal, kaj pomeni to in kaj ono.
Zato DuSan vsega tega ni ve¢ spraSeval mame, ki je mislila, da ne sprasuje
zato, ker ga stvari ne zanimajo vet.

Danes popoldne pa s Stankom ni bilo ni¢. Rekel je, da gre z mamo k ob-
redom, ker je veliki petek. DuSan je to vzel mirno na znanje, saj je vedel, da
Stanko od svojega naérta ne bo odstopil. Pridruzil se je Zdravkovi skupini,
s katero je velikokrat hodil, ko Stanko ni utegnil. Sli so ven iz mesta na neko
jaso in bi se morali pomeriti z metanjem kamenja v cilj,

Toda Zdravko je za cilj izbral lesen kriZ, na katerem je visela Ze zelo
trhla lesena Jezusova podoba. DuSan se je zdrznil, toda upreti se ni upal.
Nabral si je kamnov kakor Zdravko in Iztok, z enim ofesom pa je opazoval
Luéko, ki je stala ob strani in nekaj oporekala, pa je nihée ni posluSal. DuSan
bi se najraje postavil na njeno stran in bi se tudi on uprl, toda Luéka je bila
deklica, on pa fant, ki ne sme pokazati, da se ¢esa boji. V glavi pa se mu je
ves ¢as motalo: »Kaj bi zdaj rekel in kaj storil Stanko?«

»V kriZ gotovo ne bi metal kamenja. Njemu je to sveto znamenje, ki ga
vedno nosi okoli vratu, sicer skritega, toda meni ga je pokazal. Oni morda ne
vedo, toda meni je Stanko razlozil, kaj kriz pomeni. Jezus nas je imel tako
rad, da se je dal za nas pribiti na kriZ, da bi poravnal pred Bogom naSo kriv-
do. »Saj ve§, da mora vsaka krivica biti poravnana«, mi je razlagal. Ze zaradi
Stanka ne bom metal kamenja v kriz. Samo delal se bom, kakor da medem.
Pa ne bom zadel. Niti enkrat.«

Toda Ze metanje samo mu je Slo na Zivce, Ceprav je pazil, da so njegovi
kamni leteli daleé¢ proé od cilja, mu je bilo, kakor da meée kamne v Stanka.
Ko se je pa Se Zdravko zadrl nad njim, zakaj ne meée zares, je pa roke kar
spustil ob sebi in kamne odvrgel. Tedaj sta Zdravko in Iztok razbila desno
Jezusovo roko in tele je obviselo na enem samem Zeblju. Ludka je presunlji-
vo zakricala in vsi so planili v beg, vsak po svoji poti, kakor da so storili
veliko hudodelstvo.

DuSan je tekel naravnost k Stanku, foda ni ga bilo doma, ni se $e vrnil
od poboZnosti. Najraje bi bil neviden, ko je stopil prek domadega praga, kajti
¢util je, kako mu gori glava in sijejo odi. Obradal jih je proé, toda mama je
zacutila, da z njim nekaj ni v redu.
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»Kaj je? Kje si bil, da si tako prestraSen?«

»Saj nisem. Tekel sem, pa mi je vroce.«

»Jej, midva z atom sva Ze povedéerjala. V stedilniku je klobasa.«

»Ne bom klobase. Sploh ne bom ni¢. Nisem lacen. Ufrujen sem in spat
bi Sel.«

»Sicer Se ni ¢as, toda jutri nima¥ Sole, zato lahko Ze danes malo polenaris.
Kar pojdi v posteljo.«

Mama ga je priSla vetkrat pogledat, pa se je vedno delal, kakor da spi,
toda niti ofesa ni mogel zatisniti, kar naprej je videl pred seboj kriZ in ka-
menje, ki bije ob Jezusovo telo, da ¢udno votlo bobni. Zdravko in Iztok pa
tejeta totke. Sele proti jutru je zaspal in potem pozno vstal ves zbit in slabe
volje.

»To je zaradi pomladnega sonca. Predolgo si véeraj bil zunaj« je rekla
mama. DuSan je samo prikimal, okrog desete ure pa se je zmuznil iz hiSe in
poiskal Stanka.

Ko sta bila sama, je kar bruhnilo iz DuSana:

»Véeraj pa so metali kamenje v kriZ.c

»Si nor? Kdo je metal?«

»Zdravko in Iztok, tam zunaj na jasi. Tudi Luéka je bila zraven, pa ni
metala. Tudi jaz nisem metal, se pravi, metal sem, le zadeti nisem hotel. Na-
las¢ sem metal mimo.«

Stanko je odsko¢il, kakor da ga je ugriznil gad:

»Si nor, Du§an? Da si metal kamenje v kriZ?«

»Saj ti pravim, da jaz nisem metal. Samo delal sem se, kakor da meéem,
toda metal sem mimo, ne razumes?«

»To je vseeno.x

»Kaj je vseeno?«

sVseeno je, ali si zadel ali nisi.«

»Kako mores$ kaj tako neumnega redi? Kako bi moglo biti vseeno, ali sem
zadel ali nisem?«

»Ti ni¢ ne razumeg! Jezusa ne boli, ée njegovo podobo zadene§ ali ne za-
dene§, boli ga pa, da si proti njemu, da ga zanitujeS.«

»Saj ga ne zanicujem.«

»Ce si metal kamne vanj, ga zanicujeS. Nisi njegov prijatelj. Sovrazi§ ga.«

»Zakaj bi ga sovraZil? Saj ga ne poznam. Tako malo vem o njem. Samo
to, kar si mi ti povedal.«

»Toliko pa ve§, da ga ne sme$ Zaliti. Ti pa si ga razzalil.«

»Sem storil velik greh?«

»Najvedji greh, kar je sploh mogofe. Katehet nam je rekel, da je sovra-
§tvo do Jezusa najvedji greh.«

»Saj je &lo samo za tisti les. Je to tako nekaj hudega?«

»Ni Elo za les. Glej, de bi i meni pokazal sliko svoje mame, jaz pa bi
pljunil nanjo. Bi ti takrat rekel, da gre samo za papir? Ne, uZaljen bi bil in
tvoja mama tudi in nikdar veé ne bi priSel k meni.«

»Ti misli§, da sem sedaj hudoben?«

»Mislim, da si. In kako naj ti zdaj Jezus odpusti, ko pa ne hodi§ k spo-
vedi? Kaj bo zdaj s tabo, DuSan?« In Stanko je zafel hlipati, da ga je kax
lomilo. Duan je lezel vase, postajal nekam manj3i in slabotnejsi, potem se je
obrnil in poéasi odSel skozi vrata.
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DuSan je videl mamo, da se vrada domov s polno koSaro nakupljenega
blaga, pa se ji ni pridruZil, ni ji skuSal pomagati nositi, kakor je vedno rad
storil. Bil je Zalosten in zami$ljen in zdelo se mu je, da je danes izgubil pri-
jatelja. Nikdar vel se ne bosta mogla s Stankom tako odkrito pogovarjati,
kakor sta se doslej. Ali pa se kdaj vendarle tudi to poravna med njima?

Zdelo se mu je, da tudi mama ne stopa tako sproS¢eno, kakor navadno.
Morda Ze ve, kaj je véeraj storil? Ne, ni vedela, toda ona je imela drugaéne
misli:

»Pa prav danes sem jo morala sreati, In naj bom nekakSen zgled vere
v svetu, mi je rekla. Zgled vere in ljubezni. Imam jaz svojo ljubezen, mati Do-
minika, imam. Ve& je pa ne potrebujem. Ce sem sreéna, bi radi vedeli. Zakaj
pa ne bi bila? MoZa imam, otroka imam, sluzbo z debro pla¢o imam. Je treba
za sreco Se kaj ve¢? Meni ne. Meni je to dovolj. Da so molile zame, je rekla.
Prav, saj jaz ne molim veé. Ne ¢utim potrebe. Drzim v rokah, in sicer trdno,
to, kar je tukaj, kar se da prijeti in uZiti. Drugega pa ni. In ée vendarle je?
Ne, o tem niti misliti ne smem, sicer se porusi vsa moja sreda. Ne misliti o
tem, je najboljSe sredstvo, da ima$ svoj mir in si sreden. Da, sreéna sem, mati
Dominika, sretna, ne skrbite zame.«

Ko je zlagala stvari iz koSare, je ¢utila, da jo gleda dvoje oéi. Obrnila se
je. Ob podboju je stal DuSan in jo tako Zalostno gledal, da jo je presunilo.

»Kaj je, DuSan? KakSen pa si? Saj si ves spremenjen.«

»Sem res spremenjen, mama? Se to vidi na meni?«

»0Oh, ne vzemi vsake besede tako natanko. Toda prestrafen si in Zalosten.
Kaj se je zgodilo?«

»Postal sem hudoben, mama. Zelo hudoben. Tako hudoben, da bolj ni
mogoce.«

»Vidi§, zdaj pa govori§ neumnosti. Nekaj se ti je zapi¢ilo v glavo in to
zdaj premleva$, DuSan. Povej mi, otrok, kaj te teZi? Pomagala ti bom in zopet
bo vse dobro. Ti je Stanko zopet kaj natvezil?«

»Ni mi natvezil, mama. Povedal mi je po pravici.«

»Kaj ti je povedal?«

»Da sem hudoben.«

»Seveda, seveda, hudoben si, ker ne leta¥ v cerkev, ker ne poslufa¥ kate-
heta, ker ne moli§. Poznam take marnje! Ti pa zaradi tega kar lepo mirno
spi in mirno Zivi. Zaradi tega Ze nisi hudoben.«

»Ne zaradi tega.«

»Zakaj pa potem? Povej Ze in ne muéi sebe in mene.«

»Kamenje smo metali, sem metal v kriZz. V Jezusa na krifu, In Stanko
pravi, da je to najveéji greh.«

Mama je prebledela in se oprijela roba mize. Od motnega stiska so ji
prsti postali €isto beli. Dolgo ni mogla do besede. Ni vedela, kaj naj na to
refe. Konéno je ¢isto tiho vpraSala:

»Zakaj pa si metal kamne vanj?«

»Stanko je rekel, da zato, ker Jezusa sovraZim, ker ga zanidujem.«

»Ga res sovrazi§, DuSan? Ga zanituje§?«

»Ne vem, mama. Toda Stanko pram, kdo mi bo zdaj odpustil, ker ne ho-
dim k spovedi?«

»Ta huditevski pankrt! Kohkokrat sem ti Ze rekla, ne hodi z njim, ne
druZi se s takimi, ki neprestano letajo v cerkev. Samo Zivljenje ti bodo zagre-
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nili, kakor so ga meni. Ti pa si tako neumen, da kar naprej pri njem ti¢is.
Kaj ne vidi§, da te zani¢uje, ker nisi tak kakor on? Kaj ne vidis, da te nima
rad, hoce te samo »spreobrniti«?«

»Ne, mama, nima$ prav. Stanko me je imel zelo rad. In zdaj joka, ker
sem postal tako hudoben.«

»Nehaj s tem bedastim »hudoben in hudoben«! Kaj pa je to takega, ¢e si
vrgel nekaj kamnov v tisti lesl«

»Ne, mama, ti ne razumeS. Ti ne veS, kdo je Jezus. Meni je pa Stanko
povedal.«

»Nehaj s Stankom, sicer bom Se znorela od njega. In da mi ne gre§ nikoli
ve¢ k njemu! Si razumel?«

»Sem, mama. In zelo mi bo hudo, ¢e ne bova veé prijatelja.«

»Tako je prav, DuSan. Pusti Stanka, poiSéi si druge prijatelje.«

»Saj lahko hodim z Zdravkom.e«

»Ravno z njim pa tudi ni treba, ¢e vas je on napeljal, da ste metali ka-
menje v kriz.«

»Saj si rekla, da to ni nié hudega.«

»Ni, pa se vendar ne spodobi in ni lepo. Kdor to dela, ga ljudje slabo
sodijo in mislijo, da je zmoZen tudi druge hudobije.«

»Mama, ti ne poznas Jezusa? Ne veS ni¢ o njem? Nikdar mi nisi Se nice-
sar o njem povedala.«

»Nekoliko ga poznam in precej vem 0 njem.«

»Zakaj mi pa ni¢ ne pove§?«

»Ker mi ni¢ ve¢ ne pomeni.«

»Skoda. Mislim, da bi ga imel rad, e bi veé vedel o njem. Rad bi ga
imel, kakor ga ima rad Stanko. Stanko je srefen.«

»Ti nisi, sinek? Kaj ti pa manjka? Lepo si oblefen, sit si, ata ima$ in
mene in pri naju si doma. Kaj hotes fe ved?«

»Rad bi, da bi mi nekdo odpustil, kadar sem hudoben, mama.«

Mama ni rekla nié na to. Ni mogla. V grlu se ji je nekaj zadrgnilo in na
srce je legla boleda, obenem pa nekak$na mila teZa, kakor rahlo trkanje na
njeno vest. Morda se bo odslej teZa ponavljala in trkanje podvojilo, potrojilo,
toliko ¢asa, da DuSanova mama pride zopet k sebi in si bo rekla kakor njen
sinek: Rada bi, da bi mi nekdo odpustil, kadar sem hudobna.
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Jakob Se$erko:

Pesmi

HAJNZOV MLIN

Stari HajnZ je tak poveda:
Striigo Tiirje sen zajeza,
grozno zajzo sen naredag
no postava veki mlin.

Se na dve kolé je mlelo,
vse je k meni v mlin letelo,
do kolén bilé je belo;

to je bija zlati cajt.

Pa nenog je puno joéa,

kak bi pes skoz okno skoéa,
§trk me je po glavi poca,
raki so kolé doj vrgli,

TELOVO

PRI NAS DUMA — NEKDA

Zabe so vodd spilé.

Kdn so nad¥a mati peli,
sunci sijali sto dve;
deca smo na prag si seli,
vsaki ¢iija je srece.

Ce s0 oda v krémi pili,
mati skrivali so joé;
deca smo na glas molili:
znavi beZali mo v noé.

Kakor pisan venec

je procesija zakrozila
po ozarah med polja,
travnike, sadovnijake,

pod slavoloki

k $tirim blagosiovom

na §tiri strani

v cvetju iz vseh vasi.
V sredi je hodil Jezus.
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Krizali so se:
otroci nerodno,
mladi Zivahno,
Zene krotko,
moZje odloéno,
stari iresode;
Zitno klasje

se je sklonilo,
vinska tria
zatrepetala,

ko je &ez zemljo
zapluvala
Njegova roka:
Nebeski blagoslov
naj blugoslavlja ...



2

Po snovanju

v grozljivem kaosu

razsejan kozmos

je bil zvrntindil jedra atomov
in Ze je bil naértovan

njthov razbijavec.

Njegove stopinje

so prekrile Zemljo.
Ustvarjena je bila misel,

ta sedaj iSce smisel,

se vrafa nazaj,

Se dalje od svojega rojevanja,
preverja smotrnost

in konéa v kaosu.

Srce se je vznemirilo,

Razkrite skrivnosti
porajajo nove;
kljué do njih

vrti smrt.

Vendar tudi po ...,

ko bosta umrla ¢as in prostor,
Snovavec ne bo ostal
praznih rok ...

Joze Smej A
Nagrobni napis Stefana Kuzmica

(Ob dvestoletnici smrti)

Pred dvesto leti, v sredo 22. decembra 1779, je v Surdu umrl Stefan
Kiizmié, Pred smrtjo si je verjetno po Segi takratnih razumnikov sam sestavil
obgiren latinski nagrobni napis, ki ga je predelal in dopolnil Mihael Bakos.
Nagrobni napis je najprej objavil v latins¢ini Jdnos Melich v bibliografiji
prekmurskih tiskov na Ogrskem, Magyar Konyvszemle, Budapest 1902, III—
IV. flizet, str. 432—433. To objavo sta uporabila Elek Szaléky in Séndor
Mesterhdzy v madZarski spominski knjiZici Stefan Kiizmi¢, evangelitanski
duhovnik in prevajalec svetega pisma, Csurgé 1911, ker ponavljata iste napa-
ke (latis namesto latio, extemplo namesto exemplo itd.) in ker postavljata
kakor Melich pri sporni besedi latis vprasaj, ki ga v izvirniku ni. Medtem ko
je v Melichovi objavi nagrobnega napisa deset napak, je v njuni latinski
objavi (str. 17) kar enaindvajset napak, ki so potem, vsaj nekatere, prisle tudi
v Szalékyjev zelo svobodni madzarski prevod (str. 18). Skoraj iste napake
najdemo tudi v naslednjih objavah Kiizmi¢evega nagrobnega napisa: Aleksan-
der Mikola, NaSi znameniti lidjé. Dva Kiizmi¢a, v: Domovina 2 (1921) 12,
str. 6 (13 napak); Jano§ Flisar, Prékmurja znameniti evang. moézje, v: DiiSevni
list 3 (1925) 5, str. 60 (11 napak); Jano§ Flisar — Adam Luthar, Prékmurja
znamenitega evang. méZje, prilozba »DiiSevnoga lista«, M. Sobota 1926, str.
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15 in 16 (12 napak). Prevoda nagrobnega napisa v madzarski (Mikola ali bolj
verjetno kak madzarski stihotvorec) in iz madiarskega v slovenski jezik
(Flisar) pokaZeta, da omenjene napake niso samo tiskovne, ampak posledica
napa¢nega branja. Tu naStejemo nekaj napak, v oklepaju bo pravilen izraz:
quaerit (quaeris), de morte (de more), orans (ovans), talis sermone (latio ser-
mone), quisque (quaeque), versus (versu), Ast (Est), multos (melos), extra
(astra). Nesmisel takSnega branja je najbrz opazil Ze Flisar. Sedemnajsto vr-
stico je po Mikolovi madzarski objavi v Domovini prevedel v Diifevnem listu
takole:

Vrédno diéijo ié trobiintno, ndbiidno pesem

Stera, ndimre & je doségla svoj cil Zelen.*

V ponatisu, v priloZzbi DiiSevnoga lista, Ze popravlja isto vrstico:

Vrédno didijo té trobiintno, ndbiidne pesmi

Stere, ndimre & so doségle svoj cil zelni*

Seveda tudi popravljena kitica ne ustreza latinskim besedam v ohranje-
nem viru. V le-tem ni nobene besede o pesmih, podobnih »trobentnemu gla-
su« ali po madZarsko sharsdny szdzati«. Kitica pohvali Kiizmidevo pesni$tvo
v latinskem jeziku (latio sermone poesis), ki bi bilo vse hvale vredno, »samo
ée koncal bi ga, kot je Zelel«.

Razumljivo je, da iste napale ponavljajo vsi, ki se naslanjajo na omenje-
ni prevod, npr. Franc Kuzmi¢, Stefan Kiizmi¢ (kratek Zivijenjepis ob 250-
letnici rojstva), v: Evangelicanski koledar 1974, 51—52.

Zatetne vrstice Kiizmifevega nagrobnega napisa sta po svoje prevedla
Franc Sebjani¢, V Surdu, v: Delo 12 (1970) 57,28 in spet drugade v: Stefan
Kiizmi¢ in njegovo delo, Pomurska zaloZba M. Sobota 1976, 11 ter JoZe Smej,
Dvestoletnica Kiizmicevega prevoda Nove zaveze, v: V edinosti, ekumenski
zbornik 1971, 486.

Nagrobni napis St. Kiizmi¢a nikakor ni brez pomena. Iz njega spoznamo,
da je St. Kiizmi¢ napisal in izdal Mali slovenski katekizem, kateheze v slo-
venskem jeziku (najbrz je pod tem imenom misljen Vore kr$édnske kratki
névuk), aritmetiko v madZarskem jeziku in Pogovore (Colloquia) o sedmerih
veroizpovedih, da je popravil in zboljsal »stari graduals, t. j. v rokopisih raz-
Sirjene, prepisovane pesmi, kakrine poznamo v pesmaricah od 16. stoletja da-
lje. Vilko Novak ugotavlja, da je velika vefina teh pesmi stara dediséina
prekmurskih katoli¢anov. Tako je Kiizmidevo delo tudi vez s katoliskim izro-
¢ilom (prim. V. Novak, Delo in pomen Stevana Kiizmic¢a, v: Stopinje 1974,
30—36). Nadalje nagrobni napis poudarja, da je Kiizmi¢a rodila slovenska ma-
ti, da je pisal slovenskemu ljudstvu v korist in mu prevedel Novi zakon. ¥i-
le Sedeni¢ je namreé spremenil v nekako hrvaséino ne le naslov Kiizmicevega
Nouvega zakona, marveé tudi njegov nagrobni napis. Iz napisa zvemo, da
se je St. Kiizmi¢ ukvarjal tudi z latinskim pesni$tvom,

Zanima nas, katero je tisto nedokon¢ano in vse hvale vredno delo v la-
tinskem jeziku, o katerem govori nagrobni napis. Ni izkljugeno, da je fo mor-
da nagrobni napis sam, ki ga je Bako§ skrajSal, ker bi sicer klesanje dolgega
speva v nagrobno ploico veliko stalo. NaSo trditev podpira dejstvo, da na-
grobni napis v zadetnih vrsticah omenja razne podrobnosti, npr. da je bil
Kiizmi¢ dvakrat Ziv, dvakrat napol mrtev potegnjen iz vnde, da je trikrat

*Méltén dicsérik meg a harsdny szézat koltést,
ohajtott céljat, hogyha elérte a mii (madZarski prevod v Domovini)
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Nagrobni napis Stevana Kiiz-
mic¢a (prva stran)

ubeZal razbojnikom, potem pa je Cutiti, kako se nit zanimivega nadrobnega
pripovedovanja naenkrat pretrga in se takoj omenja sluzba Solnika in pa-
storja. Nadrobnemu opisu dogodiviéin iz otroskih let bi morali slediti podob-
ni opisi iz njegovih dijaskih let. Toda o teh sedaj ohranjeni zapis moléi.

Tu bomo najprej navedli nagrobni napis v latin8¢ini s kratko razlago v
madzar$éini, oboje iz edinega doslej znanega vira (dokler ne bomo na$li
morda kdaj Kiizmiteve ali BakoSeve izvirne predloge), iz rokopisa: Gyorgy
Hrabovszky, Presbyterologia 1816, 1. zvezek, str. 355, pod naslovom Kuzmits
Jénos; rokopis je v knjiZnici evang. cerkvene obéine v Sopronu, oznaden z
Le 135, MS. Nato bomo sku$ali napis, kolikor je mogoce, natanéno prevesti
in ga podati v tekodem pesniskem ritmu. Kon¢no se bomo dotaknili e njego-
vega metruma.

Na tem mestu se zahvaljujem univerzitetnemu profesorju dr. Gyorgyu
Holvényiju iz Budimpeste, da mi je preskrbel fotografski posnetek nagrobne-
ga napisa iz Sopronske knjiZnice.



Nagrobni napis Stevana Kiiz-

mita (druga stran)

Nagrobni napis v latinskem jeziku

Quis jacet hic? quaeris forsan de more viator
Hic Stephani Kuzmits membra sepulta jacent.

Vandala quem genuit mater, nutrivit in oris
Exiguum Ledauae fluminis atque Sztrukotz

Extractus bis vivus aquis bis mortuus: inde
Traditus est Musis erudiendus ovans

Saepe famen passus multum sudavit et alsit
Effugitque tuas ter male latro manus

Tres annos et sex menses fuit inde Scholarcha:
Bis denos quatvor pastor in aede Dei.

Vandilicae Genti scripsit Cathechesen in usus
Et Testamentum tradidit ipse Novum;

Correxit meliusque dedit Gradvale vetustum
Addidit atque pias Numinis arte preces

Exiguus pro simplicibus cathechismus abinde est
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Et de morte bona cantio pulchra nova
Dignaque laude foret latio sermone poesis:
Si non optato fine careret opus.
Scripsit arithmeticam hungarice, septemque sacrorum
Colloquia in Septem distribuenda dies.
Unde potest septem cognoscere Religiones
Dogmata tum mores qualia quaeque tenet.
Planxerat atque vices rei (a) bis funera versu
Est et messorum dulce per aeque melos. (b)
Sic quinquaginta sex annos vivus agebat
Vita dolore gravis plena laboris erat.
Hanc consumsit hians ex hydrope pectoris asthma:
Ast aliam dederat, qui regit asira Deus.
Jam bone progredere ac exemplo disce aliorum
Ut metam attingas vivere atque mori.

Az a betii alatt tzéloz a vilagi dolgok hija-
bavalésagirol szollé Enekre, a melly igy kezdédik:

ah! mitsoda mi életiink

talaltatik a holnapnak minden elmélkedéseiben.

Forditatott a masik: Szornyii haldl ime ott

4]l s. att. Sterblicher betrachte.

b olvastatik az Engeszteld aldozat végén.

Nyomtatdsban tehdt ki adott munk4ji im ezek:

1. Vandallus Kis Katekismus 1752 Serpilius Vilhelm Posonyi pred. koltségén,
mellyhez tett a magdébsl 39 forintot.

2. A, B. Cés Konyv Vandallus nyelven 1753, mellynek harmad része patroéi
héazéban égett. ;

3. Magyar Arithmetica és Colloquia.

4, Jobbitott Gradval magyarbél forditott énekekkel.

5. Vandallus Uj Testamentum forditotta gorogbtl 1771.

Pripomniti moramo, da sta v nagrobnem zapisu, se pravi Ze v viru sa-
mem dve napaki: moralo hi biti zapisano vandalicae namesto vandilicae in
potes namesto potest.

Slovenski prevod

Kdo tu podiva? spraSuje§ morda, popotnik, po Segi zveddvi.
Tu pokopéni so Stefana Kiizmi¢a zemski ostanki,
Slovenska ga mati rodila je, naddjala majhnega
Na bregih Ledave reke in Strukovec.
Potegnili dvakrat iz vode so ga na pol mrivega,
Nato pa veselega dali so muzam ga v uk.
Cesto je stradal, znojil se in zmrzoval,
Trikrat udel je tvojim rokam, pasji razbojnik.
Tri leta in mesecev Sest bil je uditelj:
Let 3tiriindvajset pastir v svetiséu Boga.
Navuk kr$éanski je spisal v korist slovenskemu ljudstvu
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In tudi prevedel mu Novi je zakon.

Popravil in zboljSal je Gradual stari,
Dodal mu po boZjem navdihu 5e svete molitve.

Njegov katekizmu$ je Mali za ljudstvo preprosto,
Njegova je pesem prelepa o smrti mirovni.

Spev v jeziku latinskem nesmrtno dajidl bi mu hvalo,
Samé ¢e koncal bi ga, kot je Zelel.

V madzZar$éini spisal racunico je, o svétstvih sedmerih
Pogovore, na sedem dni porazdeljene,

Da lahko spozna$§ veroizpovedi sedem,
Kak&ne resnice in nauke nravne vsaka ima.

V dveh pesmih objokal je smrt, nec¢imrnost vsega (a),
Prav lepa je tudi popevka njegova ob Zetvi. (b)

Dopolnil tako je let Sestinpetdeset.
Muke in truda mu polno bilé je Zivljenje,

Naduha pouZila ga je, iz vodeniénih mu prsi zijoéa,
A drugo Zivljenje mu dal je Vladdvec sveta.

Zdaj pojdi, popotnik, naprej in G po zgledu se drugih
Ziveti in mréti, da cilj svoj sreéno doseZes,

Pod érko a meri na pesem, ki govori o nedimrnosti vseh stvari; pesem se
zacenja takole: Ah, kaj je naSe Zivljenje. Najdemo jo v vsakem premiSljeva-
nju meseca.

Drugo pesem je takole prevedel: Glej, straSna smrt Ze tam stoji itd.
Smrtnik, pomisli.

b Pesem lahko preberemo na koncu spravne daritve,

Njegova dela, ki so iz§la v tisku, so torej naslednja:

1. Mali slovenski katekizem 1752, na pozonskega pridigarja Vﬂhelma Serpi-
liusa stroske, h katerim je dodal iz svojega Se 39 forintov.

2. Slovenski abecednik 1753, katerega tretjina je zgorela v njegovi hisi v kra-
ju Patré.

3. Madzarska aritmetika in Pogovori.

4. Gradualu je dodal pesmi, ki jih je prevedel iz madzari&ine.

5. Novi zakon je prevedel iz gri¢ine v slovenséino 1771.

Metrum

Nagrobna pesnitev je okvirna. V zacetku in na koncu se avtor »pogovar-
ja« s popotnikom. V nasprotju z nagrobnim napisom Miklosa Kiizmiéa, se-
stavljenem v rimah z menjavanjem poudarjenih in nepoudarjenih zlogov po
zgledu srednjeveSkih pesnikov (sv. Tomaza Akvinskega in drugih), je nagrob-
ni zapis Stefana Kiizmida pravi klasi¢en distih. V petnajstih dvovrstiénih kiti-
cah se daktilski Sesterec prepleta z daktilskim petercem. Enakomerno menja-
vanje dolgih in kratkih zlogov ustvarja prijeten obc¢utek blagoglasja. Daktili
dajejo verzu lahkoto, spondeji pa izraZajo mir, resnost in otoZnost. Spondej
v Cetrti stopici Sesterca hode e posebej poudariti nekaj pomembnega in slo-
vesnega.
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Quis jacet hic? quaeris forsan de more viator
Hic Stephani Kuzmits membra sepulta jacent,

= —|= =ll= =]—UUl= UUl-U
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Ko govori o slovenski materi, postavi spondej v etrto stopico, da pouda-
ri pomembnost in slovesnost:

Vandala quem genuit mater, nutrivit in oris
Exigvum Ledauae fluminis atque Sztrukotz.

KL | E’U'—', a5 SR g B W T A
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Napis najbrz nikoli ni bil videsan v nagrobnik. Flisar sicer piSe, da »eden
kameni steber oznaméni grob njegov, Steroga napisek je péleg onoga vré-
mena navade v deadkom jezikix, a pritrditi moramo Surdanskemu evangeli-
¢anskemu duhovniku dr. Lészlu Pusztayju, ki je v Evangeliéanskem kole-
darju 1971, str. 125—127 objavil ¢lanek, v katerem pravi: »Kiizmi¢a so poko-
pali na starem, na jugu lezedem pokopali$tu. O njegovem grobu ni danes ni-
ti sledu.«
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Pavel Berden

Namesto pesmi

MOJ ROJSTNI KRAJ

Moj rojstni kraj ni veé lep.

Sonce nad njim ne vzhaja zlatorumeno.
Rose ne srebrijo jutranjih trawv.

Borovi gozdovi ni¢ veé ne Sumijo.

Ni ve¢ ne kobil ne Zrebet.

Poko3ene trave ni¢ ved ne difijo.

Otava ne wabi, da bi se vlegel vanjo.
Kobilice ni¢ veé ne brenkajo ob perut

in érnih murnov, na¥ih zamorékov, ni ved.
Potok je urejen in fe postal kanal,

ni veé¢ ob njem brzic in tolmunow.
Vrbam so nastavili sekiro na korenine.
Ribice so odplavale v Crno morje.
Vederna zarja nié ved ne dviga srea

kot nekdaj, ko smo se zazrli vanjo

in sanjarili v poletnem vedernem hladu,
kaj je tam za Bogojino, kamor gre sonce spat.

Moj rojstni krej nié veé ni lep,
ker vsi beZijo iz njega, tudi jaz,
in v Soli je razred, ki ima le 3tiri uéence.

SONCNI MRK

Tudi Bog nam ni veé lep,

nihée ga ve¢ ne opeva,

niti ljudi kot njegove stvari.
Pozabljen je David, ki je Boga slavil
in na koncu svojega zadnjega psalma
ob ZivZavu narave okoli sebe zapisal:
Vse, kar diha, nej hvali Gospoda.
Pozabili smo na Lamartina, ki pravi
da ni prave pesnitve, ¢ée ni molitev.

Danes epevamo nic

in se gremo slepe misdi, ko lovimo

drug drugega na limanice »novegas, praznega.
Samo naj bo toliko zamotano,

da reveZ, ki bere, ne ve,

za kaj pravzaprav pesniku gre.

Danes opevamo misji ples, ker tega

Se nihée pred mami ni v pesmi slawvil.

A Bog, najvedji, najlep§i?

Njemu se slava veé ne glasi.

Njega sramuje se vsak, ki hode biti
nekoliko bolj napreden,

Sonce je mrknilo. Ali za dolgo?



MARICKI

Poznal sem te,

ko si e v cerkvi svele priZigala
in pripravljala vréke za maso,
Ko si ljubila Boga

in Kristusov obraz izrezovala

z veliko ljubeznijo in solzami.

Danes se tega sramujes.

Strah te je narediti kriZ,

ko opoldne zvoni,

in sram te je izrezljati Marijo.
Boji§ se za kruh.

Posusdila se je veja,

na kateri si vzcvetela.

Od kod bo$ &rpala sok za Zivljenje?

JEREMIJA

Zelo mi je vieé Jeremija,

ker si je upal stopiti pred veliki zbor,
pred veljake in kneze, pred mozZake,
pred wvse, ki so kaj veljali in drzali meg,
in jim je povedal: Ta tempelj bo zrulen,
to mesto bo razdejano in vi odpeljani
in suZnji boste v tujini dolgo let,

ker ste zapustili Gospoda.

Tepli so ga in mu grozili s smrijo,

A bil je junak in stal je pred njimi
kakor Zelezen zid.

Ve mi je Cankar,

ki si je upal zapisati naso cbsodbo:
hlapci.

Zato, da bi nas ozdravil.

PLANET, PLANET ...

CGemu se dela$ sonce,

ko si pa samo planet

in nima¥ moéi iz sebe,

ker je v tebi doma tema in led?
Dela$ se sonce in hodes,

da bi se drugi krog tebe wvrteli.

A sonce je eno: samo Bog!

Od njega mi wsi Zivimo.

In &e tega soncu na nafem obzerju ni,
v temi in ledu in smrti tiéimo.
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OBISK

Powvabil si me k scbi na obisk.
Obdéudoval sem pohistvo in slike,
umetnine in dragocenosti,

redkosti iz daljnih deZel,

redke knjige in rokopise,

pa tudi starinski kriz.

Vsaka stvar je imela svojo povest,
Kaj pa Zivljenje? Cemu zZivimo?
Tvoj edini otrok je kakor klicar
sredi brezkonéne puilave,

ki klice po Zivljenju,

ki oznanja Zivljenje mimo

vseh tistih umetnin in dragotin,
Med stenami tvojega stanovanja

je Bog — tujec.

Pomilujem te, ker vem, da bo vse,
kar si zbral kot lepo in dragoceno,
padlo v nié in ti bo¥ prazen

pred Bogom stal.

NERED

Ko bom umrl,

za mano bo ostal nered.

Ne znam Ziveti v Skatli.

V tem misem dober zgled.

A saj nag zemlji je nered doma.
Svoboda nasa vnale v svet nered.
Od nekdaj élovek to slabost ima,
Saj Se narava skodi kdaj ez plot.
A v dudi moji ni nered.

V notrini je drugaden svet.
Opilke moje duSe je postavil v red —
bozji magnet.

STRAH

Ne, ne, ne! Nikamor ne bova 3la!
Saj sam najbolje ves, kaj so jeziki.
Imela bova sitnosti!

Utegne nama Skoditi!

Velja, da je v ¢loveku tudi duh,
a prvo vendarle je kruh!

Saj nisva proti,

Bog ne daj! A ti ljudje,

hudobni so, preZijo nate.
Ostdniva lepo doma.

Tu za zapelkom

moliva lahko Boga.
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Pavel Berden
Duhovna podoba Ferija Novaka

Spoznal sem ga na sprejemnem izpitu v gimnaziji v Soboti. Skupaj sva
sedela v isti klopi. Bil je okrogloli¢en fant v kratkih hlacah, moc¢nejsi od me-
ne, eprav je bil pol leta mlajsi. Rekli so mi: »To je BaSov iz Bogojinel« Pri
pismeni nalogi mi je nekoliko pomagal, ker jaz iz naSe kobiljanske Sole ni-
sem prinesel velikega znanja o stavéni analizi. Kakor Kozar sem tudi jaz
imel teZave pri sprejemnem izpitu in sem ga moral takoj isti dan ponavljati
pred profesorjem Severjem. Samo po milosti so me pustili v prvi razred gim-
nazije, zlasti zaradi brata, ki je bil takrat Ze v tretji gimnaziji in se je pote-
goval za mene. Kljub temu sem bil na koncu leta v 3oli odli¢njak.

Do petega razreda, ko je on prekinil $olanje in se vrnil domov na kmeti-
jo, sva hodila v isti razred. Vectkrat sva sedela v isti klopi. Nekaj casa sva
skupaj stanovala v Martiniséu. Zato sva ostala prijatelja do konca. Zadnji¢
sem ga videl in se z njim pogovarjal na Mujdricovi novi masi v Beltincih
1. julija 1979, Stiri dni potem se je preselil v veénost.

Veckrat sem ga obiskal na njegovem domu. Mnogokrat sem mu kaj sve-
toval ali pomagal pri Solanju otrok, Posredoval sem tudi, da je v svoji bolez-
ni Sel na otok Murter, kjer je zelo poceni prezivel veé tednov, posebej poce-
ni zato, ker si je v glavnem sam kuhal. Morje mu je zelo pomagalo, da je
premagoval astmo.

Vedno so ga zanimala vpraSanja naSe vernosti, SpraSeval me je, kaj do-
zivljam kot misijonar v raznih krajih Slovenije. V pogovoru je pokazal svojo
natitanost in zanimanje za probleme.

Tudi o Stopinjah sva se tu in tam pogovarjala. O vsaki stvari je imel
svoje izdelane poglede, razen ¢e mu je bila tuja, Tedaj je spraSeval in spre-
jemal.

Imel je ostre oéi, ki mnogo vidijo. Tudi stvari, ki jih drugi ne opazijo.
Kriti¢en je bil do nas duhovnikov, vendar je bil navajen poZirati in iti preko
stvari, za katere ni zdravil.

Bil je nekoliko preroSko vidovit in je vedno tipal po prihodnosti, kaj bo
in kako bo. Pri svojih sodbah je bil bolj ¢rnogled ko ne, vendar se je znal
veseliti vsakemu doseZenemu uspehu, V svojih napovedih je bil previden.
»Bomo videli«! je ponavljal. Nezaupen je bil kakor ¢lovek, ki pricakuje
udarea.

1z %ole se¢ ga pa spominjam kot prijetnega, duhovitega fanta, ki je navajal
na smeh in odgovarjal s smehom na smeh. Profesorje je redno imenoval po
karakteristiénih vzdevkih, s katerimi so jih krstili dijaki. Tudi on je kaksSne-
ga krstil. Tako smo vsi vedeli, kdo je »Kisili Gyliri«, kereke§, tigris, hiibscher
names« itd.

Pozneje se mi je zdel kot tiha voda, ki ima globoke tolmune. Véasih se
mi je zazdelo, kot da Zaluje, ker je moral prekiniti uéenje in se vrniti na kme-
te. Tezil je za vi§jimi kulturnimi in duhovnimi obmoé&ji, ki jih je Zelel dose-
& z branjem. V njem je tlel pisatelj in ustvarjalec, ki pa je zaradi razmer
imel spodrezane peruti.

Kot vernik je bil globok in zavzet. Vendar je bil po naravi nemiren duh,
ki Zveti probleme, ni hvalil in gladil vsega od kraja. Tudi v svojih otrocih
je razlofeval, kaj je Casarovo, kaj BaSevo, kaj Novakovo.
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Ce bi ga hotel fotografirati, bi ga Zelel ujeti v trenutku, ko te je malo
postrani pogledal, se nasmehnil in kaksno Segavo, zbadljivo, kriti¢no povedal,
podobno kot njegov ujec Zupnik Ivan Basa.

Ekonomsko je bil uspeSen, a je skrbno pazil na zasluZene §ilinge in di-
narje.
JAstm:rx je izpodjedla njegov trSati, Zilavi stas in zavrla njegov nekoliko
nagli korak. Volja se je do konca borila za Zivljenje, a ¢util je, kako mu bo-
lezen pije mo¢i, Proti bolezni se je uspeSno boril, odhod pa je prifel naglo.
NaSel ga je pripravljenega.

Strkov JouZek
S CRVIVOGA PRECNJEKA EDNE STARE SKRINJE

I. NaSa vés, kak je notrivpélana v slavnij dédekovij mapaj
Draga tetical

Mati so me djili zasto, mi porinoli klajbas v rOuke pa papér: ajd, Jouzek,
zaj pa piSi sin tetici. Zadosta mén jes toga Spota. Kak3ega, pitan mater v
svéton straji. TakSnega, vi§, mi prectéjo eden tio vaSega pisma: »ja ka pa
mas tou za di¢ika, ka % pdudrgo leto odi v §kdulo, pa mi Sée izda nE] pisao.
Ve pa znin nej zaOstao? Eli §¢e izda na téablico piSe?« Tak vi§, mené je sran,
napisi njoj san.

»Ej, ne mantraj ga, pa ka bi Zi to sird¢e moglo pisati pismae, su se naselei
zdéjnoli mamca pa brinili mojo manjést. Liki mati so nej popiistili, jes san
pa tiidi sprevido, ka driige pomO& nega, kak pisati. Pliino san v rokou, pa
namO&o notri téntasti klajbas, ka te bole vidili moje slove. Naj van posvedo-
dijo na vek i veke, ka zndn pisati, pa nej samo kaksté, liki kak se Sika za
§kolaSa driigoga razréda. Kaméndek pa tablico san % pa dévno ta liico. Nindri
v &tibleci se kotata, tiblica je potréjta. Potrli so jo pa O¢a, da so me féilij pi-
sati enko. Eden meéjsec so me kikli pa kriSpali po prstaj, ka san nej pisao
vedndko, kak uni, te so se pa adnOk svadili pa so mi prtisnoli rokd s kamén-
éekon tak mO&no na téblico, ka poucila.

Kak S$¢e pa mené c¢emerila ta enka nevalina: kak$té san se mantrao %
njof, sigdar je bila piiklava kak kloka, s Stérof nmosimo vrée pri goricaj, 06i
pa furt vedniko stdla kak klié pri Oslici. Pa z driigimi limerami san nej moo
nevOule, nej zamdn ka so vse nikSe piiklave pa zafrkddene, samo ta vrajden-
ska enka se mi sigdar porebérila, kipala naprej pa nazdj, eli pa Stela biti za
veé, kak vald, za sedmico. No, ofa so mi tédas vednédili prste, dikeé je nej gra-
tala kak more biti. Nasi so pa bole 0¢o idéu méli kak mené, mati pa mamca
sta jij sagali: pazi pazi, kak de moo ge prste piiklave, ka$ pa te!

Prsti so ostali vednéki filabOugi, pa zaj Z tiidi zradinan na njé vse, ka
trbéj za iZo, tak ka si oca pa mati Zi 1&jko zémeta hasek z méne, gda trbéj iti
v bunto po kvés, petrdlij ali kakSo driigo potrebdudo. Zaj me % ve& niice ne
znOri, zndn rafinati tiidi na pare pa $¢e na rajnske, kak stire mamce. Dasté
mi zvézejo backare v capico pa me poslejo v bunto. MOrejo mi zvézati, Ovak
jij zgibin da biZin. Liki da bon vélki, t& bon moo §ore, tak na Spic bon ga no-
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so kak décki, pa te mi nddo mogli péjnezi vospidnoti. Na§ dedek pravijo, ka
tou sé nej jako déleé.

Zaj van §¢e napiSen malo od bunte, ka te znali. To je iZa, ge jé kilipiti se-
felé, pa ge se dosta liidi obrné, tak kak v Skouli eli kapejli. No, ve to zi vij
znate, samo ne vejte, ka naSa vés ma dvej bunti, nej samo adno, kak driige
vesnice. Adna bunta je v naSen dolnjon kraji, pri Balazvij, adna pa v gor-
njon, pri Krancovij.

Pa nej samo dvej bunti, mij mémo tiidi dvej 3kéuli: stiro pa nduvo. Ci-
rivno ka stira nej tak stira kak se élije, ve je vij gviiSno ne poémlite. Nasi
pravijo ka ste t& 8¢e v VaraSance odili v $koulo. Jes san prvo leto odo 5¢e v
staro §koulo, dokeé so stari Rikocezi véilij, té so pa odisli s svojof TéruSkof ni-
kan na Tidino, pa so pri§le nove vuditelce, tak ka smo zaj v nOvoj Bkouli. Zi-
ta je, fajna, pa takSa vélka Oukna mi, vékSa kak v cérkvi. Tak viste, naSa vés
je nej kajsté: dvej bunti, dvej Skouli, pa dvé patréna, svéti JouZef pa svéta
Ana. Tak tiidi paSe, eden moSki pa eden Zenski patrén. Kak kuma pa botra.
Po takfen bi mi mogli meti dvakrat pro$&énje. Kak bi pa lectarje radi bilij!
Liki té so ednok na8i vesni¢ki ravnitelje vkiip stoupili pa atak modrivali: ve
sta si teva dva dénok v roudi, ka ne bi t& oba slavili na éden dén. Od tistoga
méo mimo pros¢énje na Aninje, da je bole foplo. Skdunik pa sigdir pésmare
naféi, ka zospéjveljo najprlé na diko svéte Ane, te pa na diko svétoga Jouze-
fa. Tak dohi saki svoje, vés pa diipliSki Zégen. Na tética, zaj te znali, ka so
Gomile, ge ste se nardudili, pa gorzrasli.

Ci de tak Slo naprej, te naSa vesnica node dugo vés, liki nikaj vec. Ve je
#i zaj naStampana v dedekovij mapaj s préci débelimi sldovami, pa dOlznarijsa-
na od konca do kraja, §¢e Goldubanci so géri.

Ja, tou §ée vij ne vejte, na¥ dedek méjo takSe nazarénsko vélke soldacke
mape, ka da je rasprestréjo, trbej k stoli stdlec ke6j djati, ka je potpré. Vse
vesnice pa vsi hatari so notrivpélani, pa ceste pa koniki, lougi pa potdki, na
vse stranij. Od na$ij Gomil se ide nasiver na vérasko pa dobrounitko, najug
na ¢rensovsko pa prti Miiri, tanta, kak sunce goride prti Lendavi pa gorican,
eli ge dolide, prti Béltincan pa SOboti.

Na$§ dedek so jako videni, &iglij so nej v visiSe SkoOule odili, uni si s
traclinon eli skuncon séli na mapi vozmerijo, kak dele¢ majo iti, gda kama
idejo nasenje cli v déro. Limere si pifejo na névine, pa da Sumo vddobijo, te
bréknejo: »backamadénuk, Stiridesit kilometrof! Manka, mogla bo§ mi naklasti
térbo pa hétiZik za trij dnij, éi §¢e nej za duZe. Znabiti, ka se potodin 5ée v
varOzdinske toplice, ¢éi de vrejme, ka si malo té stire ¢inte zvracin. Tij si pa
técas malo odéjnes.«

Je ne ven, ge so dedek té mape doubili ge so je nej doubili, eli so je kii-
pili v kakSen véraSi, da uni dosta po svejti Odijo, eli je Sto 2zbOja prneso.
Véasi so cejli dén v mapaj zakdépani, ka jij Zi te naSi draZijo, ka samo ednok
novo bojno napravijo. Gda pa mape vkiip skladéjo, te so takSe kak ramunike,
gda so vkiip zakaptene pa ne igrajo. V bunti san vido ramlnike, takSe maile,
pa san ofo # triicao, naj mi je kiipijo. So pravili, gda bon véksi, pa ¢ bon
vrli. Eli §¢e bole kak ramunike, glédan v bunti citre. Mijo sefelé citre, maélic-
ke, srednje pa velke, takSe na dva redd, kak Madécof Jandi ma. Znate, tetica,
jes nejden zravna zbunte, kda kaj kiipin, liki si vse spoglédnen, ka mdjo na-
klajeno na préénjekaj pa na Spoletaj. Glédan pa si mijslin, bogméj, otket so
dionok vse tou prpelali. Zaj nevin, Stera bunta méa veé blagd, Stera ménje, jes
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s¢e tou nemren presecati, tou pa vidin, ka sta obéj naklajeni visiko do daka-
tura, pa §ce v kléjti mdjo blago pa na félagaj. Tou si jes vse spoglédnen, ka si
te zi buntadje ne vejo kaj, pa mi stisnejo kakSo kOcko cukra v prgiséo pa me
poféijo: idi idi, Jouzek, zdaj dombu, Ovak mati nédo mogli kriija mejsiti, du-
ke kvéasa ne prnesés. Jes bOugan pa pojdoAki §¢e malo kvasa pojén ka mi jako
dober. R4j kiipin malo veé, kak mi velijo, ka ga te bar telko ostine.

Naa mamca mi tiidi dajo kocko dostakrit, pa nej na siihon kak v bunti
dobin, liki mi cupnejo gor dvej trij kaple Alge za masazo. Tou van je taksi
digi zeléni glazek cifrasti z vracvon, Stéri nima zatika liki taksSi fajni Srajfek
odzgOra. Jej, da bi vij znali, tetica, kaksi lid ide po grli pa vse po tejli dol,
gda ¢lovik kosta malo Alge za masazo. Tak kak ¢éi bi céjlo prgisco Zarkij cukrov
naidnbuk pOuzro, Mameca pravijo, ka njin tou vricvo najbole vald, bole kak
Sterosté driigo, ka té praj lezéj dihajo. Njij rado dis{j, pa véasi lécajo sirouta kak
naSa tulpa, gda s Sekof Zmeéten vouz send prpelata z RakiCanskoga. Eli na%a
mamea mi dijo tou dobrouto tak skrma: nej samo zavdlo cukra, ka ne bi
sfalo, liki tak se mi vidi, bole zavdlo dedeka. Uni njin sigdir napéjéejo pa jij
drazijo: »Tij diinda ndura stira, pa ne vejs, ka to vricvo nej za piti, liki za
mazati. Nej zaman ka ne vejst ¢teti.« Mameca pa samo: »E, ka me briga, vricvo
je vracevo, ¢i ga pijés eli se hrdas Znjin. Naj samo vali. Pa rejsan san #i vido, ka
se tiidi namazejo z Algov tak kak s kifrov,

Jes mameo jako Stiman, uni mi séli kaks$i sid pod stroZik dénejo pa mi
ga dajo, griiSko débelo eli jaboko pogacno, Ste v zimi, gda nega nikSega sadiij.
Dedeka pa Stiman, zdto ka se radi Spajsajo zmenof, ¢iglij san $ée mali, pa me
séli k svojim mapan pozovéjo, gda liikajo v njé, pa te ideva za njivin prston
po svejti, od adnoga kraja do driigoga, seokéli. Gda bon pa véksi, tou so mi
obedali, te va fkiiper §la na delé$njo pout. Sée parkrat de trbelo spduvati lén
pa konouple, ka mi te s platna domaicega vovrézejo za hatizak pa ga zostéjple-
jo, te va pa sla.

Tak, zdaj dojde toga pisanja, oéa me gunijo v bunto po sodapor pa po
ansluk. Zbogon stante, pa prite gda domoOu, ka bi #i vas ednok rad vide.

S sreé litbézni vas pozdravla
Jouzek

Stanislay Kostric
Prerojenje

Skoraj zastraSujoée so zaskripala mogo¢na, vhodna vrata. Nihajne duri
so lahno odvihrale, ko jih je otipala nezna roka. Z umirjenimi koraki je sto-
pila po cerkvi.

V prezbiteriju so bila okna zagrnjena z vijoliéasto prevleko, kar je ust-
varjalo odtis no¢i sredi son¢nega dne. Zevajole je Strlela v gluhi polmrak
vrhnja ploskev daritvenega oltarja. Vsa ginjena je obstala, Zazeblo jo je po
Zivotu; mlado telo je vzirepetalo od Zalosti.

»Kaksno razdejanje?« se ji je utrinilo v mislih. Topo je zrla v na steZaj
odprti tabernakelj. Bil je prazen. Tedaj se je radostno spomnila: »Zdaj ven-
dar gori pri stranskem oltarju veéna lué¢, ker je tam shranjeno NajsvetejSe.«

Pokleknila je v smer, kjer je brnela lué in poéasi odsla po stopnicah v
stransko kapelo. Ta je bila zaradi kripte nekoliko dvignjena nad glavno ladjo.
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Usidrala se je nekje med zadnjimi klopmi in se zagledala naravnost na oder,
kjer je poival marmornat kip mrtvega Zveli¢arja. Z dlanmi si je zakrila
obraz ter Sepetala:

»Vem! Ce bi mama zaznala, kje sem sedaj, bi me zopet zmerjala. Toda
jaz ne morem brez Tebe. Se posebno danes ne, ko si tako zapu$den in od vseh
zapostavljen.«

Zazdelo se ji je, kot da se je kapela razSirila v prostrano ravnico tam za
vasjo. Sredi ravnice je stal ¢lovek, ogrnjen v belo tanéico in jo pazljivo poslu-
3al. Ves ¢as se ji je ljubeznivo smehljal. Nenadoma je globoko zasopla, se
stresla in v notranji napetosti zadrhtela. Iz nje je zacelo vreti, kakor v pesmi,
polni osebnih izpovedi:

»Samo, kar koristnega naredim, tisto velja. Ko pa kaj vpralam ali po-
prosim, moléita, Silita me, naj hodim v teh dragih cunjah, ¢e$ najina héi mo-
ra biti po najnovejéi modi oblefena. A ljubeznive besede ne sliSim. Sploh pri
nas doma ni nobene topline. Nikamor ne smem. Ce hofem, moram skrivaj
uiti, venomer tvegati. Neznosno je; sama ne vzdriim, Mati, ofe zakaj re pe-
hata le za denarjem in fastjo? Kje so plameni ljubezni? Kje?« je hotela divje
zavpiti, a se je v zadnjem trenutku zavedla, kje je.

Sele sedaj je sofutno pogledala med prvo spomladansko cvetje, kjer je
leZal tisti izoblikovani kamen, ki predstavlja umrlega Kristusa, pocivajotega
v grobu. Cudno je gledala; skorajda zijala je tja med diSeCe evetje. S skriv-
nostnim hrepenenjem je nemo gledala kip, slednji¢ je polna bolesti omahni-
la na kiop. Cez ¢as se je zravnala in nadaljevala:

»5aj vendar nisem vulkan, da bruham vselej le sodbe. Ljudi je mogoce
hitre obsoditi, toda pomagati.., Kaj vse si ognjevito Zelim? Mnogo pri¢aku-
jem, sama pa ne dam od sebe nifesar. Bog Sin je vendar s smrtjo €loveka
odredil. PogreSam ljubezen vendar ne ljubim nikogar, gojim zgolj simpatijo
do bitja, ki me ofara s svojo lepo zunanjostjo. Jaz moram storiti prvi odlo-
¢ilni korak. Ne znam se za trenutek pozabiti. Pretiravam. V polnosti bom
zmogla zaklicati samo takrat, ko mi bo odgovoril resni¢ni odmev ...

Oce, mama,
zdaj vaju spet imam neizmerno rada.. .«

Veselo je odhitela. Obstala je pred cerkvijo in se pogumno ozrla naokrog.
Ni bila plaha, niti radovedna, Tam v drevoredu pri cerkvi so Selesteli vitki
topoli in se pogovarjali med seboj po vetrovno. Zasmejala se je. Njeni ko-
stanjevi lasje so bujno zvalovili v lahnih, spomladanskih sapah.

Njena mladostna lepota je e molneje vzevetela. Postala je nenavadno
zala. OtoZne poteze so ji naenkrat izginile z obraza. Tople, rjave odi so izZare-
vale spokojno milino. Bila je vsa prerojena, ¢isto drugaéna kot prej. Obrnila
se je. Z luéjo vstajenja in novega Zivljenja je odsla domov.
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34

Stanislay Koéstric

Topoli

Sredi prostranosti hrepenijo...
Osamljeni. Znova so z vejami
zadrhteli, da bi jih slednji¢
omamile neZne sape vetrov.

Tesnobnost ravnine jih je objela,
vetrovi zaman so buéno Sumeli
za vsemi, ki so se porazgubili,
da bi jih cesta privedla domov.

Utrujeni in razboleli so.
»Na¥i topoli Se vedno stojijo!«
Poslednja radost jim sije na licih.

Vracal sem se s culo na rami,
zmeraj Zelel si, da mir bi dosegel,

toda zdaj sem eden od njih: »strt in ubite. ..

Jani Jakob

Zalostna caka

Cdprte roke

dobra mati

§ solznimi oémi drzi.
Vrnite se, sinovi!
Héerke, pridite
nazaj domoun!

Zakaj ste jih ulkradli,
tuji narodi?

Otroke ste speljale,
vabljive ceste,

in jih prodale tuji sreéi...

In vsepovsod
so zdaj sinovi, héere.

Morda so sreéni...
morda nesreéni...
Denar posiljajo domov.
In jokat in umirat
hodijo domov.

Jani Jakob

Grlice so pele

Daljnovod —
Zice energije,
na njih pa plahe
mlade grlice.
Nijive

se smejijo,

bilke wvulovijo
in kmalu

Zito bo rodilo

sad bogat.

Od zZuljev
vlaZna zemlia
dala je ta kruh.

Grlice so pele,

veter

po valovih

nesel petje stvarstva
je med latne oceane,

da ta kruh
bi vsi dobili.



Joze Smej

Bibliografija prekmurskih tiskov
od 1715 do 1919

Ivan Skafar in Vilko Novak sta nas konec leta 1978 razveselila z dolgo
in tef#ko priéakovano Bibliografijo prekmurskih tiskov od 1715 do 1919, ki je
iz§la pri Slovenski akademiji znanosti in umetnosti, Biblioteka 6. Kot avtor
je sicer naveden Ivan Skafar, ¢e pa upoStevamo delez, ki ga je prispeval Vil-
ko Novak, moremo govoriti o obeh kot avtorjih: »Avtorjema pa mora biti v
zadoS¢enje, da bodo po bibliografiji segali znanstveniki in drugi, ki se zani-
majo za bogato narodnostno dediS¢ino naSe slovenske prekmurske pokraji-
ne« (Niki Brumen, Ocena Bibliografije v: Jezik in slovstvo 24 — 1978/79 —
230).

Pri povrSnem vrednotenju pri¢ujoce bibliografije bi lahko zagresili usod-
no napako, ¢e bi sodili po splofnem videzu: ni¢ ni laZjega, kakor stopiti v
urejeno knjiZnico in popisati stare tiske. Stvar pa ni tako preprosta. Skafar
je moral prepotovati (tudi prepe$aciti) krajino med Muro pa prav do Rabe,
obiskati samotne goritke koce, fe je hotel zbrati vse tiske in ponatise. To pa
ni sad enega leta, ampak je, lahko reemo, njegovo Zivljenjsko delo, zdruZe-
no z nemalimi stroski. Ni ¢udno torej, da Bibliografija nasteva kar 44 takih
tiskov, ki jih ima samo Skafar (po dodatni ugotovitvi N. Brumen je takih ti-
skov 39), poleg teh pa ima Se 5 takih primerkov, ki jih razen njega hranijo
le knjiznice v tujini, v Gradcu, Bratislavi in Budimpe5ti.

V uvodu poudarja Novak, da oznaka »prekmurski« tisk ali slovstvo nima
kakega separatistiénega namena, ampak hote le povedati, da je imel tisk v
prekmurskem naretju zavoljo svojega jezikovnega znacaja in zgodovinskih
razmer krajine med Muro in Rabo svoj posebni pomen. Medtem ko so se
namreé¢ Slovenci na Korodkem in Stajerskem v sklopu iste driave sredi 19.
stoletja lahko naslonili na tedaj Ze razviti knjiZni jezik, je bilo to Slovencem
pod Ogrsko vse do osvoboditve leta 1919 nemogote. Kot primer naj navede-
mo samo pisanje ¢asopisa Vasvarmegye 33 (1900) 26,3 o Francu Ivanocyju in
JoZefu Kleklu st.: »Ivanocy misli, da smo tepci in da ne poznamo njegovega
zakulisnega nadrta. Ko si bo slovensko prekmursko ljudstvo osvojilo sloven-
ski kulturni (beri: knjiZzni —op. J. S.) jezik, potem pride vse drugo, kajti Iva-
nocy #e pridno preiskuje tiste niti, s katerimi lahko poveZe naSe slovensko
ljudstvo z juZnoslovanskim. Kako zelo jih Zeli spraviti pod isti klobuk, do-
kazuje to, da je uvedel besedo szlovén namesto vend... Zakaj poudarjata
(Ivanocy in Klekl st. — op. J. S.) naj ljudstvo ne zapusti svojega jezika, ker
je materin jezik prveo? Zakaj navajata ljudi na to, naj svoja pisma in posiljke
naslavljajo samo v slovenskem jeziku? Zakaj ignorirata madzarska poimeno-
vanja krajev, ki so Ze splodno v rabi?«

Prekmurski pisatelji so za obstoj materinega jezika razvili nesluteno tr-
doZivost in Zilavo vztrajnost, Zato ni ¢udno, ée se ta prvobitna sila ni umiri-
la, ko so se Prekmurci leta 1919 zedinili z ostalimi Slovenci, marve¢ je do
jedra zdrava in prekipevajofa e naprej snovala in pisala v nareju. To je
tudi razlog, zakaj nekateri obZalujejo, da Skafar in Novak nista sestavila bi-
bliografije prekmurskih tiskov do koneca druge svetovne vojne.
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Skafarjevo gradivo prekmurskih tiskov od 1715 do 1919 je Novak dopol-
nil in uredil. Sestavil je avtorsko kazalo, kazalo naslovov, kazalo krajev izida
in tiska, zaloZnikov in tiskarn ter hraniliS¢. Na koncu knjige, ki obsega 103
strani, je Skafar dodal Se seznam prekmurskih rokopisnih pesmaric s hrani-
liséi.

Bibliografija zajema le tiske v prekmurskem narecju, ne pa knjig, ki so
jih napisali prekmurski pisatelji v drugih jezikih. Urejena je po €asovnern
redu, kar pa ni bilo lahko. Mnogi tiski so namre¢ brez datuma. To velja zla-
sti za ponatise. Vsak tisk in ponatis je najprej naveden z natan¢nim naslovom
(po dana3nji bibliografski praksi z malimi érkami, ustrezno danaSnjemu pra-
vopisu, brez oznacevanja vrst), nato sledi dopolnilo in pojasnilo, npr. kdo je
avtor, prevajalec, prireditelj, koliko je ponatisov, vsebina dela in ¢rkopis. Na
koncu je navedeno Ze hraniliSée tiska in pri pomembnejsih tiskih tudi litera-
tura o delu.

Bibliografija obsega 334 enot. Zajela je casopisje, koledarje in knjige.
Nedoslednosti, ki jih navaja N. Brumen, glede abecedne razvrstitve tiskov,
glede letnice natisa ali izhajanja koledarja Dober pajdds 1901 in ugotovitev,
da v okviru dveh ali treh let manjka kak tisk ali opomba, ne morejo zmanj-
Sati vrednosti te doslej najobseinejSe in najpomembneje bibliografije prek-
murskih tiskov.

Ob koncu naj Se poudarimo, da bibliografija postavlja v pravo lué delo
Bagaryja, BaSe, Ivanocyja, Klekla ml. in st. ter Sakovi¢a, ki so v kriti¢nem
razdobju madZarizacije razvili izredno slovstveno dejavnost. Nedvomno sodi-
jo tudi ti med slovenske ustvarjalce in jim kritika ali literarna zgodovina
ne bi smela biti v tolik§ni meri maéehovska.

Ni pretiravanje, &ée trdimo, da je Bibliografija pr.kmurskih tiskov od
1715 do 1919 takSno delo, ki ga Slovencem med Muro in Rabo lahko marsikje
zavidajo.

JoZe Smej
Dilatov pisar

Tako lep je bil, da ni prav ni¢ ¢udno, ¢e so zdihovale po njem jeruzalem-
ske héere. Omamljene od njegove éiste duSe, lepega telesa, Skrlatnih obladil in
neizmernega bogastva so hitele za njim, & je odklonil vse, od prve do zad-
nje.

Nihée v Jeruzalemu ni vedel za njegovo pravo ime. Judje so ga klicali
Helem Efer, Grki Neaniskos Plotisios, Rimljani pa Adolescens dives, kar po-
meni Bogati mladeni®. Bil je temeljito izobraZen in je obvladal vse tri jezike,
hebrejski, griki in latinski. O njem so Sepetali, da ima osem tiso¢ ove, Stiri
tisoé¢ kamel, Seststo parov volov, sedemsto oslic in brez Stevila sluZincadi.
Znali so tudi povedati, da hrani nekje v pus€avi med Jeruzalemom in Jeri-
ho zvrhane lonce svetlih siklov, skrbno zakopane v pesek.

Nekega dne je Helem ESer slifal, da je v Judeji nastopil Jezus, uéenik
iz Nazareta. O tem Jezusu so mnogi trdili, da je obljubljeni mesija, ker oz-
nanja boZje kraljestvo, zdruZeno z veénim Zivljenjem. Helem EsSer se je spom-
nil, kako so uditelji postave opisovali bodoce mesijevo kraljevstvo: v tem kra-
ljevstvu bo imela vsaka tria deset tiso¢ rozg, vsaka rozga deset tiso¢ wvejic,
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vsaka vejica deset tiso¢ vitic, vsaka vitica deset tiso¢ grozdov, vsak grozd ti-
so¢ jagod, iz vsake jagode bodo stisnili petindvajset meric vina; enako bo z
Zitom in drugimi poljskimi pridelki; kraljevstvo pa bo trajalo iiso¢ let. Trd-
no je torej skienil, da se bo ob prvi priloznosti srecal z Jezusom in ga vpra-
Zal, kaj mora storiti, da bo priSel v njegovo kraljevstvo.

Motan, kakor od skale odlomljen, se je nekega pomladnega ¢nz zgodaj
zjutraj prikazal pod Oljsko goro. Ni bil sam. Ob vrtu Getsemani, kamor je
Jezus hodil ponoé¢i molit, se je Ze gnetla velika mnoZica bolnikov. Calali so
cucdodelnika iz Nazareta, da poloZi roko nanje in ozdravijo. Helem l3er, za
komolee viSji od vseh, je mahoma zagospodoval nad mnoZico. Prerinil se je
Zez potok Cedron do oljénega nasada in ob stiskalnici za olive padel pred
Jezusom na kolena in ga vpraSal:

»Dobri ufenik, kaj naj storim, da vstopim, v tvoje tisocletno kraljestvo?«

sMoje kraljestvo ni od tega sveta, je vetno Zivljenje,« je odvrnil uéenik
iz Nazareta in se ozrl proti nebu.

Tudi Bogati mladenié¢ mu je sledil s pogledom. Se pred dobro urn so Je-
ruzalem razsvetljevale zvezde, na gosto posejane po vsem nebesu, Ni pomnil,
da bi sploh kdaj videl toliko zvezd. Zdelo se mu je, da med nje ne bi bil mo-
gel vtakniti niti prsta. Nekatere so bile velike kot srebrni rimski denar, dru-
ge majhne kot laneno seme. So se hotele izkazati za praznik bliZajofe se pas-
he? Prilezle so bile namreé iz svojih skritih bivalis¢ na nebo, od prve do zad-
nje, kakor umite z Rahelinimi solzami, ki vsako pomlad znova in znova ob-
jokuje svoje otroke...

Tako je bilo pred dobro uro, je pomislil mladenié, toda zdaj je nebo
prazno. Jutranja zarja je pregnala vse zvezde, Ali udenik Se zmeraj vidi
kraljestvo zvezd?

Iz premisljevanja ga je zdramil Jezusov glas:

»Ce hode§ priti v Zivljenje, spolnjuj zapovedil«

»Katere?«

»Ne preSu$tvuj, ne ubijaj, ne kradi, ne pri¢aj po krivem, ne utrgavaj...«

»Uéenik,« mu je skoé&il v besedo Bogati mladeni¢, »vse to sem spolnjeval
od svoje mladosti.«

Jezus ga je pogledal, vzljubil in rekel:

»Eno ti manjka: pojdi, prodaj, kar ima$, in daj ubogim in imel bo§ za-
klad v nebesih; potem pridi in hodi za menojl«

Uéenikove besede so se razsipale kakor biseri po tleh. V Bogatem mlade-
ni¢u je vrtalo: »Izstopi iz svoje trde lupine, da se ti izostri notranja lu¢ in z
Utenikom iz Nazareta odjadra$ med sonca drugacnih razseZnosti kot so tvo-
ji lonei ble$¢ecih se siklovl«

Za hip je Se postal, nato pa je otoZen odSel. Zmagali so sikli, zakopani
nekje v puSéavi. Za seboj je Se slifal Jezusov glas:
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»Kako tezko bodo tisti, ki se zanaSajo na bogastvo, prisli v bozje kraljev-
stvo.«

*

Kakor blisk se je razSirila novica, da hode Poncij Pilat, upravitelj v Ju-
deji, namestiti vodovod, ki bo v Jeruzalem dovajal vodo iz bogatih izvirov
jugovzhodno od Betlehema. Za kritje stroSkov je poleg sklada tempeljske
zakladnice namenil tudi vsa veéja posestva jeruzalemskih bogatcev. Hkrati
je dal razglasili, da iSCe pisarja, ki bi bil veS¢ treh jezikov: hebrejskega, gr-
Skega in latinskega. Med prvimi se je prijavil Bogati mladeni¢.

'Svojemu pisarju,” je pomislil, °Pilat gotovo ne bo zasegel premoZe-
nja...

Helem ESer je kot domaci ucitelj Pilatovi héeri Deliji pravkar prebral
vrstico iz Propercovih elegij: Prva si, ki osvojila z oCesci si me..., ko so se
zunaj na hodniku zasliSali trdi koraki.

»Nehajl« je zaSepetala Delija, »moj ofe prihaja. Ce opazi, da mi kakor-
koli izkazuje§ ljubezen, te bo dal kriZati.«

Pilat je vstopil, s pogledom oSinil pisarja in rekel:

»Hitro si poiSéi pisalne potrebs¢ine in pridi na Litostrotos!«

Na robu Litostrota sta drug ob drugem stala dva éloveka. Prvi je bil raz-
bojnik Barabas, drugega pa je pisar komaj razpoznal, tako je bil od bifanja
razmrevarjen. Bil je ufenik iz Nazareta. Njuna pogleda sta se srecala. Pisar
je doumel: 'Spoznal me je. Se zmeraj me ljubi, ¢eprav sem takrat brez slo-
vesa odsel...

Pisalni trst je Skrtal po papirju. Pisar je zapisoval dvogovor med Pilatom
in Judi.

»Katerega od teh dveh hocete, da vam izpustim?«

»Barabal« je vrelo iz mnoZice,

»Kaj naj storim z Jezusom, ki se imenuje Kristus?«

»Krizan naj bol«

»Kaj je vendar hudega storil?«

»Pro¢ s tem, izpusti nam Barabal«

»VpraSam vas, kaj je vendar Jezus storil tako hudega?«

»Ce tega izpustiS, nisi cesarjev prijatelj.«

Pilatova Zena Klavdija Prokula si je na vso moé prizadevala, da bi refila
Jezusa. Tudi héi Delija je rotila oéeta z besedami pesnika Tibula:

Prsi ti niso iz jekla skovane,

ne kremen, ¢uteée v mnjih bije srce...

Bilo je zaman. Pilat je obsodil Jezusa na smrt.

»Vzemi deSc¢ico,« je velel pisarju, »in nanjo zapisi v treh jezikih: JEZUS
NAZARECAN, JUDOVSKI KRALJ. Razumes? V treh jezikih: v hebrej5¢ini,
griéini in latinSéini.c

»Kaj holes?« so vprasali judovski duhovniki in ¢lani sinedrija Pilatove-
ga pisarja, ko se je preril na greben Kalvarije. »Vojaki so si Ze razdelili Je-
zusova obladila in njegovo suknjo so izZrebali. KriZani nima nifesar veé.«

»PriSel sem po tablico s trojnim napisom. Moja je. Jaz sem jo napisal.«
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»Le vzemi jo, saj nam dela sramoto. Zakaj si zapisal JUDOVSKI KRALJ?
Moral bi bil zadeckati, da je on rekel, 'Judovski kralj sem’.«

X

Proti koncu leta 36 je Vitelij, cesarski namestnik v Siriji, odstavil Pila-
ta. Moral je iti v Rim, da bi se pred cesarjem Tiberijem zagovarjal za svoje
pocetje.

sDelija, kaj res note§ odpotovati z menoj?« je vprasal Pilat svojo héer.

»Ostala bom v Judeji. Sem ufenka Jezusa iz Nazareta.«

»Ufenka mrivega cloveka?«

sJezus je od mrtvih vstal in Zivi. Prikazal se je Petru, Janezu, Jakobu
in tudi tvojemu pisarju, ki je zdaj moj moZe«

s»Kako bosta Zivela, ko pa je Helem ESer vse razdal ubogim?«

»Jezus je rekel: Ne bodite v skrbeh, kaj boste jedli! Poglejte ptice pod
nebom: ne sejejo in ne Zanjejo in nebeski Oc¢e jih Zivil«

b 3

Ze med prvim preganjanjem kristjanov so prijeli Pilatovega pisarja in
ga postavili pred kralja Heroda Agripo.

»Kako ti je ime?« ga je vpraSal Herod.

»Helem ESer, Bogati mladeni¢.«

»No, mladeni¢ ravno nisi... Tvoje premoZenje?«

»Neizmerno.«

»Povej natantnejel«

»Imam deSéico z napisom v treh jezikih.«

»Je to vse tvoje premoZenje?«

»Vse.«

»Jezus iz Nazareta ti je zmeSal glavo.. .«

Preden so ga posuli s kamenjem, so mu odvzeli oblaéila. Pustili so mu le
krpo okrog ledij.

»Jezus,« je pomislil Bogati mladenié, »glej, zdaj sem res vse zapustil in
Sel za teboj.«

Pogledal je Delijo in zaSepetal iz Tibulovih elegij:

Tebe naj zrem, ko pribliza se zadnja mi ura,
Tista ostani, nedolZno

naj varuje te sramezljiva starica.

Kmalu spet pridem, prikaZem na nebu se,
takrat prihiti naproti mi, Delija...

Ko Delija v jasnih noéeh ne more spati, vzame tablico, ki je visela na
Jezusovem kriZu. V luninem svitu se bleSéijo érke, ki jih je napisal njen moz:
JEZUS NAZARECAN... Vrofe poljubi deS¢ico na mestu, kjer je zapisano
Jezusovo ime. Nato se napoti v Cedronsko dolino h kupu kamenja, kjer je po-
kopan njen mo# V tiSini noti se ji zdi, da slisi skoz sedem plasti kamenja biti
njegovo srce, In potem zaSepeta njegovo novo ime: BEN JAMIN, SIN SRE-
CE. .
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Vilko Novak
Pet knjig Lojzeta Kozarja

Ob pisateljevi sedemdesetletinici

NaSa krajina je pozno priSla v lepe knjigo, ¢eprav tudi sosedno Mursko
polje s Slovenskimi goricami kljub MeSku ni bilo dosti pred nami. Belokra-
jinski rojak Matija MaleSi¢ je v nekaj novelah in mohorski povesti Kruh
(1927) predstavil hojo naSih Gori¢ancev na sezonska delo, v svojskem izu-
metnidenem slogu, s skopo naznafenimi kraji in ljudmi. Sele 1932 je priSla
na svetlo prva knjiga Miska Kranjca, katerega dela pa se vsa dogajajo na
Délinskem. Goriéko in njega ljudi pa opisuje doslej v petih knjigah Lojze
Kozar, Ceprav prihajajo v mnozi¢ni nakladi z inohorskimi knjigami med
ljudi, jih vendar mnogi ne poznajo in tudi kritika gre poveéini tiho mimo
njih. Radi bi opomnili na te Kozarjeve knjige predvsem tiste naSe rojake
izobraZence, ki jih Se ne poznajo — kakor marsikatere druge ne, ki govori o
Prekmurju. Spomnili pa bi radi nanje tudi vse druge, ki mohorskih knjig ne
poznajo in ki za njih Sirjenje ne storijo téliko, kot so naredili pred 60 — 70
leti nasi predniki, ko so tudi s temi knjigami §irili pri nas omiko in utrjeva-
li slovenstvo...

Prva Kozarjeva knjiga je bila povest TakSen prag (Slovenskih veernic
113. zv. Mohorjeva druzba, 1962, str. 131) z navidez Ze veé¢krat opisano zgod-
bo: starej§i vdovec se poroéi z dekletom iz daljne vasi, ki postane slaba ma-
¢eha Treziki in Francku. Toda na$ pisatelj je izvirno zasukal povest: nova
gospodinja je oblastna in zadiréna, zato si odbije oiroka, moZ Jano§ se vda-
ja pijaéi, skrega se s sosedi. Ko dobita novega otroka, nihée iz vasi noce iti
za botra, razen vaSke sirote, nekdanje JanoSeve izvoljenke. Prepiri med star-
Sema se stopnjujejo, tako da se jetiéni moZ preseli v klet. Povest se razvija
v zivahnih razgovorih, dejanje izvira iz znaéaja in nravi oseb. Pisatelj se ne i-
zogiba takim vpraSanjem, ki jih danasnji pisatelji ne poznajo ali jih noéejo po-
znati, nekdanji pa so jih reSevali povrino: verskemu zivljenju, ki je tudi sesta-
vina vsakdanjega vaskega Zitja s svetlobo in temo. In Kozar se je poglébil kot
poznavalec v duSevnost in duSo svojih ljudi, kakrsni so iz mesa in krvi, umaza-
ni, pa z iskro svetlobe na dnu, ki se bori, da se razgori v plamen. Taka moj-
strovina je JanoSeva pot k spovedi po dolgih letih in v cerkev na vélikonoé-
no jutro — Ziveo, brez olepsavanja, stvarno. Ob tem temacnem poglavju zavé-
Zenega Zivljenja se svetlika novo Zivljenje v Trezikini poti z Zegnom domov,
ko sre¢a Miska, ki jo zasnubi.

Kozar je v vseh svojih delih mojster v prikazovanju otroSkih usod in
duSevnosti ter Zivljenja otrok. Tako v tej povesti gledamo napeto prikazane
Franckove priprave za streljanje s kljuéem, pri ¢emer najde smrt. Vzpored-
no s tem pa se v JanoSu na povratku iz cerkve obnavlja spomin na daljno
otrostvo, ko sta s prijateljem kot deéka Sla po mrtvaSka nosila na Senik.
Izredno razgibano in izvirno poglavje, ki se s tem svetlim spominom zlije v
najhujsi udarec o¢etu, ko najde mrtvega sinéka — Zrtev razrvane druZine...

Zdaj zvemo e Gizino mladostno zgodbo — eno od prisiljenih, nepremis-
ljenih Zenitev pri nas! — in v njej vir njenega ravnanja. V hisi, kamor se je
prizenila, »ni sree in je nikoli ni bilo. To je takSen nesreten prag —« pravi
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Jano§ Treziki, ko ta odhaja zdoma. In o tej nesreéni hisi »so ljdje rekli, da
je tam tak3en prag, kajti ni minilo niti pol stoletja, ko na tistem mestu ni bilo
veé ne hiSe, ne praga, ampak je vse obrasla bujna trava,« koncuje pisatelj
povest.

Druga Kozarjeva povest: Pajkova mreZa (Slovenskih veéernic 119. zv.
Mohorjeva druzba, 1968, str. 128) se praviako prifenja v pisateljevi domadéi
krajini »pod Srebrnim bregoms«, okoli Bore¢e in s prikazovanjem podobnih
druzinskih razmer kot TakSen prag. Veronika, ki tezko prenasa pijanskega
otima, odide po materini smrti v tujino za kruhom. Nekoliko romanti¢no,
toda v na$ih razmerah resni¢no, kupi delavsko knjiZico od dekleta, ki je Ze
bilo v Franciji in se pod tujim imenom napoti v svet. Po beZnem sre¢anju s
soferjem JoZefom v Ljubljani, ki je iz sosednih krajev, pride v manjse fran-
cosko mesto.

Pisatelj stvarno opisuje gostilnisko okolje, kjer je nasa rojakinja natalka-
rica pri gostilnidarju, ki ga je Zena zapustila in si jo skuSa osvojiti. Kako so
se nadi ljudje sredevali v Franciji s pripadniki drugih narodov, vidimo v Po-
ljaku Janu, ki vzljubi Veroniko, toda ta zbeZi pred njim, ker pije. V drugem
kraju pride po nakljuéju v bogato hiSo, kjer imajo od rojstva hromega sina
in njegovega starejSega brata lahkoziveca. To nenavadno zgodbo o hromcu pi-
satelj nadrobno razpreda z globokim vZivetjem v njegovo zagrenjeno duSev-
nost. Kar na francoske romane spominja bogata fantova mati, ki hode z de-
narjem izsiliti ¢udeZzno ozdravljenje. Posreceno je prikazano Veronikino vZiv-
ljanje v bolnega fanta, njen ugodni vpliv nanj, pri ¢emer se je pisatelj srec-
no izognil solzavi ¢ustvenosti in je tej zgodbi nasproti postavil starejSega bra-
ta, ki zalezuje dekle.

Povest se konéuje z napetimi prigodami, ko slovensko dekle uide iz hiSe,
kjer so jo obdolzili tatvine, ki ji jo je podtaknila poljska sodelavka. Doma pa
jo éaka JoZef in novo zivljenje. Pajkova mreZa ni povest o telesnem trpljenju
nasih predvojnih delaveev v Franciji, enega izmed mnogih s podobno usodo,
ampak je izjemna prav glede nenavadne usode in nevsakdanjega okolja, v
katerem zivi naSa zdomka. To je povest o Veronikinem notranjem Zivljenju,
o pasteh in zankah, bi mogli reé¢i, ki jih ji nastavlja okolje v tujini, pa se'
jih reSuje z nenavadno nravno mocjo, ki dviga tudi druge iz njihovih tezav in
stranpoti. Ce pomislimo na naSe ljudi v tujini neko¢ in dandanes, bi skoro
rekli, da je junakinja povesti prevzorna. Zato pa cutimo v vsej knjigi boj in
nasprotje med domacim zdravjem ter dolZnostjo, ki nas veZe na dom z vsem,
kar je njegovega — na eni strani, pa med vabljivo tujino, ki izrablja v vseh
oblikah in na vse nadine, Geprav se ti laska. Kozar je s to povestjo resil pri-
hodnosti in sedanjosti spomin na usodo tisoéev prekmurskih ljudi, ki so bili
pred zadnjo vojsko prisiljeni oditi za kruhom v tujino. Z lepimi opisi gorié-
kih krajev in z moénim likom Veronike pa je obogatil naSe slovstvo z delom,
ki bo Zivelo.

Ce je obéutje, ki preveva prvi dve Kozarjevi knjigi, otozno, v&asih mraé-
no, nas pri prebiranju tretje knjige: Materina ruta (Druzinskih vecernic 25.
zv., DSM v Celovcu, 1971, str. 223 in druga izdaja: Koper, 1973) preveva ve-
selje, vedrina, ki je je polna neZna, ¢eprav v bistvu Zalostna zgodba malega
Pejpa, ki zraste pred nami ob enako osamelem moZu, samotnem, bednem, za-
puséenem od vseh, a dobrem. To vedrino pa prifara pisateljeve viivetje v
otroSko duSo in misljenje, s slikanjem Pejpovega preprostega Zivljenja pri
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starem izobcencu iz vasi, Miski, v njegovi gozdni koturi. Tako nam pisatelj
pripoveduje dve zgodbi obenem, ki se prepletata, ob njiju in v njiju pa vse
vasko Zivljenje tam med Bore¢o in Gorenjim Senikom. In tu se dogajajo v
¢asu prve vojske in po njej tudi ¢rne, krvave zgodbe, kakr$nih ni v prvih
dveh knjigah, tako da nihfe ne more Kozarju oéitati, da piSe o nekem ne-
stvarnem, idealnem Zivljenju.

Zalostna je Ze zgodba nezakonskega otroka, ki se ga vsi olresajo, dokler
ga ne sprejme drug siromak, ki prav ni¢esar nima — razen ene same kozé.
In ima materinsko neZnost, s katero si pridobi otroka ter ga vzgaja — sredi
gozda, Pejp in MiSka sta podobi, kakrinih ne najdemo mnogo v naSem slov-
stvu, kveéjemu podobnih. Pejp je pravzaprav MisSka v otrodkih letih in le
spremlja Miskovo zgodbo, ki jo pisatelj razvija pred nami od njegove mlado-
sti, prek njegovih razocaranj do zadnje osamelosti, ki mu jo ozivlja mali Pejp.
To je zgodba revnega, a poifenega fanta, ki ga bogati star$i ne marajo za
zeta, zato postane samotar na robu vasi in Zivljenja. Ob tej zgodhi je naslikal
pisatelj vaske razmere v gorickem Prekmurju med prvo vojsko in v nemir-
nih mesecih po njej, naravnost z zgodovinskimi podatki, tako da ima tudi ta
stran knjige svojo posebno vrednost.

Vsa knjiga je preZeta z mehkim dozZivljanjem narave z gozdovi in njego-
vimi Zivalmi, z vZivljanjem otrocka Pejpa v to naravo in é&lovedko Zivljenje
— to je pesem, ob kateri zveni druga: pesem o dobrem éloveku, izgnanem iz
krivi¢nega Zivljenja, ki se pa usmili pravtako izgnanega otroka. Moéna knji-
ga, ki odkriva mnoge strani prekmurskega #ivljenja.

O Cetrti Kozarjevi knjigi so Stopinje Ze spregovorile ob njenem izidu
(1977, 41—42). To je Licenciat Janez (2 dela, MD 1975, 376 str.), ki nam je si-
cer z naslovom v zafetku tuj, kmalu pa se ga oklenemo in zaZivimo v 17.
stoletju na naSem Goritkem, kakor ga je oZivil pisateljev duh. Zivo in na-
zorno nam v pripovedovanju dveh udeleZencev prikazuje monostrsko bitko
1664, turSke vpade in verske spore. In v zvezi s temi glavnega junaka —
Janeza, ki nadomeSéa v Doléncih kot licenciat-pooblagéenec duhovnika, ker
le-teh ni dovolj, pri tem pa skuSa zmiriti nasprotni si verski skupnosti. Koli-
ko vemo danes o gospodarskih in druZbenih razmerah v preteklosti pri nas?
In kaj vemo o svobodnjakih — nemeSnjakih, kakrSen je stari Vogrinéié, oée
licenciatov? Pisatelj nam brez olepSevanja opisuje njegov ponos, materine
skrite Zeljé, sinovo ljubezen najprej do dekleta na Dobri, nato v Doléncih,
Zivljenje in ravnanje katoliSkih ter luteranskih duhovnikov, zapuscenost ubo-
gih kmetov, ki so Zrtve svojih zemljiSkih gospodarjev-grofov, turskih vpadov
in: verskih sporov, da se ne znajdejo v njih.

Lojze Kozar nam je v tej najobseZnejSi svoji knjigi s temeljito zgodovin-
sko pripravo in z bujno domisljijo ter poznavanjem ljudi razpletel usode mno-
gih v zivahnih, ve¢krat 3aljivih, pa tudi grobih razgovorih in dejanjih. Kakor
" je v prejsnjih knjigah pokazal stvarno, neolep$ano, trdo Zivljenje v polpretek-
lem ¢asu, ki ga mnogi §e poznamo, take nam je tu oZivil — v edini povesti iz
prekmurske preteklosti — trpljenje in veselje, boj za obstanek na Gori¢kem
pred tristo leti. S tdko moéjo, ljubeznijo in spretnostjo, da ne bomo pozabili
njegovih ljudi, ne njihovih usod. Posebno pomemben je ta roman zavoljo svo-
jega ekumenskega znacaja, s katerim sega v na§ Cas, saj prikazuje nastanek
in preteklost verske razdeljenosti pri nas, pa tudi smisel bratstva v bistveno
istem verovanju.
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Zadnja, peta, Kozarjeva knjiga je prila pravkar med nas, tudi v mohor-
skih Slov. vedernicah (1979, zv. 130 str. 218: Vezi in zanke ter obravnava prav
naé &as in naSe razmere. Glavna oseba je nas délinski zdomee v Nem¢iji, ki je
pravo nasprotje Veroniki v Pajkovi mreZi. Saj sta si povesti glede tvarine
sorodni, obe prikazujeta naSe ljudi v zdomstvu, zadnja je nekako nadaljeva-
nje prve, ki se dogaja Ze pred desetletji. Tja8 sicer odide na delo v tujino z
dolo¢enim ciljem: da bi si doma z izvoljenko postavila dom, toda njegov Sibki
znadaj ga zaplete z gospodinjo — vdovo, sumljivi begunci pa ga dobijo v
svoje mreZe, ki ga konéno uniéijo. Zal je bila povest pred natisom okleS¢ena
za bistvene sestavine, tako da ni pisatelj kriv za praznine, ki jih ponekod v
razpletu zgodbe obéutimo. Pisatelj nam je predstavil tudi druge naSe zdomce,
ki se v tujini shajajo in si pomagajo ter se tako izognejo nesrec¢i. Nazorno
nam slika delo v tujem mestu, teZave tujca, ki se ne znajde v novih razme-
rah, nevarnosti, ki preZijo na ¢loveka vsepovsod.

Tudi razmere doma so dobile v knjigi svoje mesto in pisatelj je nacel
vprasanje upravitenosti ter potrebnosti in koristi naSega zdomstva — vpra-
Sanja, ki se jih premalo temeljito lotevamo in ki jih nihée znanstveno ne raz-
iskuje, ¢eprav gredo pri nas milijoni za sznanstveno raziskovanje« vpraSanj,
ki nimajo z resni¢nim Zivljenjem naroda nikake zveze. Zato je Kozarjeva po-
vest resen kliec k razmiSljanju o vsem tem. Tudi ta njegova povest je pisana
napeto, Zivahno, saj je v njej celo nekaj kriminalkam sorodnega. Poglobljeno
nam prikazuje ravnanje in dozZivljanje ljudi, tako glavnega junaka, kot dru-
gih oseb, ki manj nastopajo v povesti. Tako temeljito se noben na$ pisatelj
ni lotil zdomstva na Slovenskem, kot se ga je prav Kozar v tej povesti.

Razen teh petih knjig je Lojze Kozar napisal tudi povest Kamen in srce
(Nova Mladika 1971) in vrsto pesmi ter ¢rtic v koledarjih Mohorjeve druzbe.
Njegovo pokliecno izkustvo mu omogoda videti in spoznati v ljudeh marsikaj,
desar drugi ne vidijo ali noéejo videti. Tudi fo je ena izmed odlik njegovega
pisateljevanja. Nekoé¢ je bilo med slovenskimi duhovniki mnogo pesnikov in
pisateljev, Po Janezu Jalnu moremo reéi le o Lojzetu Kozarju, da je resni¢en
pisatelj med duhovniki, S svojim delom je lahko zadovoljen, saj ga berejo
desettisodi in pridakujejo ter Zelijo, da nam Se marsikaj odkrije iz naSe kra-
jine.
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Slikar Karel Jakob

Za Ludvikom Vreéiem, ki smo ga predstavili v predzadnjih Stopinjah,
je nastopil kot pomemben slikar naSe krajine Karel Jakob, rojen v Lipéveih
25. okt. 1908. Medtem ko je Vreéi¢ deloval v tujini in so se njegova dela po-
veéini razgubila, pa Jakob Ze 40 let dela med nami, upodablja naSo pokrajino
in nase ljudi. NaSe letoinje platnice krasi njegova Ziva podoba Dekle zaliva
roZe (iz 1961) in ker je slikar pred kratkim doZivel svojo sedemdesetletnico,
ga predstavljamo v tem zapisu.

Karel Jakob je pricel obiskovati meS¢ansko Solo v Soboti, ki jo je dokon-
¢al v Ljutomeru, kjer se je Ze pokazala njegova slikarska nadarjenost, ki so
jo podpirali nekateri njegovi ucitelji. Nato je Studiral na gradbenem oddelku
Tehniske srednje Sole v Ljubljani, kjer ga je ucil risanja slikar Anton Gojmir
Kos. Leta 1932 se je vpisal na umetnisko akademijo v Zagrebu, kjer sta mu
bila profesorja Ljuba Babi¢ in M. Tartaglia. Ko je 1936 akademijo dokonéal,
je skuSal nekaj ¢asa Ziveti kot svoboden umetnik, 1939 pa je postal profesor
na soboéki gimnaziji. Tu se je mogel ves posvetiti slikanju domadih motivov.
Toda kmalu je prifla tuja zasedba in v oktobru 1944 je Jakob s pokojnim ki-
parjem Francem Kuharjem (iz Gradii¢a pri Tisini) ter drugimi moral v ma-
dzarske zapore, nato pa v nemska taboriS¢éa, do Dachaua.

Na sredo se je Jakob v tezkem Zivljenju ohranil in se 1945 vrnil v Soboto,
1946 pa je postal profesor v Ljubljani in je v letih 1949 do 1963 s slikarjem
Slapernikom vodil risarsko $olo Ivan Rob. V Ljubljani je vneto nadaljeval
v svojem ateljeju z delom, mnogo potoval po Franeiji, Haliji in Madzarski,
kjer se je poglabljal v preteklo in sedanje umetniSsko ustvarjanje teh dezel.
Bivanje v Ljubljani pa ga ni oddaljilo od rodne dezele, kamor se stalno vraca
in dela tudi v Slovenskih goricah. Toda Jakobovo delo se zdaj razsSiri tudi na
ostalo Slovenijo, predvsem na Dolenjsko (obmocje Krke) in Gorenjsko (oko-
lica Ljubljane, pa tudi stara Ljubljana).

Karel Jakob nas predvsem zanima kot slikar pomurskih vasi in ljudi.
Njegove slike nasih starih ulic in lesenih hi§ imajo zdaj Ze zgodovinsko, do-
kumentarno vrednost, saj mnogih takih hi§ ni veé. Pravtako njegove podobe
londarjev, poljskega dela (mla¢va z mlatilnico in s cepmi, oraé itn.), ki v nel-
danji obliki Ze izumira. Dobro pa se je uveljavil tudi s portreti nasih ljudi.
Kritika pa priznava veljavo tudi njegovim Zivim pokrajinskim podobam iz
okolice Ljubljane in Studijskim upodobitvam starega in novega dela mesta.
Jakobove Stevilne razstave, posebno ob njegovi sedemdesetletnici v Soboti in
Ljubljani, dokazujejo spoitovanje do njegovega velikega dela, ki je s svojo
stvarnostjo blizu vsakomur.
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Ivan Skafar

Stoletnica okroznice papeza Leona XIII
o sv. Cirilu in Metodu

Na Zeljo mnogih slovanskih Skofov je papez Leon XIII. dne 30. septemb-
ra 1880 izdal znamenito okroZnico »Vélika dolinost« (Grande munus) o sv.
slovanskih apostolih, Letos je sto let, kar jo je prejela sv. Cerkev. Ob nje-
nem izidu se je vzradostil ne le ves katoliSki slovanski svet, ampak vsi pravi
katoli¢ani na zemlji. CeS¢enje sy. Cirila Metoda je bilo s tem razSirjeno
na ves svet. PapeZ je ukazal, »da se dan 5. julija, kakor ga je doloéil Pij IX.
srefnega spomina, uvrsti v koledar rimske in vesoljne cerkve in se vsako
leto praznuje praznik svetnikov Cirila in Metoda z lastnimi dnevnicami in
lastno sv. maso«.

Papez Leon XIII je v tej okroZnici obsirno o¢rtal svetniSko zivljenje sv.
bratov ter njuno apostolsko delovanje. S tem Zeli »podpirati slovanske naro-
de, katerih blagor in zvelicanje Nam je zelo pri srcuc.

Metodova ¢ujeta ljubezen je tudi »Panonce objela, Cigar poglavarja,
Koclja po imenu, je v katoliSki veri poudil in ohranil v dolZnosti«. PapeZ pri-
znava, da sta sv. brata zato tako uspela pri svojem misijonskem delovanju na
Moravskem in v Panoniji, ker sta pridigala v slovenskem jeziku, posebno pa
zaradi slovanskega hogosluzja in bogosluznih knjig v tem jeziku. ObdolZen
zaradi slovanskega bogosluzja, je moral sv. Metod iti leta 880 v Rim na zago-
vor. O tem pravi papez Leon XIIL: Metod »je stal leta 880 pred papezem Ja-
nezom in pred nekaterimi Skofi in mestnim duhovniStvom ter je zmagovito
dokazal, da je osebno trdno ohranil in druge skrbno uéil prav isto vero, ka-
tero je pred papezem Hadrijanom in z njegovim odobrenjem izpovedoval fer
nanjo prisegel na grobu prvaka apostolov. Kar se pa nanaSa na uporabo slo-
vanskega jezika pri svetih opravilih, je to iz pravi¢nih vzrokov storil po pra-
vici, ker mu je to dovolil isti papeZ Hadrijan in sv. pismo ni temu nasprotno.
S tem zagovorom se je (Metod) oprostil vsake sumnje kakSne krivde, tako da
je papez takrat objel Metoda ter mu rad potrdil nadSkofovsko oblast in nje-
govo slovansko poslanstvo«.

Pape# Leon XIII. je torej izdal to svojo okroZnico ob tisoéletnici pisma
papeza Janeza VIII, ki ga je leta 880 po Metodovem zasliSanju poslal knezu
Svetopolku na Moravsko in je v njem potrdil Metodovo pravovernost ter slo-
vansko bogosluZje. PapeZ v tem pismu, ki se za¢ne z besedami: »Tvoji priza-
devnosti naznanjamo« sporoéa Svetopolku: »Vpri¢o naSih bratov Skofov smo
preiskali, é¢ Metod tako veruje in vero pri sveti ma$i tako poje, kakor uci
rimska Cerkev in Sest vesoljnih cerkvenih zborov.

Spoznali smo, da je v vseh cerkvenih naukih in opravilih pravoveren.
Ukazujemo, da ga s ¢astjo in spoStovanjem tfer z veselim srcem sprejmete za
svojega nadSkofa; potrdili smo njegov nadskofijski privilegij« (namreé: apo-
stolsko poslanstvo za misijonstvo med Slovani).

Slednji¢ po pravici hvalimo slovanske pismenke, ki jih je izumil filozof
Konstantin in ukazujemo, naj se v tem jeziku slavijo dela Kristusa Gospoda.
Ne le v treh, temveé v vseh jezikih velevamo slaviti Gospoda, kakor je uka-
zal rekod:; Hvalite Gospoda vsi narodi. In apostoli so napolnjeni s Sv. Duhom
v vseh jezikih oznanjali veli¢ja boZja. Zato tudi Pavel opominja: Vsak jezik
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naj prizna, da je Gospod Jezus Kristus v slavi Boga Oceta (Filip 2,11). O teh
jezikih nas tudi v prvem pismu Korinanom opominja, da v jezikih govoreéi
spodbujamo Cerkev boZjo. Ne nasprotuje zdravi veri, sv. ma3o ali vse bogo-
sluZne ure (brevir) v istem slovanskem jeziku peti. Isti namre¢, ki je naredil
tri poglavitne jezike (hebrejski, grski in latinski), je ustvaril tudi vse druge
jezike sebi v hvalo in slavo. Vendar velevamo, da se v vseh Vasih cerkvah
bere evangelij latinsko, potem pa slovansko,

Ce pa Tebi in Tvojim sodnikom (velikaSem) bolj ugaja poslusati latinsko
maSo, ukazujemo, da se Tebi masuje latinsko. — Dano meseca junija v 13.
indikaciji (leta 880)«.

To tako vazno pismo papeza Janeza VIIL. je bilo takrat nekaj izrednega.
Metod je v Rimu znova dosegel za svojo nadskofijo dovoljenje za slovansko
bogosluZje, ki pa potem zaradi nemSke zavisti ni moglo dolgo uspevati. Po
Metodovi smrti (885) je bilo na ozemlju Metodove nadskofije prepovedano, ko
so bili vsi Metodovi ucenci z Moravskega pregnani. Toda to seme bogosluZja
v domacem jeziku ni zamrlo. Po 1100-letih je na II. vatikanskem cerkvenem
zboru znova ozZivelo in rodilo tisoderi sad: prav vsi narodi na zemlji so dobili
pravico, obhajati bogosluZje v svojem domadem jeziku. Zato nas mora vsako-
krat prevzeti globoka radost in sréna ganjenost, ko smo pri sv. daritvi in pri
drugih obredih v naSih cerkvah, da vse to doZivljamo v svojem materinskem
jeziku,

Letos bomo vsi katoliski Slovani slovesno obhajali 1100-letnico pisma pa-
peza Janeza VIII, Svetopolku in 100-letnico okroZnice papeza Leona XIII. o
svetih bratih. Zato naj bo to leto tudi za nas Slovence v Pomurju posveéeno
bogati dediSéini, ki sta nam jo zapustila sv. Ciril in Metod.

Boleslav Polanski

Do tretje polanske sole 1979

Prekmurci smo lahko ponosni in hvaleZni Cerkvi, da nas je v tisodletnem
suzenjstvu in tla¢anstvu pod Madzari ohranila v slevenstvu tudi s svojimi So-
lami, ki jih je ustanavljala in upravljala. Po svojih duhovnikih nam je posre-
dovala ohranitev vere in slovenske narodnosti. Cetudi je velikokrat ¢utila pri-
tisk od zgoraj, da je »Vende«, tako so nas imenovali, treba pomadZariti, Cer-
kev ni popustila v svojih pravicah in je oznanjala v materinem jeziku boZjo
besedo in poudevala verouk v Solah.

Takratna Cerkev, ¢e jo gledamo z danasSnjega vidika, je imela veé po-
manjkljivosti, kljub temu pa je v tistih tezkih ¢asih za naSe kraje in naSega
¢loveka storila zelo veliko. Ljudstvu je postavila temelje pismenosti in uspela
da je vedina znala brati, pisati in racunati. Seveda so obstajale nemajhne
razlike med Solami ob Zupnijskih cerkvah, ki so jih duhovniki laZje nadzoro-
vali in so imele navadno tudi boljSe uéne mod¢i, in tistimi, ki so Zivotarile v
oddaljenih vaseh, kamor Zupnik ni utegnil ali ni mogel priti zaradi oddalje-
nosti in slabih poti. Tako je bilo v Polani. V Solah ki so bile blizu cerkve so
#zupniki marsikateremu nadarjenemu fantu, ¢etudi je bil revnih starSev, omo-
gocili nadaljnje Solanje, v prvi vrsti za duhovniski poklic. Ob teh pa so rasli
tudi drugih poklici, posebno ¢e kandidat ni ¢util veselja in modi za duhovni
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-polkiit.:. V oddaljenih Zolah od Zupnijske cerkve je zelo redko kdo nadaljeval
Solanje.

Vélika in Mala Polana sta spadali pod turnisko Zupnijo, ki je Ze v 13. sto-
letju imela svojo Solo. Razumljivo je, da so iz Polane zelo redki hedili v Tur-
ni§ée v Solo., Mnogi star§i pa so ¢utili potrebo, da bi svojim otrokom omogo-
¢ili pismenost. V vasi so se tu in tam na$li zasebni »uditelji«, ki so v kaksni
kmeéki hi§i — Mertiikova — pouédevali otroke. V teh uéencih, ko so sami po-
stali stari, je vedno bolj dozorevala Zelja po lastni Soli, da bi vsi otroci, ki
bi hoteli hoditi v Solo, imeli to mo#nost. Zelja je bila uresni¢ena Sele v drugi
polovici 19. stoletja, ko je Ze drZavna oblast moéneje pritiskala za obvezno
Solanje. Obe Polani sta se zedinili v tem, da je 3ola potrebna, da jo morajo

Stara Sola » Véliki Polani

s skupnimi mo¢mi zgraditi, Leta 1852 sta postavili prvo Solsko poslopje v
Véliki Polani. Ta prva $ola je siala na sedanjem Solskem vrtu med Solo in
gasilskim domom, blizu obéinske gostilne, nekako sredi vasi, da je bila blize
tudi otrokom iz Male Polane. Zal, so zaradi tezkih kmedckih razmer in po-
manjkanja denarja postavili le skromno poslopje, poleg tega Se na nizkem in
vlanem zemlji¢u, ki je v nekaj desetletjih postalo pretesno za vse Solarje.
Sila je terjala novo Solo ali razdiritev Ze obstojece stavbe. Ta potreba ni nasla
odmeva pri krajanih Male Polane. Ne samo, da niso hoteli ni¢ prispevati, ce-
lo zahtevali so, da jim izplaéajo njihov deleZ od prve Sole in sicer zato, da bi
si zgradili lastno Solo. Po dolgotrajnem sodnijskem postopku tega sicer niso
dosegli, kljub temu pa so leta 1896 ustanovili lastno Zolo. Kupili so neko sta-
ro hio z gospodarskim poslopjem in to spremenili v Solo. Obe vasi sta sedaj
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imeli vsaka svojo Solo s svojim uciteljem. V 60. letih sta obe Soli dotrajali.
Prva se je naSla v stiski Vélika Polana. Vlaga in premajhna skrb za popra-
vila stavbe sta naredili svoje. Otroci niso smeli ve¢ v Solske prostore. Nujno
je bilo takoj nekaj ukreniti. Se pravofasno, tik pred prve svetovno vojno
leta 1913, so postavili lepSe, vedje in moénejSe enonadstropno poslopje. Stiri
leta pozneje je priSla tudi za Malo Polano zapoved, da morajo Solo zapreti
ali porusiti zaradi dotrajanosti. Otroeci so spet prihajali v Solo v Véliko Pola-
no. Cez 7 let, ze v kraljevini Jugoslaviji, je Mala Polana na istem mestu do-
bila novo 3olo. Ti dve Soli sta sluzili naSemu ljudstvu vse do tretje skupne
gole, ki je zrasla na najboljéi polanski zemlji, na vrtovih — na Ogradih.
Temeljni sad obeh S0l je bila pismenost naSih ljudi. Med moZmi so bili
zelo redki nepismeni, med Zenskami je bilo nepismenih ve¢. Z nastopom slo-
venskih uciteljev v nekdanji kraljevini Jugoslaviji je bil obisk Sole strogo ob-
vezen za vse decke in deklice. Sola je imela Sirok izobraZevalni program,
ucitelji so bili strokovno oblikovani in so uka Zeljnim otrokom tudi v Prek-
murju lahko omogoéali temeljitejSe in obSirnejSe znanje. Nekateri uéitelji so
hitro odkrili kak$no bistro glavico in nasli pot, da so tudi uboZnej$im omogo-

Sola v Mali Polani 1924

Duhovni sadovi do fretje skupne polanske Sole

¢ili nadaljnje Solanje. »Ko smo dobili pismo z ugodno novico ... o sprejetju
mene in mojega prijatelja Cuka v zavod v daljni Ljubljani ... smo bili naj-
prej Cisto iz sebe« (Misko Kranjec, Svetlikanje jutra). Se vedno so bili le red-
ki, ki so mogli naprej v srednje Sole. Manjkal je vpliv Zupnikov. Koné¢no je
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tudi to prislo. Obe Polani sta leta 1924 konéali graditev dolgo in tezko prica-
kovane in zaZelene cerkve za bodo¢o Zupnijo. Kmalu smo dobili stalnega du-
hovnika. Turnidki kaplan Anton RantaSa je bil nastavljen za ekspozita v Pola-
no, da nadaljuje ureditev cerkve, ZupniSé¢a in pripravlja pogoje za ustanovitev
samostojne Zupnije (1938). Takoj ob prihodu je na obeh Solah zacel poudevati
verouk, ker so ga do tedaj poudevali uciteiji sami. On je bil prvi katehet na
nadi Soli. Rad je imel mladino. Dobro je sodeloval z uditelji in si veliko pri-
zadeval, da bi nam dal potrebno versko znanje in nas vzgojil v dobre kristja-
ne. Z Martinom Zalikom sva bila prva, ki ju je RantaSa poslal v semenisce.

Nowa $ola v Veéliki Polani

Zelim navesti imena teh, ki so z naih 5ol od8li na druge visje Sole. Let-
nice pomenijo, da so v tistem desetletju rojeni; imena navajam samo do leta
1940,

1890—1920 Vélika Polana

t Cuk Svefan, prof.; Kranjec Misko, pisatelj; Kranjec Ivan, uradnik;
t Kranjec Ignac, pravnik, pesnik; Ritlop Jozef (Polanski p. Boleslav), kap.
duh., prof. v pokoju; Ra§¢an Verona, s. Mansveta, red. med. sestra; Zver Jo-
zef, uradnik, Kanada, T Zalik Martin, pravnik.

Mala Polana

t Bedernjak Jozef, kot gimnazijec se je ponesreéil; T Gelt Jozef, salezi-
janski klerik; T Geri¢ Marija, s. Cvetana, med. sestra; T Gjerke§ p. Gilbert,
frané¢iSkan; Gjerke§ Matija (1897), uéitelj; Lebar Ignae, salezijanski duhovnik,
zupnik; T Lebar JoZef (1897), poro¢en na Kapei, kmet; Zalik s. Kazimira, vzgo-
jiteljica, Gradec.
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1920—1930 Vélika Polana

Horvat Vincene, usluZbenec; i Hozjan JozZef, duhovnik, Zupnik v Radah;
Kranjec Marija, s. Jerneja, kuharica; Kranjec Stefan, p. Donat, kap. duh.
prof. Zupnik; Petek JoZef, pravnik, direktor »Gradlesa¢; Petek Cecilija, tr-
govka; Sobo¢an Ivan, knjigovodja; Zerdin Stefan, kmet.

Mala Polana
Horvat Ignac, Sef refilne postaje; Lebar Ludvik, ucitelj.

1930—1940 Vélika Polana

Hozjan Ana, medicinska sestra; Kotnjak Ignac, usluzbenec; Matjasec—
Selak Ana, uéiteljica; Tivadar JoZef, kmet; Zab¢i¢ Jozef, usluZzbenec; Zerdin
—Fras Angela, utiteljica; Zerdin Marta, uditeljica; Zi%ek Rozina, medicinska
sestra.

Mala Polana

Dr. Bedernjak Jozef, primarij, direktor bolnice v Soboti; Horvat Milan,
ugitelj; Hozjan Ivan, usluzbenec; Lebar Stanko, uditelj; Lebar Stefan, profe-
sor; Soboéan Kristina, uéiteljica; Vindec Martin, pravnik, tajnik obéine Mur-
ska Sobota.

Po drugi svetovni vojni, ko je bila uvedena obvezna osemletna osnovna
Sola v SFRJ, so v vi§je razrede v Veliko Polano hodili uéenci iz Male Pola-
ne, Brezovice in Hotize. Kmalu se je pokazalo, da je osemletna Sola v boljsih,
socialno urejenih Zivljenjskih razmerah omogodila mnogim udencem nada-
ljevanje Studiranja na raznih srednjih, poklicnih, vi$jih in visokih Solah. Ste-
vilo teh je toliko, da kratek ¢lanek za naSe Stopinje ne dopu$éa, da bi napisal
imena vseh. Zato v tem desetletju rojenili navedem samo 3tevilo tistih pokli-
cev, za katere je potrebna viSja izobrazba.

1940—1950 Vélika Polana

Po osemletki je $lo 27 udencev naprej v Sole. Od teh so: 1 zdravnik-ki-
rurg, 2 inZenirja, 2 uditeljici, 1 farmacevtka, 1 med. sestra, 1 oficir, 1 trgovka,
ena pravni referent, 7 usluibencev, 5 usluzbenk, 5 v kvalificiranih sluzbah.

Mala Polana

Od 14 so: 4 duhovniki, 1 ucitelj in uditeljica, 1 vzgojiteljica, 1 medicinska
sestra, 3 usluzbenci, 1 usluZbenka, 1 ¢asnikar, 1 instalater.

Brezovica

Od 9 so: 1 duhovnik, 1 ekonomist, 1 medicinska sestra, 2 strojna tehnika,
1 mehanik, 1 usluZbenec, 1 trgovka, 1 sofer.

Hotiza

Od 22 so: 3 uditelji, 4 uditeljice, 1 viS§ja medicinska sestra, 1 profesor,
1 inZenir, 1 zobotehnik, 2 klju¢avnic¢arska tehnika, 1 strojni tehnik, 1 kemij-
ski tehnik, 1 administratorka, 1 sivilja, 1 vi§ji oficir.

1950—1960 Vélika Polana

Od 58 so: 1 profesor, 1 uditelj, 2 vzgojiteljici, 1 inZenir, 2 soc. delavki, 1
medicinska sestra, 1 sanitetni tehnik, 1 zobna asistentka, 4 usluzbenci, 8
usluzbenk, 1 trgovee, 2 trgovki, 5 pekov, 2 Soferja, 1 elektromonter, 1 strugar,
1 Student viSje glasbene Sole, 2 Studenta viSje pravne Sole, 1 elektrotehnik,
1 avtomehanik, 1 farmacevt, 1 bogoslovec, 1 §tudentka bogoslovja, 3 $tudenti
univerze, 7 prakti¢nih poklicev, 6 obiskuje srednje ali poklicne 3Zole.
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Mala Polana

Od 21 so: 3 usluzbenci, 3 usluzbenke, 4 trgovke, 1 medicinska sestra, 1
vzgojiteljica, 1 strugar, 1 elektromehanik; Studirajo: 1 vi$jo medicinsko So-
lo, 1 srednjo medicinsko olo, 1 vigji agronom, 2 gimnazijo.

Brezovica

Od 18 so: 1 gozdni tehnik, 2 usluzbenca, 1 poroé¢nik, 2 prodajalki, 1 pek,
1 natakar, 4 &evljarke, 1 elektromehanik, 1 Sofer, 1 Sivilja, 1 avtomehanik.

Hotiza

Od 31 so: 1 duhovnik, 2 inZenirja, 4 medicinske sestre, 1 vi§ji gradbeni
tehnik, 2 strojna tehnika, 1 rudarski tehnik, 4 tehniarke, 1 trgovec, 2 trgovki,
1 knjigovodja, 2 kljuéavnicarja, 1 elektri¢ar, 1 defektologinja, 2 kuharici, 2
gostinstvo, 1 frizerka, 2 obiskujeta srednje Sole, 1 poklicno Solo.

1960—1970 Vélika Polana

0Od 25 jih 22 obiskuje srednje srednje ali poklicne Sole, 3 Ze imajo poklic.

Mala Polana

Vseh 10 obiskuje razne srednje 3Sole.

Brezovica

Vseh 9 obiskuje srednje ali poklicne Sole.

Hotiza

Od 8 so: 1 medicinska sestra, 1 bolni¢ar, 1 administratorka, 1 strojni in-
zenir, 1 avtomehanik, 1 vodni instalater, 1 pek, 1 obiskuje srednjo Solo.

Vseh in toénih podatkov nisem mogel dobiti, zato to ni znanstvena ob-
delava, temve¢ samo priblizen pregled teh, ki so nadaljevali Solanje in so
bili rojeni v obdobju od 1890—1970. Vélika Polana jih ima 134, Mala Polana
62, Brezovica 36, Hotiza 61, obe Polani — 196.

Dr. Horvéath Janos
A szlovén nyeJvii muravidéRi sommasmunkasok
lelki gondozdsa Délbaranydban 1944-ben

Sziiléfalumban, Csentevdlgy kozségben az elemi iskola osztdlyaiban csak
néhdny szlovén szét tanultam meg. Lendvédn a szlovén nyelvii polgari Pi-
kusné tanirnS az els§ érijan mindnyajunktél megkérdezte, hogy az elmult
nydron mit csindltunk, mivel foglalkoztunk. A mellettem iil6, szlovén szdr-
mazasy tanulétdrsam tolmAcsolta: hazkoruli teenddk, mezei, réti, szélébeli
munkdk, tehenek legeltetése ... Ugyanaz a Pikusné késébb szigodatta a szlo-
vénokat, mert nem tanultak szorgalmasan: »Ez a magyar szordl-széra fol-
mondja a leckét.« Igen, megtanultam, didknyelven »bevigtame, bir eleinte
nem is értettem. Zalaegerszegen a magyar nyelvil redlgimnaziumban nem
volt alkalmam gyakorolni a szlovén nyelvet, elhanyagoltam olvasni is szlo-
vén nyelvii kényveket,

Pécsett 1929—33-ig a realgimnazium felsé osztilyaiban Ivan Cankar
kényveit olvasgattam, A koényveket Sever Lajos csentei (44, hsz.) baratom
szokta adni. O volt segitségemre akkor is, amikor a nyéari sziinidében lefordi-
tottam Ivan Cankar »Hlapec Jernej in njegova pravica« c. regényét. Mddly
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Dezsé ciszterci rendi tanirom, a magyar nyelv és irodalom oktatéja a fordita-
sért nagyon megdicsért, és komoly Osszegii jutalompénzt is kaptam téle azért
a szorgalmamért.

Wienben, mint az ottani magyar papi szeminariumnak (Pdzmaneum) teo-
logus lakoja a bécsi egyetem teologiai fakultisin (karin) végeztem
1933—1938-ig 6t éven keresztiil a hittudomanyi tanulmanyaimat. Hogy a
szlovén nyelvet teljesen el ne felejtsem, az egyetemi kdnyvtirbél Ivan Can-
kar konyveit olvasgattam. Ez id6 alatt Osszehasonlité tanulméinyokat is foly-
tattam a kiilombo6zé szliv nyelvek kozott.

Amikor 1938-ban befejeztem tanulminyaimat, a Pécsegyhdzmegyei Ha-
tésagom a szlav nyelvi tuddsom alapjan a Baranya megyei Bogdasa pléba-
niira helyezett képlannak. Itt Dravakeresztur, Dravasziira és Révialu kiilsé
kozségekben horvit nyelven kellett prédikilnom, gyéntatnom és beszélgetnem
a hivekkel. Hirom évi itteni miik6désem Horényi Kélman plébdnos mellett
sok tekintetben igen jé hatissal volt ram, igy a horvat nyelv szempontjibdl
is. O Dravakeresztur kozséghben sziiletett, ahol édesapja igazgaté kéntortanito
volt. A nevezett plébinosom tékéletesen beszélte a horvat nyelvet. Virig Fe-
renc megyéspiispokén hirom évi kaplinsigom utan kinevezett a délbaranyai
Petirda (Baranjsko Pefrovo selo) plébania vezetdjévé. Itt lelkpasztorkodtam
1941—1945-ig magyar, horvit, sét szlovén nyelven is, amint ez az alibbiak-

bol kideril:

sAlsélendvai esperesi hivatal Bantornyan. 118/44, szam. Fétisztelendd
Piispoki Hivatal Szombathely. Baranya viérmegye déli részén kiilonféle
nagybirtokokon van {obbszdz vend sommasmunkés, akik 5—8 hénapra vannak
szerz6dtetve., Mivel kornyékiikén lévé lelkipasztorokat nem értik meg, elég
messze fekvé Petardira jarnak istentiszteletre és gy6nni. Horvath Janos pe-
tardai adminisztritor trral megértik egymast. Mivel oly messze nehezen jon-
nek, Horvath ar készséggel, teljesen ingyen, munkaidényben kimenne hozzi-
juk misézni, predikalni és gyontatni 6ket, ha erre az illetékes pécsi Piispok
Ur Snagymeéltosagatél kap megbizast. Itt semmi politikai nehézségrdl nem le-
het sz6, mert Horvith ur sziiletett magyar, aki megtanult vendiil. Azért mély
tisztelettel kérem a Fét. Piispoki Hivatalt, hogy a pécsi Plispk Ur Onagy-
meéltésagatél Horvith adminisztrator Gr részére egy ilyen megbizdst kérni
sziveskedjen. Nagyméltosigu Plispok Ur felszentelt kezét lélekben csokolva
vagyok Krisztusban engedelmes papja: Bantornya, 1944. julius 25. Jeri¢ Ivan
s. k. esperes.« Az Alsélendvai Esperesi keriilet pecsétje.

»A szombathelyi Plispoktél. 2113/1944. sz. Nagyméltésigu és Fotisztelen-
dé Péapai Tronallé, Megyéspispok Ur! Jeri¢ Ivin bantornyai esperes, plébanos
levelét./. alatt csatoltan azzal a tiszteletteljes kéréssel kiildom meg Nagymél-
tésdgodnak, hogy — amennyiben ennek nem volna kiiléndsebb akadilya —
méltoztassék az esperes dltal kért kiilonleges megbizast Horvath Jénos pe-
tirdai adminisztritor irnak megadni a sommdis munkéisok lelki gondozasara.
Fogadja Excellencidd kivalé tiszteletem 6&szinte nyilvédnitasit. Szombathely,
1944, julius 28-an. Dr. Kiss Lajos s. k. papai prelatus, piispoki helyndk. P. H.
Nagyméltosigu és Fotisztelends Viragh Ferenc trnak, papai trondlls, megyés-
plispok Pécse.
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»291/1944. Rk. Plébaniahivatal, Petarda (Baranya m.) Fdtisztelendé Egy-
hazmegyei Hatésag Pécs. Hivatkozassal f. évi augusztus 5-én kelt 2289/1944.
szamu megbizédsukra a vend ajku sommésmunkasok lelkigondozisat illetéleg,
tisztelettel kérem az alabbiak szives engedélyezését: 1. Kérem, hogy a megla-
togand6 pusztikon tibori szentmisét mondhassak, melyhez a sziikséges kellé-
keket a petirdi templombél magammal viszem. 2. Tekintve, hogy az egyes
pusztikra a nagy tavolsdg miatt csak ritkibban mehetek el, kérek tisztelettel
a megkaphaté fenntartott esetek alol feloldozdsi facultast, hogy igy a szent-
gyonas elvégzését mindenki szdméra lehetévé tegyem. Alazatos kérésem meg-
ismétlésével maradok a IFétisztelend§ Egyhizmegyei Hatésignak Petirdin,
1944, augusztus 22-én kivalé tisztelettel: Horvath Janos s. k. adminisztrator.
P. H«

A petdrdai plébdnos igy kereste f6l a muravidéki szlovéneket

Ezt a szolgilatot én szivesen, nagy orémmel, sét lelkesedéssel véllaltam
és teljesitettem, amig azt az akkori kériillmények megengedték, lehetivé tet-
ték — ahogyan ez az alabbiakbél kideriil. Tantskodjanak errél az akkori fol-
jegyzéseim: »Szerdin, 1944, augusztus 9-én ujra nagyon sok ellenséges re-
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pilégép zugott el fejiink felett ... Ma érkezett meg Virig Ferenc piispok ur
2289/1944. szamu augusztus 5-én kelt leirata, amelyben megbiz azzal, hogy
a Baranya varmegye déli részén elteriilé uradalmakban dolgozd szlovén ajku
sommasmunkasokat a lehetdségek szerint ellissam ...

Kedden, 1944. augusztus 22-én este 1/2 9 — 1/2 10-ig prédikéiltam és lita-
niit tartottam szlovén nyelven Baranyaszentistvin—pusztin a szlovén som-
maéasmunkasoknak, Kézben olvastam nekik a szlovén Szentirashol és kozdsen
imadkoztunk. A végén néhiny szép szlovén Maria—éneket énekeltek. Lehet-
tek mintegy 80-an. Igen oriiltek és kérték, hogy gyakrabban menjek el hoz-
zajuk.

Csiitortokon, 1944. augusztus 24-én este Piispokbolyban voltam a szlovén
munkdsok kozt: szlovénul oktattam Gket, imddkoztunk és énekeltunk.

Pénteken, 1944. augusztus 25-én nagyon sok bombizé repiilt el a fejiink
felett délrdl észak felé. Ot darab bombat le is dobtak a petirdai vasutéllo-
mastél mintegy masfél km—nyire ... Ma Idamajorban litogattam meg a som-
masmunkasokat. Ezek nem szlovenok hanem murakézi horvatok. Oket hor-
vatul oktattam, imidkoztunk és énekeltiink.

Vasdrnap, 1944 augusztus 27-én mindkét szentmisét Petirdin (Baranjsko
Petrovo selo) végeztem. A baranyaszentistvanpusztai szlovén sommdismunki-
sok — elfzetes meghbeszélésiink szerint — sokan atjottek Petirdira szentmisé-
re. A 11 orai sokéc szentmise egy részén 6k énekelték a sajit énekeikef. Szé-
pen sikeriilt nekik, Maskor is fognak jonni. (Baranyaszentistvin—Petrovac).

Hétfon, 1944, augusztus 28-dn Varjasféldén voltam este a szlovén sommas-
munkésok koézt. Ott vannak kb. 100-an.

Szerdan, 1944. augusztus 30-in Idamajoron it elkocsikdztam Karolyma-
jorba, de ott az idén nincsenek szlovén sommismunkasok. (Missziés munkam
segitétirsa Csillag nevii piros lovam, kétkerek(i kocsin hiiségesen szillitga-
tott!).

Pénteken, 1944. szeptember 1-én Villinyban kerestem f&l az ottani szlo-
vén sommasmunkésokat. Ok rendszeresen jarnak az ottani vasarnapi szent-
misékre, Elbeszélgettem veliitk, majd szlovénul prédikaltam nekik. Szép Mai-
ria—énekeket énekeltiink szlovén nyelven, Buzditottam 6ket, hogy tovibbra
is rendesen jirjanak templomba, hiszen a templomtél alig par szaz Iépésnyire
laknak. Pettenhoffer intézd Gr vacsorin véndégiil litott. Redling Jénos kdp-
lan is csatlakozoft.

Hétf6n, 1944, szeptember 18-in Bellyén at Dunapusztira utaztam a Csil-
laggal szlovén misszid céljabol.

Kedden, 1944. szeptember 19-én Dunapusztin a barakkban miséztem a
szlovén sommésmunkasoknak, Prédikidltam is nekik szlovénul, 6k lelkesen
énekeltek. Ugyanott eléz6 este 44-en meggyontak nidlam anyanyelviikén, és
ma szentildozishoz jarultak. Ez a szdm a munkisok 50%b-a. Még aznap &t-
koesiztam Metzepusztara.

Szerdéin, 1944. szeptember 20-in a barakkban miséztem a szlovén som-
masmunkasoknak, Itten csupin 25-en voltak, de mindnyijan meggyontak és
megaldoztak. Az intézd és felesége j6 példaval jartak eldl: 6k is meggydntak
és megaldoztak és résztvettek a szentmisén. Innen hazatértem Petirdara.

Hétfén, 1944. oktober 2-in este méir Varjasféldon gyontattam a szlovén
sommasmunkasokat.
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Kedden, 1944. oktober 3-in Varjasfoldon miséztem a szlovén munkasok
barakkjiban, Meggyéntak és szentildozashoz jarultak 70-en. Estére atkocsiz-
tam Baranyaszentistvin-pusztira, ahol gyontattam a szlovéneket,

Szerdin, 1944. oktober 4-én Szentistvanpusztin miséztem a szlovén mun-
kisok barakkjiban. Meggyontak és szentaldozashoz jarultka 45-en. Este Plis-
pokbolyban szlovén nyelven szentbeszédet mondtam és gydntattam.

Cstitortokon, 1944. oktober 5-én Piispdkbolyban miséztem a szlovén som-
masmunkdsok barakkjiban, A szentmisén 42-en jarultak szentaldozéshoz.

Elsépénteken, 1944, oktober 6-én este Féherceglakra utaztam a szlové-
neimhez. Gydntak.

Szombaton, 1944, oktober 7-én Féherceglakon a templomban miséztem
és szlovén nyelven szentbeszédet mondtam a szlovén munkdasoknak. A szent-
misén 70-en jéraltak szentildozashoz, Itt rendszeresen résztvehetnek Agoston
Janos nagynydaradi kaplin szentmiséin.

Vasirnak, 1944, oktober 15-én délben Horthy Miklos korméanyzé ur a ra-
dion keresztiil kialtvinyt intézett a nemzethez, amelyben bejelentette, hogy
megszunteti az ellenségeskedést és targyalisokat kezdtek az ellenséggel. Bacs-
bezdin a hirek szerint orosz kézben van ... Az egész elmult héten at 16vol-
dozéseket hallottunk Kiskészeg (Batina) iranyabol.

Vasarnap, 1944, november 19-én Ujbezdinban (Novi Bezdan) 9 drakor,
11 6rakor Petirdin végeztem szentmisét. Baranyaszentistvanba kocsiztam at.
Kb. a falu egyharmada ma kocsikon (svidbok) elindult nyugat felé. Marton
(Haintz) velem jott és ndlam tolti az éjszakat. Fél att6l, hogy a most indulék
kellemetlenkednek neki.

Hétfén, 1944. november 20-in Mairtont haza fuvaroztam.

Szerdan, 1944. november 29-én estére két német katona beszélgetett na-
lam. Az olasz frontrél jonnek. Ok miér teljesen elveszettnek tartjik a haborut.

Petirdin 1945 majus elsejéig teljesitettem szolgilatot. Ekkor a jugoszlav
partizin hatésigok vonattal hivatalosan atszallitottak mintegy négyszazunkat
az orszaghatéron Magyarboly vasutdllomasra. Pécset kaptam munkabeosztast.
A délszlav nyelv(i Tanitéképzé Iskoldban is tanitottam a hittant horvat nyel-
ven. Egerigon voltam plébanos 1952-t61, majd esperes. Itt is a plébania kiilsé
kozségeiben (Ata, Szokéd, Lothird és Szemely) prédikaltam, gyontattam és
beszélgettem a hivekkel horvatul.

Pécsett 1967 ota mukodom. A kornyezé falvakbol folkeresnek a horvat
anyanyelv{i hivek, és ndlam végzik szentgyondisaikat. Volt rd eset, hogy bér-
mautamon horvat nyelven prédikaltam.

1978. augusztus 12-én, szombaton »nagy lelki élmény és felejthetetlen
emlék volt szdmomra a talilkozis az Osrégi kegyhelyen a Baranya megyei
Miriagylidén féldieimmel, a lendvai plébiniirél ide zaridndokolt szlovén és
magyar nyelvii hivekkel. Zver Stefan, lendvai plébinos prodekan vezetésével
152-en érkeztek 3 autobuszon, 1 mikrobuszon és 1 személygépkocsin a Mu-
ravidékrdl. Voltak koztiik koézeli rokonaim, szomszédaim, jébarataim és isme-
réseim. En ugyanis a Lendva plébdnidhoz tartozé kis kozségben Csentében
sziilettem, ahovd mindig szivesen vissza — visszatéreke«. (Idézet a Stopinje
1979. 128-ik oldalardl).
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Stanko Lah

Kako je bilo v Apacah

Moje prvo kaplansko mesto je bilo v Apacah. Nastavljen sem bil s 15.
avgustom 1924, in sicer za drugega kaplana. Prvi kaplan je bil Messner, ki je
govoril pravilno, nenauceno slovenséino, pa tudi gladko nems¢ino. Z mano je
vedno govoril lepo slovenséino. Nisem ga pa vprasal, katere narodnosti so bi-
i njegovi starsi.

Zupnik je bil hud Nemee, dr. Leopold Potzinger. Predstavil sem se mu
14, avgusta zvecer. Povedal mi je, da bo naslednji dan glavni domaéi cerkve-
ni praznik, Marijino vnebovzetje. Dolo¢il mi je spovednico, kamor pride naj-
ve¢ mladine k spovedi. sMorali boste hitro delati kriZze, sicer ne boste goto-
Vi

Pri vederji smo govorili samo nemski, saj #upnik slovenski tudi znal ni.

Se zdaj mi ne gre v glavo tisto moje prvo spovedovanje v Apacah. Spo-
vedovali so se v dialektu, ki sem ga komaj razumel. In koliko jih je bilo.
Zupnija je Stela 5000 duS. Na eni strani spovednice so v dolgi vrsti stala de-
kleta v belih bluzah in modrih ali érnih krilih, na drugi strani fantje v raz-
liénih oblekah.

Kmalu sem spregledal polozaj v Apaéah. Ceprav smo bili v Jugoslaviji,
Slovenci tedaj v cerkvi niso imeli drugega kot enkrat na mesec pridigo v
slovenskem jeziku. Ponemdéevanje je &lo dalje. Star5i so Se znali slovenski,
otroci pa ne veé¢, ker doma niso govorili slovenski. Tudi Sola ni udila otrok
Se slovenski. Kako pocasi smo se zna$li! V Soli ni bilo nobenega oddelka za
slovenske otroke. Nih¢e se ni zganil, da bi Slovencem dal njihove pravice. A
Nemci so se pisali dostikrat Senekowitsch, Semljitsch, Simenchich in podob-
no. Torej ponemdéeni Slovenci.

Poleg tega so zadnji pristni Apaéani izumirali, ker jim je predobro §lo.
V mojem ¢asu se je na njihovih posestvih naselilo veliko Prekmurcev, ki so
se vrnili iz Amerike in prinesli s seboj dolarje ter tu pokupili zemljo, ki je
bila zelo rodovitna. Bila je naplavina Mure.

V Apacah je imel veleposestvo in gras¢ino Julius Meinl, avstrijski boga-
tin, ki je imel po vseh vedjih mestih prodajalne kave, ¢aja, masla in kakaoa.
Na njegovem posestvu je delalo veliko Prekmurcev. Med njimi so bili taki, ki
so le malo razumeli nemski ali pa sploh ni¢. Glavni oskrbnik Meinlovega ve-
leposestva ni znal slovenski, oba podoskrbnika pa dobro,

Ne vem, kdo je bil prvi, ki me je naprosil, da bi Slovencem v Apacah iz-
posloval slovensko pridigo vsako nedeljo.

Slovenci in njihova slovenSéina so me zadeli vedno bolj skrbeti. Veéino-
ma so bili raztreseni med Nemci. Najbolj zavedni domaé¢i Slovenci so bili iz
kraja Nasova. Do tja je segal vpliv biviega benediskega Zupnika in rodolju-
ba Gomilska. Za Nasovo so priS§le LeSane. Tudi tam je bilo veliko domaéih
zavednih Slovencev. Tam je bil doma kapelnik godbe na pihala. Imel je zelo
zavedno in pobozno Slovenko za Zeno. Sam je znal slovenski in vsi ¢lani god-
be. Imel je precejSen pomen v apaSkem Zivljenju. Imel je namazan jezik in je
bil saljivec. Tretji kraj, kjer je bilo precej Slovencev, je bila Plitvica. Na Me-
inlovem posestvu jih je bilo veliko, vet¢inoma Prekmurcev. Tako sem naSel v
vsej Zupniji pribliZzne 1500 Slovencev, dovolj za eno Zupnijo.
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Pro3enj za slovensko pridigo je bilo vedno veé. Zupnik, ki je izvedel, da
se zanimam za Slovence, je svojim Zupljanom rekel: »Vi morate drzati z me-
noj! Ce boste z menoj drzali, bo vse ostalo tako lepo nemsko, kakor je sedaj.c

Neki dogodek me je podzigal, da sem se odloc¢il za poslednje dejanje te
zgodbe. Pri§la sta v Apace dva govornika SLS in imela po rani masi v naj-
bliZji gostilni volilni shod. Najprej je eden govoril nemski, nato je drugi za-
¢el slovenski. Kovaé¢ Mandl je med slovenskim govorom zacel navijati staro
lajno in je tako onemogocil govornika. To me je razkaéilo. Nisem mogel veé
mirovati. Da si je drznil motiti slovensko besedo na tleh, ki so bila od davni-
ne slovenska, ¢epray so mnogi Slovenci bili na njej ponemceni, to me je bo-
lelo.

Prijatelje sem imel v Gornji Radgoni v Zupniku Kocbeku in kaplanih Sa-
jovicu in Jeraju in prisv. Benediktu v tamosnjem Zupniku Gomilsku. Oboji so
mi zagotavljali pomo¢, ¢e bi zacel delati za slovenske pridige. Rekli so mi, naj
se zatetem k njim, kadar bom imel vroca tla pod nogami.

Tako sem se pripravljal in Studiral, kako naj stvar sprozim, Pocakal sem
primerno priliko, da bom Zupniku samemu rekel v obraz, da Slovenci Zelijo
imeti vsako nedeljo slovensko pridigo.

Priliko sem naSel po neki veferji. Tedaj sem zacel, seveda nemski: »Go-
spod doktor, sliSal sem, da je sv. Fran¢iek rekel, da je vredno pridigati, ¢e
se samo ena duSa pridobi. Gospod Zupnik, tukaj v tej fari pa je okeli 1500
slovenskih dus, ki imajo na mesec samo eno pridigo. V imenu teh Slovencev
vas prosim, vi ste upravitelj cerkve v tem kraju, vi lahko dovolite Sloven-
cem vsako nedeljo slovensko pridigo.«

Kakor hitro sem to povedal, se je Zupnik dr. Leopold Potzinger silno raz-
buril in izbruhnil: »Vi, mladi duhovni gospod, opozarjam vas, ne pustite se
od teh vindi$arjev hujskati. Ce ne boste dali miru, boste morali oditi, to se
pravi, mesto zapustiti.« — »Gospod Zupnik, mi nismo ve¢ vindiSarji, ker smo v
Jugoslaviji, nego smo zdaj Slovenci. To sem vam povedal v obraz in §e vam
povem, da ne bom prej dal miru, dokler ne dosezem slovenskih pridig vsako
nedeljo.« Zupnik mi pa pravi: »Vi VindiSarji (besede Slovenci ni mogel iz-
reéi) niste nié veljali v Avstriji, pa tudi pod Srbi ne boste ni¢ veljali.« Na te
besede nisem ni¢ odgovoril, ustrasil se pa tudi nisem.

Kmalu nato sem Sel v Maribor o vsem tem porocat Skofu dr. Karlinu.
Skof me je lepo pomiril in mi rekel: »Molite v ta namen, vzemite polo papir-
ja in na polo napiSite: Mi podpisani prosimo Skofijski ordinariat v Mariboru,
naj za nas, posebno e za tiste, ki nemski ne znamo in ne razumemo, izposlu-
je pri naSem g. Zupniku dr. Leopoldu Potzingerju, da bomo imeli vsako nede-
ljo slovensko pridigo.«

Kakor mi je 8kof narogil, tako sem naredil. Zacel sem pobirati druZinske
podpise, Nekaj ¢asa sem jih pobiral sam. Ko pa sem videl, da mi to jemlje
mnogo ¢asa, sem polo izrodil zanesljivemu in zavednemu slovenskemu delav-
cu, da bi on pobiral podpise med delavei. Nobena druzZina ni odrekla podpisa.

Kmalu sem ugotovil, da je med Meinlovimi delaveci pola izginila. Zupnik
je najbrz po kovadevi Spionazi zvedel za pobiranje podpisov. Naprosil je Me-
inlovega glavnega oskrbnika, da je polo pri delavcih zasegel in je izro¢il nje-
mu.,
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Cez nekaj ¢asa me je Zupnik poklical k sebi. Komaj sem ga pozdravil, je
ze zafel razburjeno: »Vi mladi duhovni gospod, vi hujskate moje ZzZupljane
proti meni.« — »Povedal sem, da ne bom prej miroval, dokler ne bom dosegel
slovenskih pridig za vsako nedeljo.«

Ceprav sem pogumno zapustil Zupnikovo sobo, je potem v sobi Zalost po-
padla moje srce. Razmisljal sem o tem, kako politi¢na strast zvodeni velike
besede evangelija.

Vzel sem drugo polo papirja in zadel pobirati podpise na novo, zaradi
previdnosti seveda sam. Nabral sem 350 druZinskih podpisov. Ce radunamo
na druzino 5 ¢€lanov, znese to 1750 oseb. Pa recimo, da Meinlovi delavei niso
bili e vsi perofeni, vsekakor okoli 1500 slovenskih vernikov. Polo sem poslal
v Maribor na Skofijski ordinariat.

Reditev je pri§la kmalu in sicer na Zupnijski urad v Apacah. Od doloce-
nega dne mora biti glavna bozja sluzba slovenska, to je pozna maS3a.

Zupnik je prihodnjo nedeljo oznanil spremembo boZje sluzbe: »0d se-
daj bo glavna sluzba boZja slovenska.«

Medtem sem doZivel razne spremembe. MeZnarjevi so mi bili tako dolgo
dobri in prijazni, dokler niso svedeli, da pobiram podpise za slovenske pridige.
V Apatah je bilo malo pravih, pristnih Nemcev, in ¢udno, da ti niso mogli
trpeti ni¢ slovenskega. Tudi drugi so bili hudi na mene, a mnogi le na zunaj,
kajti bero so mi le dali.

Jaz sem pa rinil e vedno dalje in naprej. Ker sem videl, da Slovenci
slabo razumejo knjiZevno sloveni¢ino, sem jim naro¢il Mohorjeve knjige in
Slovenskega gospodarja. Ni¢ nisem vpraSal, ali mi bodo naroénino poravnali
ali ne. Pa veckrat sem priSel v slovensko hifo in so mi ljudje rekli, da ne ra-
zumejo Slovenskega gospodarja. Manjkala jim je slovenska Sola.

Ustanovili so tudi slovensko posojilnico, a je ostala mrtva. Pristopil sem
in jo razgibal in ob mojem odhodu je imela 3000 din ¢istega dobicka.

Zanimivo pa je, da me je Zupnik zaradi uspehov cenil in je to véasih tudi
pokazal.

Nemci so me zalezovali in mi nastavljali razne zanke, da bi storil kaj ta-
kega, kar bi mi spodneslo tla pri vernikih in pri Skofu. Imel sem srefo, da
sem zanke spregledal in se jim izognil. Dostikrat mi je pa Bog sam pomagal,
ker si sam najbrZ ne bi znal.

Cerayno mi je Zupnik grozil, da bom moral oditi, ¢e ne bom miroval, sem
ostal v Apadah tri leta in dva tedna, kar je za prvo kaplansko mesto v teda-
njih razmerah veliko, ker so drugi kaplani v tistem Casu ostajali na prvem
mestu eno, kveéjemu dve leti.

Na Apace me veZe Se mnogo lepih spominov, zlasti na kri¢anski nauk po
vaseh, To je hilo nekaj posebnega, ¢esar drugje nisem sreéal.

Zanimivo pa je to, da me Zupnik dr. Potzinger ni ¢&rtil. Nasprotne, véa-
sih mi je pokazal ve&jo naklonjenost kot prvemu kaplanu Messnerju, éetudi
se on ni zanimal za drugo kot za to, kar je v cerkvi. Zupnik me je povabil
celo v svojo vilo na kosilo ali na veferjo, kar je bila redka sre¢a. Ob slovesu
mi je dejal: »Vi, mladi duhovnik,vi bi bili fin dusni pastir, ker ste odkrito-
sréni; samo preved politiéni ste.« On je imel moje veselje in mojo dolZnost,
da pomagam zapostavljenim Slovencem, za politiko.
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Apate so zapustile v meni najve¢ spominov med kaplanskimi sluzbami.
Jokal pa nisem, ko sem Sel iz Apaé€ in tudi ko sem zapuSc¢al druga mesta, se
nisem jokal. Bil sem povsod, kamor sem prifel, takoj kakor doma. Sedaj v le-
tih se mi zdi, da je bilo vse po boZzji volji, ker Bog svojo voljo na mnogotere
natine uveljavlja.

Gornja Radgona, grad in okolica

Gornja Radgona je dobila ime po gradu, ki nas pozdravlja z vifine, obdan
z zelenjem, cvetjem, lepimi hiSami in vrtovi, ko se bliZamo naselju na robu
Prlekije pri Muri in obseZni Murski ravnini.

Naselbina se je zelo razvila predvsem po drugi svetovni vojni. Na teh
tleh so ljudje Ziveli Ze pred davnimi tiso¢letji. Vogelni del Slovenskih goric,
ki je iz trdega miocenskega apnenca in se strmo dviga nad reko Muro, si je
¢lovek izbral za svoje varno bivali¢e. Mladoterciarno gri¢evje v ozadju, po-
rad¢eno z gozdovi, mu je dajalo skrivaliée. Mura ga je varovala pred sovraz-
niki in mu dajala ribe, gozd mu je dal divjad, rodovitna murska ravnina pa
mu je hranila Zivino in mu dala kruh. Na gricevju so nastale poseke, kréevi-
ne in na njih je ¢élovek sadil drevje in vinsko trto.

Dolina pod gradom, kjer je zdaj novo naselje, je podobna kotanji in je
nekdanjim prebivalcem dajala varnost. Ko so nedavno kopali traso za cesto,
so delavei nasli razne ¢repinje iz davne dobe, predmete z ilirskimi okraski,
oglje, oZgane kosti divjih svinj, medvedov. Ugotovili so sledove naselbine, ki
sega v kulturo Zarnih grobisé.

Pol stoletja so imeli v teh krajih oblast Rimljani in tudi za njimi je osta-
lo nekaj sledov. Marsikaj so naSli tudi pri kopanju zemlje za temelje novih
his. Razne najdbe so bile v Zivi plasti zemlje, ki se razlikuje od ostalih plasti
po temni barvi.

V nevarnosti so se Zenske in otroci umaknili dale¢ v notranjost Sloven-
skih goric, mo3ki pa so se postavili v bran. Gibanje sovraZnika so opazovali
z grajskega hriba. Pred napadom iz ravnine jih je nekoliko varovala Mura,
ki je tedaj tekla precej daleé od grajskega hriba. Po stoletjih je Mura spre-
minjala svoj tok in po tisoéletjih se je priblizala grajskemu hribu tako, da je
Radgona (sedaj Radkersburg) leZala najprej na otoku, ker je Mura tekla po
stari in po novi strugi, potem pa samo Se po novi in je mesto sedaj onstran
Mure.

Obramba mesta je bila nekoé slaba in neucinkovita, navali sovraznikov
pa so bili vedno huj8i. Obrambni nasip z jarkom, podprt s hlodi, ni ve¢ zado-
stoval, zato so s pomoé&jo okoliskih kmetov, ki so pomagali z delom in voz-
njami, zgradili pravo trdnjavo. Prvih dvajset let je zidavo trdnjave vodil ita-
lijanski mojster Domenico de Lalio. V Hercegovsdaku in na Policah 3e danes
lahko vidimo globoke kamnolome, v katerih je leta in leta teklo teZko delo
za trdnjavo (1545—1591). Trdnjava naj bi varovala ljudi predvsem pred Tur-
ki in MadZari.
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Radgona je bila dolgo éasa najimenitnejSe naselje na slovenskem delu
Murske ravnine. Leta 1783 je imela 1561 prebivalcev, Ptuj 1243, Maribor
4544, V naselju je bilo mnogo obrtnikov. Stara zupnijska Sola se omenja leta
1539, ljudska 1867, meSéanska pa 1870. Ko se je Siril protestantizem, ki je za-
jel precejS$nje Stevilo prebivalcev, so se zacela huda verska nesoglasja.

Po st. germainski pogodbi (26. 7. 1920) je bil radgonski kot za nas izgub-
Ijen. Avstriji so pripadli mesto Radgona (Radkersburg) z okoliskimi sloven-
skimi vasmi: Potrna, Dedoneci, Zetinci, Gérica pri Radgoni, Zenkovci, in dru-
ge. Tako je ostalo tudi po drugi svetovni vojni leta 1945. Naselje na desnem
bregu Mure, Gornja Radgona, je imelo najprej skupno zgodovino z avstr,
Radgono, potem pa svojo lastno. Po osvoboditvi je dobila status mesta.

Nad Gornjo Radgono (nadm. vifina 265 m) stoji grad in ob njem so Se
danes vidni sledovi obrambnega nasipa in jarka. Ohranjena je listina iz leta
1212 in 1213 s pedatom in podpisom, kjer piSe, da se je Radgona imenovala
Rategoyspuch. Ime se je pozneje spremenilo. Spominja pa na Radegoja. Kje
je prebival, ni znano, verjetno pa na gradu, ki se po njem imenuje. Kolo v
mestnem grbu in napis nad vrati mestne cerkve nimata z imenom nobene
zveze (H. Lechner: Radkersburg, str. 13),

Grad je bil vetkrat poZgan in poruSen, pa zopet sezidan. Delo so opravi-
li seveda okoliski Slovenci. Grad je obseZna, starinska zgradba brez posebnih
okraskov, podoben drugim gradovom v teh krajih. Je pribliZzno pravokotna
in deloma dvonadstropna stavba. V njej je dvoje zaprtih dvoriS¢, na katero
vodita hodnika z velikimi okovanimi vrati. Nad vrati sta grba biv§ih lastni-
kov, Herbersteinov in Trautsmanndorfov. Sredi zgradbe je stolp, v katerem
je bil grajski ¢uvaj. Na dvorid¢u je vodnjak, vhod v kletne prostore, nekdanje
jece in stopniSéa. Zidovi so podprti z debelimi podporniki. Prizidek je bil se-
zidan leta 1775, v njem je bila staja za konje, v nadstropju pa stanovanje za
dekle in hlapce. Cez jarek pred vhodom je bil pridviZni most, na stebrih ob
cesti pa doprsni kipi grajskih ljudi.

Na vzhodni strani gradu so odkrili stransko klet z okostjem ljudi, ki so
umrli nasilne smrti. V gradu je bilo tudi sodiSée, tudi za ¢arovnice. Ustno iz-
roéilo pravi, da je iz gradu vodil rov, po katerem so se v sili ljudje lahko re-
gili. Rov je vodil v sedanjo avstr. Radgono. Gostilna Gasthof zum Tiirkenloch
v avstrijski Radgoni spominja na to, da bi moral biti tam izhod iz rova. Go-
stilna je zidana v Spanskem slogu in je lepa stavba, ob njej je bila zelo stara
lipa, ki so ji pripisovali ve¢ sto let. Podrli so jo leta 1789 in pod njenimi ko-
reninami so na$li ostanke vojne opreme: kose ¢elade, oklepa, meca, nekaj og-
lja, érepinj in zarjavele kose konjske opreme.

Od stirinajstega stoletja dalje je imel grad med drugimi sledeée lastnike:
Ivana pl. Stubenberga, Adama pl. Trautmannsdorfa in Ziga pl. Herbersteina.
Skoraj sto let so bili lastniki grofje Wurmbrandi. Nazadnje je bil njegov last-
nik grof Korinsky. Vsi ti so bili tudi lastniki mnogih vinogradov, travnikov
im njiv ter gozdov. Vsa ta velika posestva so se raztezala dale¢ doli ob Muri
in globoko v Slovenske gorice,

Z razpadom Avstrije leta 1918 so se zaceli novi ¢asi. Nastala je Jugosla-
vija, ki je izdala svoje zakone in grof Korinsky se jim ni mogel upirati. Pro-
dal je zemljiS¢a kos za kosom, pohiStvo pa kot starino velikaSem drugih dr-
Zav, najel posojilo in se nekega dne za vedno odpeljal. Grad in nekaj ostan-
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kov posestva je kupila banovinska uprava v Ljubljani za 200.000 din. V njem
so ostali neuporabni predmeti in slika, ki jo je kupec potem prodal za 80.000
din in tako poravnal precejSen del kupnine.

Odkupljeni grad je bil v zelo slabem stanju, Banovinska uprava je mo-
rala obnoviti temeljni zid pod severno steno, okna, strope, streho, vrata, zido-
ve in 3e mnogo drugega. V prizidek so leta 1938 vselili meS¢ansko Solo, ki je
bila tega leta ustanovljena.

Leta 1941 se je zacela pri nas druga svetovna vojna. Grad so zasedli
Nemei in vanj vselili $olo in razne tecaje za ucenje nemskega jezika, nazad-
nje pa se je vselilo vojastvo, ki je ostalo v njem do konca druge vojne.

V drugi vojni je bil grad zelo poSkodovan. PoruSeni sta bili severna in
vzhodna stena, ker so se v njem do konca drzali nemski vojaki. V novi svo-
bodni domovini so se zacela obnovitvena dela in kmalu je bil v njem Dom
onemoglih, niZzja gimnazija, vajeni$ka Sola in nazadnje osnovna Sola, dokler
se ni preselila v novo stavbo. Sedaj je grad tih in puS¢oben, v njem je samo
nekaj oddelkov 3ole dr. Janka Slebingerja in nekaj stanovanj.

Se nekaj zgodovinskih zanimivosti v Gornji Radgoni. Osnovna Sola obsta-
ja Ze od ¢asa protestantizma. Najprej je bila zasebna, za ¢asa Marije Terezi-
je pa je postala javna. Zasluga Sole je, da leta 1911 ni bilo v vsem tem okoli-
$u nepismenih, Uradno so nasteli samo 1 odst. nepismenih.

Negativna zasluga Sole pa je tudi ponemdcevanje naSih ljudi. Pri ponem-
¢evanju so uciteljem pomagali tudi posestniki zemljis¢ in nemski uradniki.
Iz zemljiske knjige pri obéinskem odboru v G. Radgoni razberemo, da so
Nemci v stari Jugoslaviji imeli v teh krajih 32,2 odst. najboljse zemlje v svoji
lasti. V apa$ki dolini je bila zemlja vsa v rokah Nemcev. Mnogo zemlje pa so
imeli tudi v ljutomerski in ormoski ob¢ini, predvsem mnogo lepih vinogra-
dov.

Ob Muri je hiSa (v njej je bilo Avtoremontno podjetje), ki je ena izmed
najstarej§ih v Gornji Radgoni. Njen lastnik je bil avstrijski drzavljan Konrad
Spranger. Stara je okrog 250 let. Neko¢ je bila to ribiSka kréma, kajti ob
Muri je bilo pristanii¢e za splave. Ne dale¢ od nje, v Lackovi ulici §t. 5, je
hiSa s komaj vidno letnico 1545, Po ustnem izro¢ilu naj bi to bila prva Sola,
vendar zapiskov o tem nisem naSel.

Ob cesti pri cerkvi je »plirgerSpital«, gotovo najstarejSa hiSa, zidana leta
1363 in prvié¢ omenjena leta 1438. Sedaj je v njej muzej NOB. Kljub starosti
nima razpok; streha je zelo strma in iz macesnovega lesa. Ima dvorano in klet
z arkadami in v teh prostorih je zelo dobra akustika. Véasih je bila v tej hi-
§i bolnica, dom za stare in osirotele ljudi, sluzila je mnogim za stanovanje
itd.

Slebingerjeva hiSa je bila neko¢ mitnica. V njej so kmetje oddajali svoje
pridelke gradu. Tu so desetino tehtali in jo vozili v grajske kleti. Bila je last
dr. Franca Simonida, dvornega knjiZni¢arja. Bil je tast dr. Janka Slebinger-
ja, prvega ravnatelja Narodne univerzitetne knjiZnice v Ljubljani. V bliZini
je Admontska hifa z letnico 1726. Ob cesti na grad je zapusten spomenik z
letnico 1795, spomin na nesrefo, ko so se splasili konji in se je ubilo nekaj
grajskih ljudi. Napis je v latinskem jeziku.

Za avtobusno postajo je grad Schachenturm, ki je bil last grofov Fiini-
kirchen. Na levi strani ceste proti Podgradu je Rotenturm, ki je bil last Eg-
genbergov v 17. stol., potem Klaris v Gradcu. V radgonski okolici so Se gra-
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dovi: Fahrenblichl ali Kunejev grad, negovski grad, Freudenau blizu Apaé,
Steinhof na Spodnji S¢avnici je bil last jezuitov v Gradcu, po vojni pa so ga
podrli.

Povedati moramo Se, da je bil pri stopnicah na grad pri lesenem mostu
sramotilni steber — pranger. Sedaj ga ni veé. Pranger je predstavljal sodstvo
v davnih ¢asih, ko so pri sojenju sodelovali tudi preprosti ljudje, ¢e pa Ze ne
pri sojenju, pa vsekakor pri izvrSevanju kazni.

Nanizali smo nekaj vaZnejSih zgodovinskih dogodkov iz Gornje Radgone.
Se bolj kakor dogodki pa so pomembni ljudje, in Gornja Radgona s svojo o-
kolico jih ima veliko. O njih pa morda kdaj pozneje.

Alojz Kozar
Dedis¢ina

V Novinah Slovenske krajine, pet let pred drugo svetovno vojsko, neki
»Sloven« ognjevito brani pokrajinski naziv Slovenska krajina pred novim
imenom Prekmurje, Razumljivo je, da so se oklepali imena Slovenska kraji-
na, kajti to pokrajino so tako imenovali naSi dedje, pradedje in prapradedje.
Dolga uporaba tega imena pri¢a o njegovi pomembnosti. Ce kdo opazi izraz
Slovenska krajina, takoj ve, da tu prebivajo Slovenci. Za izrazom Prekmurje
pa se lahko skriva pripadnik katerekoli narodnosti. Prebivalci pokrajine med
Muro in Rabo pa so se vedno zavedali, da so Slovenci in to so tudi hoteli
ostati. In zato tudi tak ogenj v Novinah.

Ob tem sem pomislil na na§ ¢as, ko v novem nadinu Zivljenja pozablja-
mo ali celo zametujemo vse kar je staro, kar so ustvarili nasi davni predni-
ki. Mislim predvsem na ljudsko pripovedniStvo, modrost, pesem in e kaj, kar
je stvaritev ¢loveSkega duha. Vse to dviga narod na viSjo stopnjo, pravzaprav
ga prav to ohranja pri Zivljenju. Zato v resnici narodu najbolj sluzi vsak ¢lo-
vek v Se tako skriti in neznatni vasi s tem, da ohranja narodni jezik, znacaj,
zdravje in gospodarsko mo¢, kot so to pred 46 leti lepo zapisale Novine.

Poleg tega, da ustvarjamo novo, je naSa naloga tudi ta, da ohranjamo sta-
ro. Mnogi med nami se trudijo, da bi ohranili stare Sege, vendar nekateri po-
zabijo presoditi njihovo vrednost.

Tako na nasih veselicah ohranjajo precej starih Seg. Mnogi si prizadevajo
za raz8iritev besednega zaklada. Ustvarjajo nove besede, ki jih ni mogoée naj-
ti v nobenem pravopisu ali slovarju, da bi tako na &mbolj izviren nacin
zbadali in sramotili nasprotnika. Za pisanost jezika skrbijo z velikimi zaloga-
mi kletev, kjer kakSen »vrage Ze sploh ne pomeni kletve. Ob vsem pa se udi-
jo 8e tujih jezikov, saj so uvoZene kletve posebna specialiteta. Ob takem ra-
vnanju pogosto pride do medsebojnega preskuSanja moéi, ¢emur bi lahko
rekli tudi pretep. Da bi dali temu obifaju bolj starinski zna&aj, se najde tudi
kdo, ki vrofekrvneZem pusa kri. Pri tem opravilu pa uporablja tudi tak no%,
ki ga je izdelala teZka, Zuljava roka vaskega kovaca, da je tudi po tej plati
vse bolj starinsko.

Tisti, ki so proti starim obiéajem, proti zgoraj opisanim Segam, veliko
govorijo o tem, da grdo govorjenje po veselicah slabo wpliva predvsem na
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mladino. Pravzaprav je njihova skrb glede tega odveé. Kajti zaradi peklen-
skega hrupa — pravijo mu tudi glasba — se tako ali tako ni¢ ne sli8i.

Pa da ne bodo vsega bremena nosili tisti, ki prirejajo veselice: tudi zunaj
veselic so poznani opisani in njim podobni obiéaji.

Sicer pa naj nikar nihée ne misli, da so pri nas razSirjeni samo taki obica-
ji. Sploh ne! Se veé jih je druge vrste. Takih, ki jim sicer grozi propad, a bodo
vendarle ostali zapisani s svetlimi ¢rkami v knjigi zgodovine. Kajti kje je —
razen v cerkvi — Se Zivela ljudska pesem, kje se je ohranjalo ljudsko pripo-
vedni¥tvo, ljudska modrost, pregovori, ¢e ne pri druZabnih opravilih kot so
désanje perja, luienje bulnega semena, prédenje, lickanje koruze?...

Ob takih prilikah, ko prisostvuje$ raznim opravilom, se poleg razvedrila
tudi notranje obogati8, spozna$ navade in znacaj ljudi. Mene je poleg pesmi
privladevalo tudi pripovedovanje raznih zgodb, tudi takih, ob katerih so se
mi jeZili lasje in ponoéi nisem mogel spati od groze. Najbolj se spominjam
zgodb o ¢arovnicah, ki so me potem Ze pono¢i med spanjem nadlegovale in
sem se vendo pokril ¢ez glavo, da ne bi videl, kako iz kotov preZijo name.

Neka zgodba, zaradi katere sem se kot otrok ponoéi izogibal potokov in
me je bilo strah, ko sem pozno zveéer fel iz Sole, pravi takole:

»Pred mnogimi leti se je neki moZ ob pozni uri vracal s kolin. Pot ga je
vodila skozi temni borov gozd, ¢ez travnike proti domaci vasi. Tema ga ni
motila, saj je pot zelo dobro poznal. Vedel je za vsak grm, ki preve¢ steguje
svoje veje nad stezo, poznal je vsako oguljeno korenino, ob kateri si lahko
razbije$ palec na bosi nogi. Ob misli na pozirek slivovke, ki ga je 3e vedno
lepo grela, je zavil iz gozda in ob svetlobi redkih zvezd hitel po vijugasti po-
ti ob potoku. Nenadoma pa mu korak zastane in z izbuljenimi ofmi zastrmi v
prizor pred seboj. Ob koSatem jelSevem grmu sta dve Zenski — cCarovnici pek-
li krofe. Kljub temi je videl, kako se ena sklanja nad zakurjeno pe¢ in z veli-
ko kuhalnico nekaj meSa. Druga, ki je bila na oni strani potoka, pa je v le-
senem koritu mesila testo. Ta prizor je mozZa, ki strahu sploh ni poznal, po-
polnoma zmedel. Ni vedel, ali sanja ali pa je res, kar vidi. Od tistih nekaj
grenkih poZirkov pa ni mogel imeti prividov. Pa e so bile sanje, ali resnica,
bilo mu je vseeno; hotel je le domov, na varno. Toda kakorkoli se je trudil,
nog ni in ni mogel premakniti. To mu je bilo samo potrdilo, da sta tisti dve
Zenski pred njim res ¢arovnici. Postava pri peéi se je vzravnala in se mu pri-
bliZzala. V otrple roke mu je porinila dva krofa in mu narotila: »Vzemi ta dva
krofa in ju nesi domov. Ne sme§ ju pa med potjo ne pogledati, ne pojesti. Tu-
di govoriti ne sme$, dokler ne prides domov.«

Carovnica je izginila, ali je pa moZ ni utegnil gledati, ker je na vso moé
tekel ez travnik proti domu. V rokah je stiskal krofe in sopihal navzgor po
klancu. Preskoéil je ograjo ob dvoriSCu in se s celim telesom zaletel v vrata,
da je zapah odletel dale¢ po sobi, vrata pa so se sunkovito odprla in prevrnila
Skaf vode, ki se je razlila po steptanih tleh. Popplnoma izérpan se je moz
kot prazna vreda sesedel na klop. Razprl je pesti in kaj je videl — namesto
krofov je v rokah stikal dve konjski figi.«

Zanimivo je tudi, kaj vse so ljudje verovali nekdaj in ponekod Se danes.
Na primer glede urokov: Ce je kdo gledal spedega otroka, ga je lahko urodil.
Ko se je otrok prebudil in je jokal ter na vse prigovarjanje ni ponehal, je fo
pomenilo, da ga je priSlek uroéil. Da bi otroka re$ili, so morali povzrocitelju
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odrezati Sop las, ali koScéek obleke. To so morali seZgati in s tem pokaditi o-
troka. Lahko pa so samo pometli tla, kjer je priSlek stal in seZgali tiste smeti.

V posebni nevarnosti so bili lepi otroci, kajti takih se je urok Se laije
prijel. Zdravilo proti temu je preprosto: otroka namazati s sajami, da ne bo
ved lep. Ne vem, ¢e je res kdo tako delal, sem pa slisal neko Zeno, ki je dru-
gi tako svetovala.

Ni Se minilo pol stoletja, ko so Se v nasih krajih nekatere Zene priprav-
ljale posebno vodo kot zdravilo zoper uroke. Recept pa je bil takle:

V vodo, ki ne sme biti iz domatega vodnjaka, pa¢ pa iz dveh ali treh
drugih, je treba dati tri oglje in zraven govoriti: »Vorki, vorki, ¢e ste prisli iz-
pod klobuka, pojdite pod klobuk, ce ste prisli izpod rute, pojdite pod ruto.« V
tej vodi je treba namakati Se Zlice in vilice. VaZna pa je molitev Ocenas. In si-
cer ga je treba moliti od zadaj naprej.

Urokom pa niso bili podvrieni le ljudje, ampak tudi Zivina. Zdravilo pa
je bilo za vse enako: voda, pripravljena po zgoraj opisanem receptu.

Pri vseh opravilih pa je pripovedovanje spremljala pesem. Tu in tam jo
je Se danes mogoce sliSati. Kjer se zberejo dobri pevci, tam je res veselje do-
ma. To veselje, ta radost nad lepim pa se ne da popisati, to lahko samo ob¢u-
115, ko si sredi prelivajo¢ih se glasov vaskih peveev in $e sam kaj gode§ zra-
ven.

Vse, kar je lepo, dobro, je vredno, da obstaja. In bila bi velika $koda, ¢e
bi se to izgubilo ali uniéilo.

Ce vidimo dalje, vidimo zato, ker stojimo na ramenih prednikov, pravi
pregovor. Ce mi vidimo dalje kot na$i predniki, jim bodimo hvaleZni in spo-
Stujmo njihovo dedi$éino.

Pavel Berden
Ali je studenec usahnil?

Prekmurje ne daje veé¢ toliko duhovnih poklicev kakor nekdaj. Jeseni
1979 se noben Prekmurec ni vpisal v malo semeniS$ée v Mariboru. Nekdaj so
bili duhovni poklici iz Prekmurja zelo Stevilni.

Kje je temu vzrok? PoskuSajmo ga najti. RazmiSljajmo.

1. Mogoée je nekaj vzrokov v naSih druzinah. Vecino poklicev izmolita
ofe in mati. Onadva nosita otrokov poklic v sebi kot Zeljo in ga kot proSnjo
prinasata pred bozji oltar.

Danes pa prodira potro$niska miselnost. Misli starSev se najveckrat ob-
ratajo h kruhu. Cim prej k ¢im boljsemu kruhu! Da mu bo dobro tukaj na
zemlji. In da bomo tudi mi imeli kaj od njega. Otrokov ideal zato postaja:
zasluziti, priti do denarja..-Imeti dobro sluzbo, veliko placo. Potem pa uZivati,
privoséiti si vse, kar ti nudi svet. Narediti si raj na zemlji. In misli na po-
smrtnost stopijo v ozadje. »Jejmo in pijmo, saj jutri bomo tako umurlil«

2. V druzini premalo molijo, premalo ¢itajo sveto pismo. Bog dostikrat
ni upostevan. Marsikateri kristjan Zivi, kot da Boga ni.

3. Ugasnila je zavest, da je to Zivljenje vendarle le priprava na veé¢no
zivljenje. Zivimo kakor tisti, ki nimajo upanja, pravi sv. Pavel. Pa vendar je
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to zivljenje le zaéasno, minljivo Zivljenje, stisnjeno v okvir rojstva in smrti,
ono pa je vecno. Jezus nam pravi: »Nabirajte si zakladov, ki jih molj in rja
ne razjedata in jih tatje ne kradejo.«

4. Gotove &dutimo propagando proti duhovnim poklicem. Ker smo trs, ki
ga veter maje, nas veter obrne, kamor ho¢e. Obraca nam glavo na desno, na
levo, véasih pa kar v nasprotno smer.

5. Ali smo duhovniki storili z besedo in zgledom vse, da bi prebujali po-
klice? Lué se od luéi priziga. Vero v vedno Zivljenje moramo izzarevati. S
potro$niskim udobjem se malo poklicev prebudi. Ce pa delamo in veliko de-
lamo in nesebiéno delamo, smo mesto na gori.

6. Za poklice molimo. Moramo Se dalje in Se ve¢ moliti. In tudi kaj sto-
riti, deprav se nam zdi tezko. Jezus je rekel: »Oznanjujtel« Neko¢ so se otro-
ci igrali maso. Kaj se pa zdaj igrajo?

7. Mlademu ¢loveku se danes morda ne zdi vredno Zrtvovati svojega Ziv-
ljenja za duhovniske cilje. Sprasuje se: Kaj bom pa potem imel od zivljenja?
Ali mu znamo pokazati, da so svetniki imeli najveé¢ tudi od tega zivljenja?

8. DruZine nimajo veé toliko otrok. Kjer ni otrok, tam tudi Bog nima ko-
ga klicati v svojo sluzbo.

Vinko Skafar
Prvi teoloski tecaj za laike v Pomurju

Teoloski simpoziji, tec¢aji, seminarji in kongresi ne morejo biti le modna
muha, marveé so prizadevno iskanje odgovorov na potrebe in vprasanja da-
nasnjega ¢loveka, Ti tecaji, veasih namenjeni predvsem duhovnikom, se vse
bolj obraajo tudi k laikom, ki so ujeli utrip ¢asa in s tem zacutili potrebo
po globlji, temeljitej§i in sodobnejsi verski izobrazbi.

Ze pred dvanajstimi leti so v Ljubljani organizirali dvotedenski teoloski
tedaj za Studente in izobraZence, ki je bil prva Stiri leta bolj osnovno teoloski.

Ko so leta 1971 slovenski Skofje ustanovili Medskofijski odbor za Studen-
te, se je tetaj usmerjal k svobodnim aktualnim temam. Tako je tudi Se danes.
Ta dvotedenski teéaj o aktualnih temah so prva leta prirejali samo v Ljublja-
ni in sicer v prostorih Teoloske fakultete na Poljanski 4. Ob deseti obletnici
so ga v celoti ponovili v Mariboru in z izbranimi predavanji tudi v Celju in
Kranju. V akademskem letu 1978/79 pa so razen v omenjenih krajih lahko
nekaterim predavanjem omenjenega tefaja prisluhnili tudi v Novem mestu,
Kamniku, Dobrepolju in Beltineih.

Pod geslom, vzetim iz svetega pisma DUHA NE UGASAJTE je bil v
Beltincih od 9. do 18. marca 1979 prvi teolodki teéaj za izobrazene laike v
Pomurju.

Prvi veder je spregovoril beltinski domaéin in sedanji dekan slovenske
Teoloske fakultete prof. dr. Stefan Steiner. V predavanju se je vprasal: »ZI-
VETI 1ZVEN KALUPOV?« »Ali je &lovek sbrez vse reSnje poti« v Siroko
#ivljenjsko svobodo, podobno kot Crtomir v sestavu Valjhunovih ¢et? Ali pa
je za ¢loveka edino normalno, da Zivi v vseh mogo¢ih omejitvah, ter je nje-
gova edina nenormalnost hrepenenje po Zivljenju zunaj kalupov? Je prav
hrepenenje kalup vseh kalupov ali kaj drugega? Kaj pa, ¢e je treba lo¢iti med
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kalupi in kalupi, med tistimi omejitvami, ki so €loveku sonaravne, in onimi,
ki niso? Morda more resSiti vprasanje kalupov kr3¢anska vera?« Od razmis-
ljanja o ¢lovekovem bistvu in kalupih, predvsem grehu, ki éloveka tira v ka-
lupe, je prvi predavatelj povabil k zivljenju zunaj kalupov, kar pomeni v
krséanstvu dati se »voditi boZjemu Duhu«.

Teolodki tefaj v Beltincih

Drugi dan je medskofijski asistent za pastoracijo Studentov Rudi Koneili-
ja naslovil svoje predavanje »ZIVETI 1Z PREPRICANJA« in zadel s Pavlovo
mislijo: »Vse pa, kar ni iz prepridanja, je grehe (Rimlj 14,23). Ziveti iz pre-
prianja v vsakdanjem Zivljenju pomeni: »iz notranje svobode samostojno iz-
razati svoje nazore in delovati iz njih ... Ziveti odrefeno in s tem prerokovati
odreSenje. . .«

V nedeljo, 11. marca je spregovoril mariborski $kof — kapitularni vikar
prof. dr. Vekoslav Grmié o temi: »BOG V SVETU ZNANOSTI IN TEHNIKE«.
Med drugim je poudaril, da nam je svet znanosti in tehnike na svoj naéin
priblizal Boga biblije, Boga ljubezni, ki nima na sebi nobenih potez &loveko-
vega tekmeca ali maSilca lukenj; ki raduna z vsakim é&lovekom in ga klide
»po imenux, da se svobodno in odgovorno zanj odlofa; ki jemlje éloveka res-
no kot svojega sodelavca, partnerja, in sicer vélenjenega v élovedtvo in v
svet nasploh.
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Mladi slovenski strokovnjak sv. pisma stare zaveze prof. dr. JoZe KraSo-
vec je drugi petek skuSal odgovoriti na vprasanje: »ALI MORA BITI KRIST-
JAN HEROJ?« Potem ko je predstavil svetopisemske modele herojstva in
spregovoril o njihovi moéi in nemo¢i, se je zaustavil ob herojstvu v spreje-
manju boZjih in é&love$kih danosti v stvarnih zgodovinskih okolis¢inah., V
sklepu pa je pribil: »Zivljenje na robu je za marsikoga silno boleée. Ne zato,
ker bi si Zelel oblasti, ampak zaradi zgodovinskega dejstva, da je resnica na
videz vedno v obrambi. Toda sprejem tega stanja, kakor tudi sprejem vse
¢loveSke in boZje resniCnosti, sodi v vrh evangelijske uresnititve junadtva.
Resnica, ki jo ¢lovek hofe Ziveti in uresniciti, konéno vselej zablesti, ko se
maliki sami poderejo.«

Predzadnji dan tedaja so imeli Pomurci priloznost prisluhniti evropsko-
znanemu strokovnjaku za moralna vprasanja dr. Alojzu Sustarju, ki je dolga
leta zivel v Svici kot profesor in Skofov namestnik v Churu, Ljubljanski pre-
lat je govoril o PREROJENJU. Kristjan, ki jemlje resno boZjo resnico o pre-
rojenju, ne bo triumfalist. »Njegova edina prava drZa je poniZna hvaleZnost,
da ga je Bog poklical, ne po njegovih zaslugah, ampak v svojem usmiljenju,
iz teme v luég, iz suZenjstva v svobodo, iz smrti v Zivljenje. A k pravi krifan-
ski zavesti sodi tudi trdno zaupanje v boZjo pomoé¢ in zato veder in upanja
poln pogled v prihodnost in sicer v resnem in zavzetem prizadevanju za zve-
stobo boZjemu daru prerojenja.«

Zadnji vefer je Se spregovoril mariborski teolog prof. dr. JoZe Rajhman
o JEDRU RELIGIJ. »sNaj bo Se tako presenetljivo, vendar utegne biti zelo
resni¢no, ¢e povemo, da je v jedru vsake religije in zato tudi v skupnem jed-
ru vseh religij v ospredju ¢lovek ... V skrbi za éloveka, ki je navzoa v vseh
svetovnih religijah, se na svoj nadin prenavlja vsaka religija, Lahko bi trdilj,
da prav skrb za éloveka pomaga k poglobitveni rasti religijskega pojava v
svetu«, je med drugim podértal predavatelj.

Kakor drugod, tako tudi v Beltincih se je tisto sglavno« zacelo Sele po
predavanjih. Pogovore so morali v&asih ob enajstih »nasilno« prekinjati.
Bojazen nekaterih, da pesluSalei, ki jih je prihajalo od sto dvajset do sto se-
demdeset, zahtevnej§ih predavanj ne bodo razumeli, je bila povsem odveé.
Saj so odkrita in neprisiljena vpraSanja vedno zadevala v jedro obravnava-
nega predmeta. S tem so pokazali, da jim je bil fe¢aj potreben.

Pristavimo %e naj, da so vsa predavanja teoloSkega tefaja o aktualnih
temah iz&la v posebnem zborniku. Med njimi so tudi tista, ki so bila ponov-
ljena v Beltincih.

Prvi teoloski tecaj z izbranimi predavanii o aktualnih temah je v Beltin-
cih vsekakor uspel. Prinesel je pomurskemu ¢loveku nova in poglobljena te-
ologka razglabljanja. Enega je morda malo vznemiril, drugemu pa spet odprl
nova osvobajajota obzorja. Vsekakor pa je bil koristen vsem, ki so se preda-
vanj udeleZevali. Zato bo tetaj spet leta 1980 in sicer predvidoma na istem
kraju in ob istem ¢asu. Lanskim obiskovalcem se bodo prav gotovo pridruZi-
1i Se drugi, posebno mlajsi izobraZenci iz razliénih pomurskih Zupnij, saj Cer-
kev v Pomurju potrebuje versko izobraZene in Siroko razgledane kri¢anske
laike, ki bodo vsak dan bolj sposobni za dialog z danaSnjim i8¢oéim é&lovekom.
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Lojze Ratnik

Zakonska duhovnost in iskanje poti R njej
v zupniji Beltinci

Druzina in zakon je Sola ljubezni in Zivljenja

Pape? Janez Pavel II. se je 13. junija 1979 pri sploSnem sprejemu obrnil
k veé sto mladim zakonskim parom in jim dejal: »Vi, dragi zakonci, pomeni-
te Kristusa, ki svetu daje in prinaSa Zivljenje. VaSa dejavna in rodovitna
ljubezen, pomeni Kristusa, ki se znova danes rodi v va$ih druZinah in v sve-
tu.« Se malo prej, 28. 1. 1979 pa je latinsko-ameriSkim Skofom, zbranim v
Puebli, imel obsiren in programski govor, v katerem je na prvo mesto posta-
vil druZino. Skofom Latinske Amerike in vsem Ekofom in duhovnikom vse-
ga sveta je dejal: »Naredite vse, da boste imeli druzinsko pastoralo. Posvetite
se temu tako prednostnemu obmoé¢ju v prepri¢anju, da bo v prihodnje evan-
gelizacija moéno odvisna od »domace Cerkve.« To je Sola ljubezni, spoznava-
nje Boga, spoStovanja Zivljenja in ¢lovekovega dostojanstva.«

Naredite vse, da boste imeli druzinsko pastoralo

Kako priti do te »domaéde Cerkve«, druZzine? Zdrave druzine ni brez zdra-
vega zakona.

Kako pomagati zakoncem, da bodo rastli v zdrave éloveSke in krS¢anske
skupnosti? Prihodnost ¢love§tva ne bo odvisna predvsem od politikov, gospo-
darstvenikov, tehnikov, ampak od zdravega zakona in druZine. Tudi Zupnij-
skega obéestva ne more biti brez zdravih druzinskih obéestev. Pastoralni de-
lavei, duhovniki in katehistinje se tega dobro zavedamo. Veliko dobre volje
in korakov, kako bi zaceli druzinsko in zakonsko pastoralo, je Ze bilo nareje-
nih v naSem Pomurskem pastoralnem podroéju: od raznih tridnevnic za mla-
de zakonce, misijonov, posebej oblikovanih na duhovnosti zakoncev, preda-
vanj po zupnijah za zakonce, duhovnih vaj za zakonce do prvih poskusov za-
konskih obcesfev.

Poéasi na novo odkrivamo nekoliko pozabljeno vrednoto zakonske in dru-
#inske duhovnosti ali »domade Cerkve«, kakor jo je imenoval 2. vatikanski
koncil, pred njim pa Ze cerkveni ocetje v 4. in 5. stoletju.

Ali res zakonska duhovnost?

Do nedavnega smo govorili o duhovnosti duhovnikov, morda Se bolj re-
dovnikov za samostanskimi zidovi, a duhovnost zakoncev, kaj naj bi to bilo?
Nekega mladega moZa sem slifalko sva se o tem pogovarjala. »Vi duhovniki
ste zato, da molite, maSujete, pridigate, delite zakramente, mi laiki, zakonei, da
delamo, imamo otroke, gradimo domove, skrbimo za ta svet in razvoj tega
sveta in konec.« Ali res v zakonu ni prostora za duhovnost? Bog je vendar v
zadetku ustvaril moZa in Zeno in ju blagoslovil in jima zapovedal, naj se
ljubita. Tudi Kristus se gotovo ni zmotil, ko je zakon povial v zakrament.
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In pray zaradi zakramentalnosti postaja vse zakonsko in druZinsko Zivljenje
posveéeno: takrat, ko moz hiti na delo v tovarno ali na polje, takrat, ko Zena
s skrbjo pere in lika obleko za moza in otroke, pa tudi takrat, ko se pogovar-
jata o tem, kar nosita v svojem srcu, ko molita, ko sta pri masi in skupaj pri
obhajilni mizi ali tudi ko se drug drugemu dajata v zakonski ljubezni.

Po nauku 2. vatikanskega koncila vemo, da sta duhovni poklic in poklic
za zakonsko in druZinsko Zivljenje dve enakovredni poti svetosti: »Gospod
kli¢ce vse kristjane... V vsakem stanu vsakterega po njegovi lastni poti...
in krS8¢anski zakoneci morajo hoditi po svoji lastni poti duhovnosti. Tako bodo
pri¢e in sodelavei rodovitne matere Cerkve« (C11;41)

Iskanje poti duhovnosti mladih zakoncev v Zupniji Beltinci

Bilo je februarja 1974 leta. Na pobudo zakonskega para, ki sta se Ze ved
let poglabljala v rast svojega zakona tudi sredi spremenjenih okoli§éin Ziv-
ljenja, hodita na duhovne vaje, skupaj molita in se veliko pogovarjata, kako
bi pomagala zakoncem, so pastoralni delavei povabili p. Vidra, da bi vodil
duhovno srecanje za mlade zakonce. Na to srefanje so bili povabljeni prav
vsi mladi zakonci do 10 let porogeni. Odzvalo se je petdeset parov. Globoko
so si oddahnili in zadihali, ko so pripovedovali, kaj vse so odkrivali na teh
srec¢anjih. Drugi so z obZalovanjem govorili: »Skoda, da se nismo odzvali va-
bilu.« Ta prvi kamen, vrZzen v mirno gladino duhovnosti naih zakoncev, ni
ostal brez odmeva. Na teh srecanjih je bil govor tudi o zakonskih obgestvih.
Kaj je to?

Veé zakoncev, recimo 5—~6 parov ali ved, se sreduje tedensko, ali dvote-
densko ali meseéno v skupnem poglabljanju duhovnosti zakona in drugine.
Ob skupni molitvi, prepevanju, branju sv. pisma, razmisljanju, prisré¢nem in
odprtem pogovoru pocasi nastaja obéestvo, trdno povezano med seboj, kakor
beremo v Apostolskih delih: »Bili so stanovitni v nauku apostolov in bratski
skupnosti, v lomljenju kruha in molitvah.«

Zakonei, ki so se ob tem duhovnem sre¢anju zaceli povezovati, so me po-
vabili, da bi jih vodil. Takrat, ko smo zaceli s to zakonsko skupino, bilo je
2. marca 1974, nisem imel nobenega izkustva, kako naj bi tako skupino vodil.
Imeli smo neomajno zaupanje v Boga, da bo z nami. Pre§li smo mnoge manj-
Se krize, toda povezovala nas je zaupna molitev in vzirajali smo v preprica-
nju, da »kjer sta dva ali trije zbrani v Kristusovem imenu, je on sredi med
njimi¢, Pocasi je iz skupine raslo globoko povezano zakonsko obcestvo, kjer
so se stkale vezi popolnega zaupanja, iskrenosti in odprtosti enega zakona z
drugim. Tudi kot duhovnik sem vedno globlje doZivljal svojo lastno duhov-
nisko duhovnost in dobival vedno nove pobude za svoj apostolat.

Veliko smo molili za druge zakonce in v obéestvu je vedno bolj rastlo
spoznanje in prepri¢anje, da je poleg poslanstva pri¢evanja zvestobe in lepega
kri¢anskega Zivljenja v druzini in na delovnem mestu, v vasi in Zupniji, po-
leg molitve za vse zakonce, potrebno preiti tudi v apostolat oznanjevanja ti-
stim, ki se na zakon pripravljajo in prav posebej Se tistim, ki so zakon zace-
li. Obé&estvo se je tako vkljuéilo v Pomursko skupino priprave mladih na za-
kon. Skupaj smo naredili in premislili osnutek predavanja, ki sta ga potem
dva zakonca izdelala in ki sta se tudi uspe$no vkljuéila v zakonsko in pred-
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zakonsko pastoralo podroé¢ja. Zelja tega obéestva je, da bi taka obcestva rast-
la tudi v drugih Zupnijah in da bi se med seboj povezovala. Vsako leto seveda
vsak zakonski par gre na duhovne vaje za zakonce, da se Se duhovno bolj
osvezi in poglobi.

Iz tega obdestva je prigla pobuda za duhovno obnovo za mlade zakonce
v adventu 1976. Iz srefanj z najmlajSimi zakonci se je porodila nova skupi~
na mladih zakoncev, ki odkriva svojo duhovnost. Ti so nam dali tudi veliko
pobud, kaj mnaj bi oznanjali starSem naSih Bolarjev. Zlasti pa so nakazali
nekaj temeljnih misli, kje naj bi bilo teZiS¢e misijona: to je na zakonu in
druzini, V delu med misijonom so se prav ti zakonci pokazali kot vogelni
kamen in bili tako misijonarjem oporni stebri in pomocniki pri delu z zakon-
ci. Nanizane misli nofejo biti model za delo z zakonci niti v podrodju niti v
Zupniji, ampak so le odkrito iskanje, morda tudi spodbuda pastoralnim delav-
cem in mladim zakoncem pri odkrivanju in poglabljanju zakonske duhovno-
sti, ki naj bi po Zeljah in navedilih Cerkve bilo prednostno obmoéje naSega
pastoralnega dela in prizadevanja,

Lojze Ratnik

Ustvarjalno srec¢anje mladih zakoncev
na misijonu v Beltincih

Na misijonu v Beltincih, ki sta ga vodila p. Stefan BalaZic in p. Vinko
Skafar, so imeli zakonci do 5 let poroteni svoja sredanja. Zamigljena in izve-
dena so bila tako, da so predvsem zakonei sami ugotavljali svoje dejansko
stanje in seveda tudi pod vodstvom p. Vinka iskali reSitve.

Prvo srefanje se je imenovalo: »Zulji v mojem zakonu.« Po nekaj uvod-
nih mislih so se zakonci, bilo jih je nekaj ve¢ kot sto parov, razdelili v 4 sku-
pine, kjer so razmisljali in tudi zapisali tri Zulje, ki najbolj hromijo njihovo
skupnost, da nista »eno telo in en duh.« Med drugim so zapisali sledeée: Na
prvem mestu pomanjkanje pogovora (sploh ga ne posluSam, nimam d¢asa za
pogovor, ne znava se pogovarjati) na drugem mestu: alkchol, nezaupanje,
ljubosumnost. Tretji »Zulj«: Bog — molitev. Po sreanju v skupinah so imeli
Se skupno srefanje. Zakonci so dobili nalogo da doma nadaljujejo s pogovo-
rom in si zaupajo, kateri »Zulj« jih najbolj tare v zakonu.

Drugo sredanje se je imenovalo »Zakon kot pogovor«. Zakon je naloga,
ki se mora uresnidevati vse Zivlejnje. Ne more se refiti brez zakonskega po-
govora, Bistvo pogovora ni govorjenje, ampak umetnost posluSanja in spreje-
manja, odkritosrénost v prepri¢anju, da lahko samo zakonski pogovor reSu-
je vsa vpraSanja, ki nastajajo in da je pogovor edina uspeS$na pot, ki vodi v
poglabljanje in rast zakona.

Nekaj misli, ki so jih ob pogovoru zapisali zakonci sami. Zakonski pogo-
vor je za mene kakor vsakdanja hrana, ki nam je potrebna za Zivljenje, je
kakor molitev, nekaj ¢udovito lepega, kakor sprehod v majsko jutro, lajsanje
notranje napetosti in teZav, trajno zorenje v ljubezni. Pomanjkanje zakonske-
ga pogovora je za mene kakor riba brez vode, razvalina skupnega Zivljenja,
in srede, odhod v neznano odkoder ni vrnitve, dan brez sonca.
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Po pogovoru v malih skupinah smo prisluhnili, kaj pomeni zakoncem za-
konski pogovor. Zakonec se lahko razvije in postane srefen le, ¢e ga sozako-
nec poslu$a in ¢e se naudi sam posludati, toda le »s srcem se more videti do-
bro in videti prav«, zato je v bistvu zakonskega pogovora sprejemanje druge-
ga takSnega, kot je.

Tretje srecanje: Molitev zakoncevy

Vsi &élani Cerkve smo posvedeni. Koncil imenuje skupnost kristjanov
»duhovniS$ko skupnost« V tej luci je vsak zakonski par mala »duhovniska
skupnost.« Vsa dejanja so posvetena. Prav posebna bogotastna dejanja v tej
skupnosti je na primer branje sv. pisma, zakonska in druzinska molitev. V
zakonu so mogoce tri vrste molitve, osebna, ko moli zakonec sam; zakonska,
ko molita zakoneca skupaj; druZinska, ko molijo star$i skupaj z otroki. Vsi
trije nadini molitve so v zakonu potrebni. Naj posebej poudarim nujnost za-
konske molitve, tiste molitve, ko skupaj molita moz in Zena. Véliki Svicarski
psihiater Bovet, zakonski moz, pravi, da je najvedja neZnost v zakonu prav
ta zakonska molitev. V njej sta zakonca zedinjena med seboj in z Bogom.
Ona je zagotovilo, da tudi druge neznosti vse do zakonske podaritve v lju-
bezni izhajajo iz edinosti v ljubezni, ki prihaja od Boga in vodi k Bogu. Za-
konska molitev ustvarja najglobljo edinost med zakoncema. Kaj o zakonski
molitvi in skupnem .darovanju maSe mladi zakonci mislijo, lahko vidimo iz
njihovih odgovorov. Napisali so takole: Zakonea, ki skupaj molita in sta sku-
paj pri ma8i, sta kakor...« pti¢ka na veji ki se imata rada med seboj, pe-
sem ki povzdiguje njun zakon do popolnega, drevo zasajeno v globoko zemljo
ki mu nikoli voda ne usahne in je polno Zivljenja in rasti, kakor sveta dru-
%ina. In nasprotno — Zakonca ki skupaj ne molita sta kakor... »dva puStav-
nika ki Zivita vsak po svojem, hiSa, postavljena na pesek, brez duhovne lju-
bezni, tujca med seboj in pred Bogom, popotnika na razpotju, ki vodi v ne-
znano in v prepad.«

Nato so zakonci napisali molitve ki smo jih na koncu srecanja molili.
Mladi mo# je prosil: Gospod, daj, pomagaj mi, da bi znal ljubiti svojo Zeno
vedno in povsod. Da bi jo razumel kakor ona mene. Da bi ji znal stati ob
strani kakor sv. JoZef Deviei Mariji.«

Mlada Zena je molila: »Bog, danes je bil zame naporen dan. V sluzbi je
bilo vse polno stvari, ki so me do onemoglosti iz¢érpale. Ko sem se vrnila do-
mov, je bil moj moZ razumevajoé¢ in pozoren. Z svojim dejanjem in ravna-
njem mi je vlil novih mo¢i. Ljubi Bog, hvala ti za razumevanje, ki si ga dal
mojemu sozakoncu, prosim te Se naprej ga navdihuj in mu daj take milosti
in dobrote. To sredanje naj bi bilo spodbuda za zakonsko molitev po obrazcih,
pa tudi za nevezano pogovarjanje z Bogom.

Cetrto sre¢anje je bilo posvefeno lastnostim zakoncev. Vsak zakonec je
najprej zase razmiSljal, kaj obcuduje dobrega na sozakoncu, kaj ga moti na
sozakoncu, in konéno kakSne lastnosti si Se Zeli od sozakonca.

Peto sreéanje je bilo posvefeno vpraSanjem zakoncev, ki so jih ti izrazili
s pismenimi vpraSanji: Kako najti ¢as in pravi nadin za pogovor, kako odgo-
vorno sprejeti starSevstvo? Kaj pravi Cerkev o uravnavanju rojstev? Kako
vzgajati otroke, da bodo verni? Kako pridobiti sozakonca, da bi hodil k masi?
Kako uskladiti odnos med starimi in mladimi? Splav? Ljubosumnost? Alko-
hol?
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VpraSanj se je porodilo toliko, da bi lahko spet zaceli znova in zadeli
smo. Vse misli ki so jih zakonci zapisali, smo zbrali in uredili in nastala je
brosura tridesetih strani. Povabili smo te mlade zakonce ¢ez dva meseca na
ponovno sreéanje. PribliZno polovica se jih je odzvala. Dobili so v roke svo-
ja razmiSljanja in bili povabljeni k $e bolj Zivemu delu in poglabljanju za-
konske duhovnosti ob rednih mesefnih srecanjih. Petnajst zakonskih parov
se je zdruzilo v zakonsko skupino: Sre¢ujemo se, pogovarjamo se, skupaj mo-
limo, beremo sv. pismo, hofemo biti odprta skupina, kjer je dobrodosel in
pri¢akovan vsak mlad zakonec iz Zupnije ali tudi iz drugih Zupnij.

Vaznejsi dogodki preteklega leta
v pomurskih Zupnijah

POMURSKO PASTORALNO PODROCIJE, — ki obsega lendavsko, ljuto-
mersko in sobosSko dekanijo, ima svoj odbor, v katerem so vsi trije dekani:
Franc Puncer, Janez Gregor, Lojze Kozar; frije prodekani: Ludvik Duh, Mar-
tin Poredo$, Stefan Zver; trije lai¢ni élani iz vsake dekanije po eden: Franc
Popit, Franci Klemenéi¢, Feri Novak, ki pa je v tem letu umrl; in referenti za
posamezne pastoralne sluzbe: za evangelizacijo Lojze Ratnik, za liturgijo Ste-
fan Tratnjek, za mladino Stanko Zver, za $tudente Franc Hozjan, za minist-
rante JoZe Spes, za druZinsko pastoralo Anton Fakin, za pastoralno sociolo-
gijo Franc Puncer, za cerkveno glasbo Lojze Kozar, za Zupnijske svete JoZe
Hozjan, za ekumenizem Franc Kodila, za misijone Franc Halas. Referenti
vsak v svojem delokrogu podroéno duSnopastirsko delo naértujejo, animirajo
in vodijo. Naj navedemo nekaj vidnej§ih stvari, ki so se izvrSile v preteklem
letu na naSem podroéju.

24, 9. 1978 je bilo romarsko srefanje élanov Zupnijskih svetov Pomurja
v Bogojini, ki se ga je udelezilo blizu 300 moskih, Zenskih in mladinskih éla-
nov. Glavna misel sredanja je bila: Clani Zupnijskega sveta v odnosu do
vernikov in duhovnikov.

18. 10. 1978 je bil katehetski seminar v novih verouénih prostorih v Bel-
tincih. Organizirala ga je komisija za oznanjevanje. Predaval je Lojze Snoj
iz Ljubljane o temi: Kateheza je spoznavanje boZje besede, obhajanje vere v
zakramentih in izpovedovanje vere v vsakdanjem Zivljenju,

24, 10. 1978 — Seja dekanov na TiSini, kjer so dolocili podrobnejsi pro-
gram za razSirjeno odborovo sejo v Gornji Radgoni, na kateri naj se izpolnijo
tudi nekatera prazna mesta referentov.

22. 11. 1978 je bila zgoraj omenjena seja, ki so se je udelezili dekani, pro-
dekani, referenti, blagajnik podrofnega odbora Stefan Recek, lai¢ni zastop-
nik Zupnijskih svetov, predavatelji ekipe na tecajih priprave na zakon. Re-
ferenti so podali porodila o posameznih dejavnostih in sestavili smo pro-
gram o prihodnjem delu. Sklenjeno je bilo, da se plenum preloZi za eno leto.

12, 2. 1979 — Posvetovanje o Stopinjah v Soboti. Navzoéi so bili: Pavel
Berden, Lojze Kozar, Martin PoredoS, Franc Puncer in JoZe Smej. Prebrali
smo pismo dr. Vilka Novaka in sprejeli njegove predloge za bodoéi letnik.
Poredo§ je dal obrac¢un in smo ugotovili, da se gibljemo ¢isto na meji izgube,
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¢eprav smo vse izvode 4.775 takoj razprodali. Med drugim je bil sprejet sklep,
da je treba prihodnje leto naklado zviSati na 5.000. Nekatere motijo skromna
porotila o dogodkih v naSih Zupnijah, toda mnenja smo bili, naj se priob¢ijo
na videz tudi manj pomembni dogodki, saj za vernike tiste Zupnije nikakor
niso brez pomena, razen tega bo morda naSim zanamcem marsikaj sluzilo za
poznavanje danasnjih prilik.

14, 2. 1979 — Za naértovanje programa za seminar o prenovi Zupnije so
se sestali vsi trije dekani ter kaplana NeZi¢ in J. Hozjan. Dogovorili so se, naj
posvetovanje vodi referent za Zupnijske svete Stanko Nezi¢, za osnovo pa naj
sluzi ¢lanek Skofa dr. Grmica, ki je izSel v Pastoralnih pogovorih.

21. 2. 1979 je bilo prej omenjeno posvelovanje o prenovi Zupnije. Vodil
ga je Nezi¢, kot zastopnik Skofijskega pastoralnega sveta pa je bil navzoé¢
Drago Oberzan, ki je podal nekaj temeljnih misli: Kaj pravi sveto pismo o
pastoralnih sluzbah in kaj II. vatikanski cerkveni zbor? — Med pastoralnimi
delavei mora biti bratska povezanost, iskreno spostovanje in ljubezen, zato
se morajo pastoralni delavei neprestano notranje oblikovati. Pogovori so
potekali v treh skupinah in sicer za vsako dekanijo posebej, ker ima glede
medsebojnih odnosov med pastoralnimi delavei vsaka dekanija svoje proble-
me in svoje teZave.

9. 3. do 18. 3. 1979 — Velik korak naprej pri nasi evangelizaciji je bil teo-
loski te¢aj za pomursko pastoralno podrocéje v Beltineih. O tem glej v teh
Stopinjah posebno in izérpno poroéilo.

3. 5. 1979 — V Gornji Radgoni je bil razgovor dekanov glede duhovne ob-
nove ¢lanov Zupnijskih svetov in je bilo sklenjeno, da bo duhovna obnova za
ljutomersko dekanijo 20. 5. v Apac¢ah, za lendavsko 27. 5. v Veliki Polani in
za sobod3ko enkrat v avgustu. P’redavanje naj v wvseh treh dekanijah ima
Franc Kodila, (Ker je bil imenovani preveé zaposlen, je predavanje prevzel
Janez Nerad). Predavanje naj bo o bolniSkem maziljenju, da tudi po tej stra-
ni prenesemo na vernike nekaj misli z lanskega pastoralnega tecaja. Pogovor
je bil tudi o dnevu duhovniskega posvedenja, ki naj bo 6. 6. in sicer nekje
na Hrvaskem, o duhovni obnovi za ministrante, o vizitacijah, sreéanju bolni-
kov, o nastopu otfroskih pevskih zborov in o raznih podrobnostih.

13. 5. 1979 je bil nastop otroSkih cerkvenih pevskih zborov na Pertoéi.
Nastopili so; dokleZovski zbor — vodi Martin Jurc¢ak, kobiljanski zbor —
Franc Halas, lendavski zbor — Frane ReZonja, odranski zbor — Lojze Kozar,
tisinski zbor — JoZe Hozjan.

Vseh malih peveev je bilo okrog 160. ZdruZeni zbori so peli med maso
in na koncu dve pesmi, po masi pa je vsak zbor zapel tri pesmi sam, ki si jih
je zbral po lastni volji.

6. 6. 1979 — Duhovno obnovo in dan duhovniSkega posvecenja smo letos
duhovniki in pastoralne delavke obhajali zdruzeno z izletom na Hrvasko. V
jezuitski kapeli v Zagrebu smo si najprej ogledali slike in diapozitive turin-
Skega prta in potem smo, pretreseni od Gospodovega trpljenja, somaSevali.
Dogodke okrag Turinskega pria nam je razlagal superior DJ p. Bulat, ki je
tudi mecd inaSo imel odliéno meditacijo. Popoldne smo obiskali Se razne kraje
v Podruvini.

29. 6. 1979 je bilo drugo mladinsko romanje na Ptujsko goro, ki se ga je
«delezila tudi mladina iz naSega podrocja in sicer s kolesi. Misel romanja:
Zivljenje je romanje. Vsi moramo vedno naprej in vedno vie.
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23. 26. in 27. 6. 1979 smo imeli v naSem pastoralnem podroju duhovno
obnovo ministrantov. Najprej za dekanijo Ljutomer v Gornji Radgoni, nato
pa za lendavsko in soboSko dekanijo pri Sv. Benediktu v Kanceveih. Na
obeh krajih se je zbralo okrog 250 ministrantov. Najprej so prejeli duhovno
hrano pri govoru, mas$i in obhajilu, po malici in Sportu pa je bilo nagradno
tekmovanje. Letos so ministranti odgovarjali na vpraSanja o velikem tednu.

14. in 15. 7. 1979 so bili na Cankovi ekumenski pogovori. Osnovna misel
je bil Pavlov stavek (1 Kor 12,13): »V enem Duhu kri¢eni«. O krstu so go-
vorili predavatelji treh veroizpovedi: katoliSke, evangeliCanske in binkoStne.

8. 8. 1979 so bili povabljeni vsi organisti podro¢ja na razgovor o nastopu
zdruZenih pevskih zborov ob SlomSkovem dnevu. Od 17 povabljenih se je
vabilu odzvalo sedem, med njimi Stirje duhovniki, ki vodijo petje v svoji
Zupniji. Izbrali smo pesmi, ki bi jih peli skkupno. Izbrali smo vedinoma lahke,
da jih zmorejo tudi manj izveZbani zbori, SlomSkov dan naj bi obhajali v na-
fem podrodju 18. novembra. Vsak zbor, ki Zeli, si izbere tudi dve pesmi, s
katerima nastopi posebej.

30. in 31. 8. 1979 je bil v Beltincih pastoralni tecaj. Predavatelji in udele-
Zenci so razpravljali o zakramentu svetega zakona. UdeleZba pastoralnih de-
lavcev je bila zelo dobra, snov pa je tako obSirna in pereéa, da se vseh proble-
mov niso mogli niti lotiti, ¢eprav so udeleZenci bili razdeljeni v &tiri skupine.

Poleg zgoraj navedenega skupnega dela so posamezni referenti opravili
%e veliko podrobnega dela v raznih skupinah in na posvetovanjih.

BELTINCI — V takozvanem »letu papeZev«, kar trije so se menjali v
enem letu, so se tudi v naSi Zupniji vrstili veseli in Zalostni, mali in veliki
dogodki v Zupniji in med verniki. Za laZje vodenje veroudencev, skupin, dru-
Zin in starSev smo opremili notranjost naSe velike uéilnice in Ze imamo v
poslopju reden verouk, sestanke, sre¢anja, teCaje in vse druge verske slo-
vesnosti. Tudi pastoralno podroéje je dobilo primerne prostore za vse svoje

podroéno delo.

Vas Melinci so povecali kapelo in zdaj imajo zelo lep bogosluzni prostor
in lahko prisostvujejo bogosluZju v prijetno urejeni mali cerkvici. V. domu
upokojenih duhovnikov v Beltincih so bila kon¢ana vsa obnovitvena dela.
Dom sedaj lahko sprejme kar tri onemogle duhovnike v lepo urejene notra-
nje prostore s kapelo. Cerkev je dobila novo spovednico, takozvani kabinet.
Spovedanec lahko poklekne pred reSetko ali pa sede na stol nasproti spo-
vedniku in se ob spovedovanju pogovoril tudi o svojih teZavah in naértih za
bodoénost. Spovednica je prva te vrste v naSem podrodju.

Vse verne druZine v Zupniji so dobile za postni ¢as karton z zapovedmi
in s pro$njo, da ga obesijo na vidnem mestu in se trudijo v druZini Ziveti
po boZji volji. Na§ rojak dr. Stefan Steiner, sedaj dekan teoloske fakultete v
Ljubljani, je imel koncem junija srebrno maSo ob asistenci kolegov in doma-
¢ih duhovnikov. Celo leto so se otroci, mladina in druZine pripravljali na mi-
sijon, ki smo ga imeli ob bozZiénih praznikih. V dobro pripravljenih in globo-
ko dozivetih sreéanjih smo prenovljeni in oboroZeni z darovi Sv. Duha presto-
pili prag novega leta in zadeli z boZjo pomoé&jo novo leto.
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Poveéana kapela na Melin-
cih

BOGOJINA — Letos smo imeli tedaj o pripravi na zakon, katerega se
je udelezilo 76 mladih. Imeli smo pa tudi teaj za mlade zakonce. Predavali
so kaplani, dve teologinji in en zakonski par.

Mladinski verouk je obiskovalo okrog 40 poSolskih, ki so za sklep naredi-
1i izlet na Ursljo goro.

Letos je bilo pri nas tudi srefanje slepih za celo Pomurje. UdeleZilo se
jih je okrog 20 s svojimi spremljevalci. Imeli so skupno maSo z govorom, ki
jo je opravil kaplan od Sv. Petra v Ljubljani. Popoldne je bil tudi kratek
program in skupno kosilo. Tudi to je bilo posebno doZivetje. Srecanje je orga-
nizirala in vse potrebno pripravila vi§ja medicinska sestra JoZica Sabjan, do-
ma iz Bogoiine, ki pa sluzbuje v Ljubljani in je v stalnem stiku s slepimi in
drugimi bolniki.

V poletnih mesecih se je mudil doma misijonar Janez Puhan, ki deluje na
Madagaskarju. S predavanjem in diapozitivi nam je prikazal Zivljenje in de-
lovanje misijonarjev na tem velikem otoku.

8. julija je imel v na#i cerkvi zlato maSo g. Stefan Vogrin, salezijanski
duhovnik z Ivanec, ki biva sedaj na Trsteniku. Novih ma$ je pri nas vedno
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manj, mnozi pa se Stevilo zlatih. Trije so Ze opravili, 18 pa jih Se ¢aka. Bog
daj, da bi jih vsi docakali.

Zupnijskega romanja se je udelezilo 138 romarjev. Romali smo na Brezje.
Med potjo smo si ogledali veé¢ cerkva: Rakovnik, Sisko, Koseze in Bled.

CANKOVA — Cankovska zupnija je 1979 obhajala 225. obletnico ustano-
vitve Zupnije svetega JoZefa. Obletnice smo se spomnili ob praznovanju far-
nega patrona. Bedernjak dr. Karel in Friderik Kolsek, opat, sta govorila o
pomembnosti Zupnijskega obéestva, posebej pa $e zakoncem,

14. aprila je minilo 10 let, ko je Gospodar Zivljenja odpoklical zvestega
sluzabnika Stefana Bakana, Zupnika na Cankovi Desete obletnice smrti smo
se spominjali s slovesno maSo za pokojnega Zupnika.

Petega maja sta obhajala zlato poroko Pavel in Marija Rojko, ki sta ob
tej priliki darovala cerkvi na Cankovi lep, velik stekleni lestenec.

14. in 15. julija so bili na Cankovi Ekumenski pogovori. Katoliski, evan-
gelidanski duhovniki in pastoralni delavei so govorili o svetem krstu, ki nas
prerodi v posinovljene boZje otroke. Sodelovalo je wveliko vernikov, posebno
mladih.

Dvakrat smo romali z avtobusom na Brezje; enkrat pa na Trsat.

Bozja dekla je od 1. 9. 1978 do 1. 9. 1979 preselila v vefnost iz naSe
zupnije 31 vernikov. Izmed njih naj omenimo samo pet: 12. 12. 1978 je umrla
mlada Zena in mati Ema Lovenjak; 8. 2. 1979 pa Ana Kodar, sestra duhovnika
Franca Gomboca iz Pertofe., V marcu pa sta se poslovila od nas Franc Hajdi-
njak, dolgoletni zvonar na Cankovi, in Anton Bernaf, cerkveni pevec. Z veli-
ko Zalostjo pa smo se morali posloviti tudi od dragega fanta Antona Sarka-
na, ki ga je ubila granata, ostanek druge svetovne vojne. Se dva dni prej, na
binko&tno+ nedeljo, je pomagal prvoobhajancem pri prejemu svetega obhaji-
la. Enaindvajsetleten fant je bil priljubljen med mladimi in starimi.

25. avgusta pa smo s svelo maSo in zakusko proslavili naSo najstarejso
faranko, Marijo Horvat r. Vogler. Za svoj enaindevetdeseti rojstni dan je po-
vabila svoje sorodnike in prijatelje, da se z njo poveselijo. Ni potrebno pou-
darjati, da so ji prinesli veliko cvetja in daril z Zeljami, naj jo Bog takol
évrsto in zdravo ohranja med nami Se veliko let.

CEZANJEVCI — NaSa Zupnijska cerkev ima poleg glavnega barocnega
oltarja, ki je posveten sv. Roku in BoStjanu, 3e tri stranske barofne oltarje.
Na levi strani je oltar Zalostne Matere in oltar sv. Antona Padovanskega, na
desni pa oltar sv. Antona Pus$¢avnika. Glavni oltar je bil obnovljen Ze pred
drugo svetovno vojno, stranski so pa ¢akali na obnovo vse do lani. Bili so v
zelo slabem stanju. Na naSo proSnjo in posredovanje Zavoda za spomeniSko
varstvo so nam bila zagotovljena denarna sredstva SRS in SO Ljutomer.

Delavei Zavoda za spomeniSko varstvo v Mariboru so zaceli z deli lani,
v mesecu avgustu. Vse tri oltarje so razstavili in dotrajane dele nadomestili
z novimi. Les so prepojili s posebno tekoé¢ino in ga utrdili. Zidane oltarne
mize so odstranili in jih nadomestili z lesenimi. Zelo lepo so obnovili stiri
oltarne umetniske slike na platnu. Bile so poskodovane in zaradi plesni sla-
bo vidne. Zdaj so pa zasijale v vsej svoji prvotni lepoti.
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Obnovljena kapela nag Benetku v cezanjevski Zupniji



Dela so %e v teku. Na Zavodu za spomeniSko varstvo v Mariboru ¢akajo
na restavracijo Se slike evangelistov, ki so slikane na les in so velike umetni-
§ke vrednosti. Obljubili so nam, da bodo z deli konéali Se letos.

VaScani Benetka so zelo lepo obnovili vasko kapelo Brezmadezne DM, kar
je v ponos vasi in Zupniji.

CRENSOVCI — Konec lanskega novembra je imela ¢rensovska Zupnija
obnovo misijona. Sam misijon, pa tudi obnovo, so vodili co. minoriti. Vodi-
telj je bil p. Stanko, marljivo pa so mu pomagali redovni sobratje p. Anton,
p. Janez in p. Ernest. Kljub obilnemu snegu na samem zadetku te veédnevne
poboznosti je bil obisk zadovoljiv. Podjetni misijonarji so govore popestrili
s filmi in diapozitivi. Nastop ansambla »Dominik« iz Ptuja s Stevilnimi du-
hovnimi pesmimi je bilo doZivetje za mlado in staro. — Za 3tevilne lepe go-
vore, za neutrudno spovedovanje, skratka za uspelo obnovo misijona so
zupljani misijonarjem zele hvaleZni. Naj Bog blagoslavlja njihovo delo.

8. julija 1979 je imel slovesno novo maSo v domaci Zupnijski cerkvi
trnjarski rojak salezijanec JoZe Horvat. V wveliki in lepo okraSeni érensovski
cerkvi tudi ob tej novi masi ni bilo dovolj prostora za mnoZico vernikov od
blizu in daleé. To je dokaz, da je nova masSa za verne ljudi 3e vedno doZivetje.
Slavnostni pridigar je bil Stefan Zerdin iz Zizkov. Narodne noSe iz Ljubljane
in njene okolice so popestrile novo maso. Nekaj let ¢rensovska Zupnija ne
bo imela nove mase. Toda njeni Zupljani radi molijo za duhovne poklice, zato
lahko upamo, da se bo nekoé¢ lepa tradicija novih ma$ nadaljevala. Zupnija
ima sedaj 18 Zivih duhovnikov in nad 20 sester razliénih redov.

Novomasnik z domadimi na poti v cerkev
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Nafe Zupnijsko oblestvo se je v zacetku junija poslovilo od osmoSolcev,
kakor je tukaj Ze ved let navada. Vedina tega letnika si gre nabirat znanje
v razne srednje 3ole, nekateri se gredo uéit obrti in le malo se jih je odlodilo
za kmeécki poklic, kar je gotovo 3koda.

== . "

BistriSki osmosolci

Na binko#tni ponedeljek je farna skupnost priredila domacim bolnikom
in invalidom doZiveto sreanje. Med maSo je precej bolnikov prejelo tudi bol-
nisko maziljenje. Solarji in mladinci so sredanje popestrili s petjem in dekla-
macijami. Ob zadetku so sami bolniki izrazili Zeljo, da bi podobna srefanja
bila tudi v bodode. Za uspelo slovesnost ima zaslugo tudi tukajs$nji Zupnijski
svet, ki je priSel do spoznanja, da imajo bolniki vaZno mesto v Zupniji.

S prvim avgustom 1979 je dobila tukajSnja Zupnija rednega kaplana
Stanka Zvera, ki je ¥e do sedaj prihajal na pomo¢ iz Bogojine. Naj ga sprem-
lja bozji blagoslov.

Znano je, da tukaj$nji Zupljani radi romajo tudi v bolj oddaljena romar-
ska svetii¢a. Konec avgusta smo se peljali z veé avtobusi najprej v KriZevce
na Hrvatskem, kjer smo imeli maSo v tamkajsnji grSkokatoliski stolnici. Nek-
danji Zupnik kriZzevske Zupnije je pomagal spovedovati, sestre bazilijanke pa
so nam pripravile vse potrebno za masevanje. Bili smo deleZni prijaznega
sprejema. Nato smo obiskali Marijo Bistrico in na koncu Se Olimje, kjer je
imel SlomSek novo maSo.
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Crensovski romarji v Vrbi

Na$a Zupnijska cerkev je dobila oltar po smernicah 2. vat. cerkvenega
zbora. Naérte je izdelal arhitekt univ. profesor Janez Valentinéi¢. Tega pri-
znanega mojstra smo posebno radi naprosili zato, ker je za ¢rensovsko cer-
kev izdelal Ze wrsto nacrtov. Fo njegovi zamisli n. pr. je zgrajena velika
vhodna lopa. Preureditev nckdanje velike zakristije in ureditev veroutne so-
be je njegovo delo in Se bi lahko naSteval. Kamnoseska dela je prevzel moj-
ster Josip Horvat iz Male Subofice. Za pasarska dela se je obvezal Friderik
Feltrin iz Slovenske Bistrice. Novi oltar Ze sluzi namenu, tudi novi krstilnik
Ze stoji. Ob pisanju tega sestavka Se ¢akajo na uresniditev pasarska dela,
katerih pa ni malo.

Za podruZnico sv. Antona na Gornji Bistrici je izdelal akad. kipar Stane
Jarm sohe (kipe) sv. Antona, Srca Jezusovega in Srca Marijinega. V postnem
¢asu je dobila bistriSka cerkev Se krizev pot in »boZji grob«, oboje delo Ze
omenjenega mojstra. Razen tega je dobila tamkajSnja ucilnica nofranjo opre-
mo, zakristija pa prakti¢no omare za liturgiéna oblacila in predmete. Nave-
dene kipe, krizev pot in boZji grob je slovesno blagoslovil mariborski fkof
dr. Grmié. VaS¢ani so bili njegovega obiska izredno veseli in so mu za lepe
spodbudne besede in za ves trud iz srca hvaleZni.

»Domovina, ti si kakor zdravje...« Resni¢nosti teh pesnikovih besed se
zavedajo zlasti naSi izseljenci, Iz leta v leto prihajajo na obisk v staro domo-
vino, da si vsaj za nekaj tednov pozdravijo domotoZje. Letos se jih je mudilo
doma razmeroma mnogo. Pri SarjaSovih v Trnju so se zbrali vsi otroei okrog
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starSev k slovesni zlati poroki. Drugi so se zopet odloéili za skupno romanje
na Brezje. To romanje je bilo nekak zakljufek vefjega romanja ameriskih
Slovencev v Sveto deZelo. Med udeleZenci romanja v Palestino sta bili tukaj-
8nji rojakinji Hozjanova in PrSova.

Folklorni ansambel iz Zupnije Marije Pomagaj iz Toronta je nastopil v
ved krajih Prekmurja. 12. avgusta je z razgibanimi narodnimi plesi in s po-
skotnimi melodijami razveselil gledalce v Crensovcih. Skoda samo, da obisk
ni bil Stevilnejsi.

Nekaj tednov obiska doma je minilo prekmalu. Prisla je tezka ura slove-
sa, ob katerem se je orosilo prenekatero oko. Marsikatero srce adhajajocega
pa bi verjetno najraje na glas zakricalo s pesnikom:

sDomovina, daj mi roko,
ne beZi, ostani pri meni,
tesno, tesndé me okleni...¢ (0. Zupandic)

DOBROVNIK — S porofanjem o izrednih dogodkih iz nafe dvojezitne
Zupnije smo v zaostanku Se za lansko leto. Ker pa se je dogajalo precej zani-
mivega in bogatega, storimo to sedaj!

18. aprila 1978 smo zaceli v na8i Zupnijski cerkvi z obnovitvenimi deli v
zadovoljstvo vseh (razen nekaterih izjem). Dela, najprej v prezbiteriju, pote-
kajo normalno. Slikar Joze Zel iz Maribora se je lotil prvega svojega tovrst-
nega in zahtevnega dela. Obogatil je prednjo steno v prezbiteriju z novimi
freskami, ki so do sedaj poZele precej priznanj.

V letoSnjem letu pa smo vse obogatili §e za korak naprej. Polozili smo
marmornate ploSéice in notranji¢ino prebelili.

Za naSo dvojeziéno #upnijo pa je bil enkraten dogodek blagoslovitev in
posvetitev dveh novih zvonov na praznik Marijinega rojstva, od katerih je
eden posveden v spomin Skofu Antonu Martinu SlomSku, drugi pa v ¢ast sv.
Stefanu, ogerskemu kralju.

Ob ogromni udelezbi ljudi domaéinov in iz sosednih Zupnij, je obred
blagoslovitve opravil gospod 3kof dr. Vekoslav Grmié¢, ki je pohvalil ljudi in
njihovo pripravljenost, da tudi v danasnjem ¢asu nekaj Zrtvujejo za svojo
zupnijsko cerkev.

Popoldne po kosilu pa je Zupnijski svet pripravil za gospoda $kofa in
njegovega tajnika dr. JoZefa Rajhmana piknik (prekmurski bogra¢) pri gori-
cah. To je bil pravi »agape«!

DOKLEZOVJE — Letoinji veliki teden je bil za naSo Zupnijo posebno
dozivetje. Triindvajsetletna Zupljanka Majda se je Ze od zacetka leta priprav-
ljala na krst in druge zakramente., Na velikonoéno vigilijo je bila cerkev pol-
na kot za najvedji praznik. Po blagoslovitvi krstne vode je pristopila v
spremstvu botre sestre Angele h krstilniku, kjer je po oblivanju z vodo in
po Sv. Duhu postala ¢lan boZjega ljudsiva in naSe Zupnijske skupnosti. Ta-
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koj zatem je sledila birma. Posebno ganljivo pa je bilo, ko sta ofe in mati
pospremila héerko k obhajalni mizi in skupaj z njo prejela velikonoéno ob-
hajilo.

DokleZovski prroobhajanci s stardi

Tudi v tem letu smo imeli tefaj za pripravo na zakon (40 udeleZencev)
in za mlade zakonce (30 udeleZencev).

Z otroskim zborom, ki so ga podprle naSe vrle mladinke, smo sodelovali
pri pevskem nastopu v Pertoéi. Imeli smo tudi dvoje romanj, z odraslimi v
Mariazell, z mladino pa v Zelimlje, kjer smo s tamkajinjo salezijansko dru-
zino doZiveli lepo evharistiéno slavje. Bili smo tudi delezni njihove izredne
gostoljubnosti. Po kosilu je bila nogometna tekma, pri kateri pa so nasi spri-
¢o premoc¢i domacinov morali kloniti.

Dne 25. junija so imeli pri nas sestanek ob 15 letnici masnistva duhovniki
vseh treh slovenskih 8kofij. Pri vederni maSi so se predstavili mladim in
starej§im vernikom, ki so kar lepo napolnili cerkev. Za vse je bilo sreanje
lepo doZivetje — za duhovnike ob lepem petju in sodelovanju vernikov, za
zupljane pa ob lepi bozji besedi cistercijana dr. Antona Nadraha in somasSe-
vanju 13 duhovnikov.

Srecanje se je nadaljevalo pred cerkvijo ob petju in prijateljskem razgo-
voru. Gostje so izrekli Se posebno zahvalo va$éanom, ki so jim nudili udobno
prenodisce.
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Zakljuéek wveroucnega leta v DokleZoviju

DOLENCI — V Zupniji Dolenci smo bili eno leto brez lastnega dusnega
pastirja in je naSo Zupnijo soupravljal Zupnik iz 22 km oddaljenih Peéarovec.
Kljub temu nismo trpeli duhovne 8kode. Po petnajstih letih smo imeli zopet
sveti misijon, ki sta ga vodila kapucina: dr. p. Gabrijel Recek in p. Klemen
Verdev. Ker je bil istofasno misijon v Pecarovcih, je moral Zupnik vsak
dan voziti misijonarja na to naSe oddaljeno misijonsko podrocje, kar pa je
z veseljem opravljal. Zupnik Gumilar je mislil po svetopisemsko: »Se druge
ovee imam, ki niso iz peéarovske Zupnije, tudi te bi rade posluSale boZjo be-
sedo v ¢asu misijona.« Verniki so se radi udeleZevali misijonskih govorov in
radi vztrajali v cerkvi, detudi se je kdaj zdelo, da je bilo predolgo. Sklep mi-
sijona smo imeli na cvetno nedeljo zjutraj ob 8. uri. Najprej nam je zunaj
cerkve Skof Grmié¢ blagoslovil oljke in drugo zelenje, nato pa vodil procesijo
okrog cerkve in imel slovesno maSo z zahvalnim govorom. Cerkev so verniki
napolnili do zadnjega koti¢ka. Ob koncu se je Skofu in misijonarjema zahva-
lil cerkveni kljuéar Vendel Baraba% iz Budinec ter obenem prosil v imenu
vse Zupnije, naj jim g. Skof dodeli lastnega duSnega pastirja. ProsSnjo je g.
Skof izpolnil, za kar smo mu verniki tudi hvaleZni,

Vse besede, ki smo jih sliSali v €asu misijona, bomo morali Se dolgo pre-
misljevati, na to nas bo vedno spominjala misijonska podobica. Na tej je na-
pisano, da é&lovek ne Zivi samo od kruha, ampak od vsake boZje besede.
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Ob sklepu misijona v Dolencih

Imeli pa smo Se tudi druge lepe slovestnosti. Lepo je bilo prvo sveto ob-
hajilo, ko so obenem imeli osmo3olci izpoved vere. Na srefanje mladine smo
povabili mladince iz Pecarovec., V mesecu maju pa smo mladi bili povablje-
ni na srecanje v Pedarovce,.

Zadnjo nedeljo v juliju je imel tukaj ponovitey nove masSe Martin Horvat
iz Hotize, ki je nedak naSega nekdanjega Zupnika Matije BalaZica. Obe-
nem se je to nedeljo zahvalil in od nas poslovil Zupnijski soupravitelj Fride-
rik Gumilar. Prvo nedeljo v avgustu smo Ze pozdravili naSega novega Zupni-
ka Vilija Hribernika, ki je priSel iz Stajerske deZele, iz Smarja pri Jel3ah, bil
pa je nazadnje kaplan pri svetem Juriju ob Séavnici. Da bi se pri nas dobro
potutil, smo mu prenovili Zupnis¢e. V naértu imamo tudi prenovo notranj-

Janez Pavel II. — prvi slovanski papeZ v zgodovini Cerkve. »Morda me
je Kristus izbral in Sveti Duh vodil prav zato, da skupnosti Cerkve dodam
razumevanje besede in jezika, ki zveni tuje romanskim, nemskim, anglosa-
§kim in keltskim uSesom. Mar ne ¢utite Kristusov nagib v delovanju Duha,
da se mati Cerkev ob koncu drugega tisoCletja krSfansiva s polnim razume-
vanjem, s posebnim ¢ustvom vdanosti odpira tistim ¢loveskim jezikom, ki
jih druZijo skupni koreni, ki kljub dolofenim razlikam v nadinu pisanja zve-
nijo tako sorodno in druZinsko?« (Gnjezno, 3. junij, papeZ Wojtyla).
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Zupnijska cerkev sv. Miklav-
Za v Dolencih

g¢ine cerkve, seveda ¢e bodo sredstva, ker nas je »mala ¢reda«. Tistim, ki Se
niso prisli v na% kraj in v naSo cerkev, se predstavljamo na dveh fotografi-
jah. Na eni je naSa Zupnijska cerkev, na drugi pa sklepna slovesnost misi-
jona na cvetno nedeljo.

GORNJA RADGONA — Po naértih in prizadevanju domacega kaplana
JoZeta so verniki olepSali podruZno cerkev na Sp. Sc¢avnici. Prezbiterij je
sedaj ves iz marmorja, nov je tabernakelj in oltar. Leta 1968 je novoposvece-
ni $kof Grmié¢ blagoslovil to cerkev, deset let pozneje 17. decembra 1979 je
slovesno posvetil novi oliar. V lepem nagovoru je pohvalil navzo¢o mnoZico
vernikov, ko je med drugim rekel: V te zidove in v ta oltar ste zapisali svojo
ljubezen do Boga in bliZnjega.

Enaindvajset intelektualcev iz naSe Zupnije se je v marcu udeleZevalo te-
oloskega tedaja v Beltincih.

Ob nesredi, ki je na veliko noé¢ zadela Crno goro, so se mnogi verni za-
vedli, da je prisla njihova ura, ko je treba pomagati. Z razmeroma veliko vso-
to smo podprli obnovo cerkva in samostanov.

Bolni in ostareli Zupljani so zopet napolnili cerkev na nedeljo Sv. Troji-
ce 10. junija. V duhu zadnjega pastoralnega te¢aja smo ob tem srecanju dali
poudarek zakramentu bolniSkega maziljenja. Mnogi so potem ta zakrament
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tudi prejeli, se med sveto maSo okrepc¢ali s svetim kruhom, po ma$i pa Se z
zemeljskimi dobrinami in se zadovoljni vrnili na svoje domove.

Ministranti iz vseh Zupnij dekanije so imeli letos svoje letno sreéanje pri
nas 23. junija,

Posvedenje oltarja na Spodnji S¢avnici s g .
Lo AR U
R B

Wﬁ-ﬂi

il IR

Mladinskega romanja na Ptujsko goro pod geslom: Zivljenje je potovanje
dne 30.;junija se je s kolesi udeleZilo 24 fantov in deklet iz naSe Zupnije,
Prevozili so 120 km,

Na vsakoletna romanja gredo po vedini vedno isti verniki. Ti se med se-
boj vedno bolj spoznavajo in povezujejo. Lahko bi rekli, da se na ta nacin
formirajo %upnijske skupine romarjev. Med drugim smo v tem letu dvakrat
romali na ViSarje.

Z novo pesmarico si obetamo polepSati sodelovanje pri boZji sluzbi. Po-
samezniki so jih nabavili 300 izvodov, enako Stevilo rdeée vezanih pa je last
cerkve.

Spomladi so mnogi lastniki verskih znamenj prenovili svoje kapelice ali
krize. Gospod Bog jih bogato popladaj. Se nekaj jih je, ki so potrebna pre-
nove. Zato skrbi posebna komisija pri Zupnijskem svetu.

GRAD — Potrebno je zatiSje v Zivljenju ¢loveka, kakor tudi v Zivljenju
farne skupnosti. Taksno zatiSje je bilo tudi pri nas. Ni¢ velikega ne moremo
pokazati, sicer pa se vsa velika dela spo¢nejo in rastejo ne v hrupnih bese-
dah, niti v gromkih dejanjih, ampak v skrivnosti molka. Ta molk je morda
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boZja beseda, ki pada iz dneva v dan v razli¢ne vrste zemljo. Nemalokrat tu-
di v slabi zemlji ¢udovito vzbrsti, prinese prekrasen cvet in rodi obilen sad.
Tako tudi v na$i Zupniji mnogokrat zaveje duh, za katerega ne veS od kod
prihaja in kam gre. Ga bo zaduSila spomladanska slana, ali uni¢ila tofa in
grom poletja, ga bo zamoril hlad jesenskih no¢i, ali strl mraz zimskega jutra?
Kdo ve, Gospod je, ki daje rast in nad setvijo ima oblast.

Letos smo obnovili starodavni kriz pri Gradu, pred leti oskrunjeno sveto
znamenje preteklih rodov, ki so se ga v temni noéi polastile moéi kriviénega
mamona in je verjetno za kak&nih sto Silingov za vedno odpotoval ¢ez mejo.
Novi korpus je izdelal »bogecmajster« iz Kuzme.

Naslednje leto bo, kakor vsi pric¢akujemo, obiinejie v dejanju in besedi.

HOTIZA — Pri nas smo poveéali verouc¢no uéilnico in jo lepo opremili.
Sedaj more sprejeti primerno Stevilo ucencev in tudi zraka imamo v njej za vse
dovolj. Lepo smo jo opremili z mizami in stoli, zimski mraz pa nam preganja
primerna pec.

Postavili smo tudi novo drvarnico, ki sicer ni ne vem kaj, toda ko je tre-
ba vse to pladati, pa ni tako lahko za naSo malo Zupnijo. Zidarska dela je
opravil mojster Franc Sumenjak.

Najvedje delo v tem letu pa so nove cerkvene klopi s tapeciranimi sede-
¥i. Za vse gre zahvala vernikom, ki so vselej priskoé¢ili na pomo¢ tako z de-
narjem kakor tudi z delom.

Nova masa na Hotizi
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Po 40 letih je nasa Zupnija dozivela veliki dan. Imeli smo 1. julija novo
maso, ki jo je daroval Martin Horvat iz Hotize, netak naSega rojaka Matije
BalaZica, nekdanjega Zupnika v Dolencih. Ker je bila cerkev premala za to-
liko ljudi, smo postavili oltar na prostem. Vsa slovesnost je bila zelo lepa in
prisréna, k temu je pripomoglo tudi primerno vreme. Dragemu novomaSniku
vsa Zupnija Zeli mnogo boZjega blagoslova pri njegovem delu.

KANCEVCI — Spomladi, meseca maja smo se temeljito lotili strehe na
stolpu podruZne cerkve v DomanjSevcih. Naredili smo novo ostrefje, ga v ce-
loti pokrili z bakrom, napravili tudi nov kriZz in streloved. Delo je vodil moj-
ster Joze Ger$ak iz Bistrice ob Sotli. Domacini: katolicani in evangeli¢ani
pa so pridno in vzajemno pomagali. Tako se obnovitvena dela na tej cerkvi,
ki je pomemben kulturno-zgodovinski spomenik iz 13. stol., zaenkrat zaklju-
dena, Veselili smo se tega najprej duhovniki soboSke dekanije na rekolekeiji,
ki smo jo imeli prav v Domanjevcih 16. maja. Vsi ostali pa ob prostenju 12.
avgusta, ko je cerkev tudi ponovno blagoslovil stolni prost dr. Jozef Smej iz
Maribora ob navzoénosti velikega Stevila ljudi in ob lepem sodelovanju do-
macih in dolenskih pevcev.

V mesecu maju smo Se dali rdede oblaziniti vse sedeZe v cerkvenih klo-
peh v naSi Zupnijski cerkvi.

Meseca maja pa je potekel tudi mandat ¢lanom naSega Zupnijskega sve-
ta, Na binko5ti je zavrSalo, imeli smo volitve. Izvoljen, pomlajen in od Skofi-
je potrjen novi Zupnijski svet je bil slovesno vpeljan 12. avgusta. Prost dr.
J. Smej je vsakemu izroéil ¢lansko izkaznico in knjigo vseh knjig, sv. pismo.
PrejSnjemu Zupnijskemu svetu, ki je bil zelo delaven, iskrena hvala, novemu
pa bozji blagoslov pri delu za bozje kraljevstvo v zupniji in Cerkvi!

Ministranti — liturgiéni sodelavei so se letos po dveh letih zopet vrnili
k nam. Prisli so ze kar v juniju, v zelo lepem S$tevilu in vremenu in e v
prijetnejSem vzduSju so se vradali domov na poditnice,

Tudi farno pros¢enje v juliju je bilo nekoliko drugade, kakor prejsnja.
Svet — vsaj Evropa — se namreé pripravlja na 1500 letnico rojstva sv. Be-
nedikta. Tudi mi bedenic¢ki verniki Zelimo ta jubilej lepo proslaviti. Zato smo
za letos povabili za proSéenje Jozefa Gjurana, bogojanskega Zupnika, ki je ob
koncu vojne in po vojni kot reden kaplan deloval v nasi Zupniji.

Avgusta smo poromali k belim menihom — cistercijanom v Stiéno. Tam
smo bili delezni lepega in gostoljubnega sprejema. Skratka videli in doZiveli
smo kaj pomeni: »ora et labora« — moli in delaj! Spotoma pa smo se ustavi-
li e v Stevilnih lepih cerkvah (Vransko-Grosuplje-Rakovnik-Maribor, stolni-
ca, Sp. S¢avnica) in se duhovno obogateni vracali domov.

V zadetku septembra je znamenita rotunda v Selu iz 14. stol. dobila no-

vo streho in obliko.
Vsa Zupnija se pripravlja na gradnjo nove kapele sv. Jozefa Delavca v Pro-
senjakovcih, kraju, ki je skoraj 10 km oddaljen od farne cerkve, tik ob maji,
a postaja vedno bolj pomembno srediSée, posebno za pripadnike madzarske
narodnosti.

Veliko dela je bilo opravljenega v na8i Zupniji v zadnjih nekaj letih, a
Se precej nas ¢aka. Vernikov je malo in so raztreseni, zato smo veseli vsake
pomoc¢i in spodbude tudi od drugod. Nekateri so se #e odzvali kot npr. Zupni-
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Rotunda v Selu

ja Murska Sobota in Ti$ina, ter nam priskoéili na pomo¢ in tako pokazali so-
lidarnost z brati, ki Zivijo v izjemno tezkih razmerah. Vsem dosedanjim in
bodo¢im dobrotnikom iskren Bog placaj!

KAPELA — Na god in praznik sv. Marije Magdalene, patrone nase Zup-
nije, smo pri Kapeli imeli lepo in ganljivo slovesnost: ponovitev nove mase.
Daroval jo je novoma3nik JoZe Horvat, salezijanec, doma iz Trnja. Rade volje
se je odzval naSemu povabilu, za kar smo mu zelo hvaleZni.

Cerkey je bila za to slovesnost primerno okraSena in pri slovesni masi
nabito polna; §e zunaj so stali ljudje, ¢eprav vreme ni bilo naklonjeno.

Sprejem novomasnika je bil v cerkvi. Najprej ga je pozdravil domaéi
#upnik, potem pa &lan ZS in zbor Solske mladine pod vodstvom katehistinje
Kristine.

Pridigal je novomasnik sam. Posebno je poudaril potrebo po duhovniSkih
poklicih in pa lepoto duhovniSkega in redovniskega stanu. Na koncu sloves-
nosti je podelil novomasni blagoslov in vsem navzocim razdelil spominske
podobice. Gotovo je njegova beseda mnogim segla do srca.
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KOBILJE — Kaj posebnega naSa Zupnija v letoSnjem letu, ki se izteka,
ni dozivela. Kar smo dolgo Zeleli, smo dosegli: z lepo asfaltirano cesto smo
skoraj do kraja povezani z drugimi Zupnijami.

LetoSnja pomlad je bila za naSo Zupnijo Zalostna. Dva nasSa Zupljana sta
umrla nesreéne smrti, eden v gozdu, drugi v prometni nesredci.

20. maja smo poromali na Brezje.

Slovesnost prvega obhajila smo imeli 27. maja. Prvoobhajancev je bilo
samo devet.

11. 6. so se pri nas zbrali k somaSevanju novomasniki iz leta 1955, Kar
16. jih je bilo. Sredi vrocega poletja so naSi delavni pevei priredili izlet po
lepih Slovenskih Goricah.

Omenil bi e samo obisk misijonarja Janeza Puhana iz Bogojine, ki delu-
je na Madagaskarju., Sreéanje z misijonarjem je bilo lepo doZivetje za nalo
zZupnijo, da je malo takih srecanj.

Ce nam bo uspelo, se bomo pevci pripravili na revijo pomurskih pevskih
zborov.

KRIZEVCI PRI LJUTOMERU — V zaéetku letoSnjega marca je bila pre-
stavljena na novo sluZbeno mesto nasa organistka in zakristanka sestra
usmiljenka Stanislava Pust. Polnih deset let je skrbela za ubrano cerkveno
petje in lepo krasila na$ boZji hram. Za vso vestno delo in sluzbo smo ji nad-
vse hvaleZni, dobri Plaénik pa naj ji bogato popla¢a njeno nesebi¢no delo v
boZjo ¢ast in slavo.

Sluzbo organistke in zakristanke je nastopila s. Elvira Zlatolas, Zelimo
ji, da bi se pri nas dobro pocutila in z lepimi uspehi kronala svoje delo.

Mesto nove prednice sester je nastopila s. Marijam Pajk, ki bo kot uéi-
teljica — katehistinja pomagala pri poucevanju kr§¢anskega nauka, Tudi
njej Zelimo vse dobro in obilo uspeha.

V mesecu majniku je sprejelo prvo sv. obhajilo 53 prvoobhajancev.

Z molitvijo se pripravljamo na dneve sv. misijona v na3i Zupniji. Misi-
jonska prenova se bo vriila predvidoma v zadetku meseca decembra.

KUZMA — Bog prihaja v tihoti, ne v hrupu. Zato so si verniki sezidali
novo cerkev. Zavedajo¢ se: »po Mariji k Jezusu«, so ohranili del stare cerkve,
ki se imenuje »Marija Mati.«

Kristjani nismo samo turisti, ampak tudi romarji. Zato radi boZja sve-
tiséa tudi pogledamo. To se pozna tudi v na$i cerkvi, saj prihajajo ljudje od
blizu in daleé¢ v vedjih ali manjsih skupinah, s tak8nim ali drugaénim vozilom.

Zupnijski sveti naSe soboske dekanije s svojimi duSnimi pastirji so se
zbrali v na8i cerkvi 26. avgusta popoldne ob 3. uri. Vseh nas je bilo 125.
Prav gotovo je bil kdo prvi¢ v nadi cerkvi in morda tudi v Kuzmi. Clani
#upnijskih svetov so tu imeli duhovno obnovo s sv. ma$o z nagovorom, ki jo
je opravil prodekan Martin PoredoS. Predavanje »Bolnisko maziljenje« je
imel soboSki kaplan Janez Nerad. Razgovor o tem vainem zakramentu je bil
v treh skupinah. Tako so o0Zji sodelavei dusnih pastirjev spoznali, kako ta za-
krament razloziti drugim vernikom v Zupniji. Po kondani obnovi so se za
kratek ¢as zadrzali na Zupnijskem dvori$¢u, kjer so si dali malo pod zob in
malo na zob.
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Ostanek stare cerkve v Kuz-
mi »Marija Matie

Pri na$i cerkvi so verniki imeli veliko truda, poZrtvovalnosti in stroskov,
zato so morali skrb za ZupniSée za nekaj dasa odloZiti. Vsak ¢lovek pa ima
rad urejen dom, zato mora biti urejen tudi na$ skupni Zupnijski dom. S
skupnimi moémi smo letos obnovili vso vodovodno in elekiriéno napeljavo.
Stara je svoje odsluZila, saj je bila narejena mnogo prej, preden so jo imeli
vsi krajani.

Delo je opravilo podjetje IMP-BLISK-MS z domadcimi zidarji in delavei.

BoZja volja je hotela, da sta od§la po placilo k Bogu dva gradbenifka
mojstra. Karel Kerec, star 52 let, rojen v Vidoncih, doma v Kuzmi. Njegov
»pravi dome, bi lahko po pravici rekli, so bili vsi veéji kraji v Posavju. Za-
hrbtna bolezen, ki je na njej tako dolgo bolehal, ga je vzela na delovnem me-
stu v BrezZicah.

Janez Gubié&, doma iz Trdkove, ki so ga poznali v bliZnji in daljnji okoli-
ci. Skoraj ni cerkve, kapele, Zupnis¢a in privatnih domov v okolici, da se
jih ne bi dotaknila njegova roka. Vedno je znal priskociti na pomo¢.

Kakor prerokinja Ana »dan in no¢ ni zapuifala templja¢, velja tudi za
Irmo Gobar. Zena molitve, zakramentov, sv. maSe. Bila je pravi boZji bla-
goslov za Zupnijo.
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LENDAVA — Dvojezi¢na lendavska Zupnija je v Pomurju nekaj poseb-
nega, ne samo zaradi dvojezi¢nosti, ampak tudi po sestavu prebivalcev, ki so
$e veCinoma kmetovalci, v mestu samem pa usluZbenci, nameS¢enci in de-
lavei, Zato je tudi verska razgibanost Zupnije svojska. Ne moremo je preso-
jati samo s stalid¢a Stevilk iz verske ali veroucne statistike, ki nam veliko po-
vedo, ne pa vsega.

Slovesnosti smo zaceli z vstajenjsko procesijo, ki je bila mogoéna, poseb-
no mogkih je bilo veliko. Zal se procesija ne more prav razviti, ker je pot —
zaradi promeinih tezav — prekratka. Zelo lepa je bila tudi telovska procesi-
ja. Cudovito je bilo proi¢enje pri kapeli Sv. Trojice nad Lendavo, saj ni bilo
nobenega kramarja in je bilo res proSéenje, ne pa sejem. Tudi prvo obhaji-
lo je bilo prisréno za 78 prvoobhajancev, za njihove starSe in sorodnike in za
celo Zupnijo.

14. in 15. 1. smo imeli tecaj za tiste, ki nameravajo skleniti zakon. Teéaj
je zelo lepo uspel, le udelezba bi lahko bila Se vedja. Tudi teéaj za mlade za-
konce je, kljub slabi udelezbi, lepo uspel.

16. 8. je bil blagoslovljen prenovljeni zvonik — haranglib — v Dolgi va-
si in novi mrliski voz. 20. 8. pa jé bil blagoslovljen prenovljeni kriZz v len-
davskih goricah.

16. 5. smo dobili gradbeno dovoljenje za novo kapelico v Pincah in seve-
da takoj zaceli z gradnjo,

8. 6. smo dobili toco, ki je ponekod napravila obéutno skodo, posebno v
vinogradih, e hujsa pa je bila 13. 7., ko je v mestu razbijala celo Sipe na ok-
nih in v goricah ruvala drevje. Pa kljub temu lahko reéemo, da je bila letina
za polj§éine in vinograde zelo dobra.

Zal moramo omeniti tudi manj vesele dogodke iz naSega zivljenja. Med
mrtvimi smo imeli dva samomorilca, dvoje =zastrupljenje z alkoholom, tri
vedje nesrele, tri prometne nesreée in, kar je najbolj Zalostno, en umor.

LJUTOMER — K poZivitvi Zupnijskega Zivljenja sta precej pripomogli
dve duhovni obnovi. Prvo je v adventu od 14. — 17. decembra 1978 vodil
pater, provineial minoritske druzbe Maksimilijan KlajnSek. Drugo pa je vodil
v postnem ¢asu od 29. 3. do 1. 4. 79 pater dr. Miha Vovk, franéiSkan iz Ljub-
ljane.

VaZno in pestro je tudi delo in nastopi naSih otrok, Ze posebej otroskega
pevskega zbora pod vodstvomn sestre Mirjam. Otroci so v adventu nastopili
z igro »Pritakovanje OdreSenika¢, za praznik Brezmadeine z recitalom, za
polno¢nico je nastopil pevski zbor, uprizorili pa so tudi igrico »Vrnitev iz-
gubljenega«. V polastitev materinskega dne 25. marca pa so pripravili igri-
co »En dan brez mamec.

V postu so otroci molili kriZev pot ob spremljavi izbrane glasbe, kar je
pripravljala dijakinja Mira. Prav tako so otroci poskrbeli za dozivet zaklju-
¢ek majniSke poboZnosti z nastopom prvoobhajencev in pevskega zbora.

Zelo so se letos obnesle posebne Solarske maSe po starostnih skupinah,
pri katerih so otroci lepo sodelovali.

Zelo slovesno smo obhajali praznik Gospodovega vstajenja. Na veliko noé
zjutraj smo imeli procesijo po mestnih ulicah. Posebej Se velja pohvaliti ve-
liko udelezbo moskih.
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Pevski zbor sangelov«¢ za polnoénico 1978

K prvemu svetemu obhajilu, ki smo ga imeli 13. maja 1979 je letos pri-
stopilo 115 prvoobhajencev. Petdeset nasih otrok iz visjih razredov je prejelo
zakrament sv. birme 24. junija 1979 pri sv. Juriju ob S&avnici. Vse leto smo
vzdrZevali stik s star§i nadih otrok, ki so se po nedeljskih maSah udelezevali
razgovorov s kateheti. Tudi otroke smo nagradili za njihove uspehe z manjsi-
mi darili.

Na splo$no zadovoljstvo vernikov ?e deluje nova aparatura za ozvodenje
cerkve, V delu je tudi novi oltar ter pripravljen material za obnovo prezbi-
terija.

V tem letu pa so tudi preminuli nasi zelo dobri pomoé¢niki in farani. Tako
na% dobri cerkovnik Stefan Nemec, ki je ve¢ kot 40 let zvesto in vestno oprav-
ljal svojo sluzbo v nasi Zupniji. Julka Casar iz Ljutomera, ki je bila znana po
svoji ljubeznivosti in dobroti. Zelo pa nas je presenetila smrt dolgoletnega
cerkvenega pevca Frandeka Vaupoti¢a iz Cvena, ki je omahnil ob grobu svoj-
cev. Vse naSe sodelavce bomo pogredali a jim obenem Zelimo, da bi jim Bog
naklonil plaéilo, ker so iskreno in z vso dufo ljubili Boga, Cerkev in dom.

Nagi farani so letos romali na Brezje, Sv. Visarje, nekaj pa se jih je
udelezilo vse slovenskega romanja v Rim. Bog daj, da bi vse to pripomoglo
k na$i duhovni rasti.
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Slovesen sklep S$marnic v Lijutomeru 1979

MARKOVCI — Ker je nae Zivljenje mnogokrat obloZeno s krizi, zaé-
nimo s krizem. Dne 8. oktobra popoldne smo se zbrali k lepi slovesnosti bla-
goslovitve obnovijenega kri¥a na Velikem vrhu v Cepincih ob drZavni meji.
Na Zupnikovo pobudo se je Koloman GaSpar s svojo druZino velikodu$no od-
zval, da je naro¢il nove podobe za kriz in prevzel skrb za ureditev temeljev,
Ni se ustrasil stroSkov in skrbi, zato smo mu hvaleZni. Naj mu dobri Bog
povrne.

V zadetku junija se je s traktorjem smrtno ponesredila 29 letna Anica
Jakié¢ iz Cepinec. Mesec dni po tem je po kratki tezki bolezni umrl nas zvonar
Peter Casar. Ve kot 40 let je njihova hiSa izvrSevala sluzbo zvonarja. Ohra-
nimo ga v spominu. Kakor zvonar tako je tudi po daljsi bolezni umrl de-
laven ¢lan Zupnijskega sveta Karel Kalamar.

Vrstili so se pa tudi veseli dogodki: prvo obhajilo, slovo osmosolcev, sre-
c¢anje bolnikov, Zupnijskih svetov, ministrantov in romanje na Ptujsko goro
in v Mariazell,

Dodajmo Se slovesnost v Cepincih 30 letnice prvega zadruinega doma v
Prekmurju in redne izgraditve ceste na Spicbreg.

Ko drugod asfaltirajo, v teh odro¢nih krajih vsaj popravljamo. Tudi le-
tos je gornjesenicka slovenska 3olska mladina priSla k nam na skupno sre-
¢anje z na¥o Solo, kakor je to ¥e navada. NaSa Sola je bila obnovljena in pri-
pravljena za celodnevno 3olo.
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Blagoslovitevy kriza 1978
v Markoveih

MARTJANCI — Po petih letih je doZivela naSa Zupnija nove binkoSti.
Cakali smo, se pripravljali stari in mladi. Pridi, pridi Sv. Duh, je kot glasna
molitev odmevalo po vsej Zupniji. Sestega majnika, na Gospodov dan, na ne-
deljo, je priSel na naSo Zupnijo Sv. Duh.

Stolni pro$t dr. JoZe Smej je bil dolocen, da podeh nasim birmancem za-
krament svete birme. Do Sobote je priSel z avtobusom. Kako pa naprej? Sel
je pes. dokler ga niso opazili in se ga usmilili neki dobri ljudje in ga pripe-
ljali do farne cerkve. Sicer bi moral priti »per pedes apostolorums«.

92 birmancev je prejelo zakrament svete birme, 92 se je Bogu zahvalilo
za ta boZji dar in z njimi se je zahvalila vsa Zupnija. Premajhna je bila Zup-
nijska cerkev, da bi sprejela vse ljudi ta dan. Tudi mnogi evangeli¢anski
bratje in sestre so prihiteli v cerkev, da z nami sodelujejo, z nami molijo in
z nami prejmejo Sv. Duha.

27. maja smo imeli proséenje v Vuéji Gomili. Sv. maSa je bila na prostem,
na pokopali§¢u. Slovesnost, pri kateri so sodelovali katoliani in evangeli¢ani.
Podajanje rok, mir s teboj — in s tvojim duhom, je prislo res iz dna duSe in
srca. To je resniéno ekumensko zbliZanje.
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3. junija so imeli na$i osmofolci slovesno izpoved vere.

Naj »verujem v Boga, v sveto katolisko Cerkev, obéestvo svetnikov, nase
vstajenje in vec¢no Zivljenje ne bi bile samo besede ampak, da bi po tem obli-
kovali svoje Zivljenje.

MURSKA SOBOTA — Ce bi vrednotili in ocenjevali Zivljenje Zupnije
zgolj po tem, kar se je gradilo, adaptiralo in popravljalo, bi gotovo ravnali
napak. Vzporedno z zunanjimi deli se mora graditi tudi duhovna zgradba Zup-
nije. Po mnogoletnih izkuSnjah pa prihaja duhovnik do spoznanja, da mu
tudi zunanja dela morejo pomagati pri pastoralnem delu, pri graditvi duhov-
ne zgradbe Zupnije. V veliki Zupniji kot je Murska Sobota, #upnik nikakor
ne more navezati osebnega stika z vsemi Zupljani. Obnovitvena dela pa mu
lahko v veliki meri pomagajo, da naveZe tudi osebne stike z verniki, ko jih
prosi za to ali ono uslugo. Zato je tudi zunanje delo pastoralno delo, seveda
¢e ga znamo pastoralno izrabiti.

Obnovljeni lestenec v |
Murski Soboti




V preteklem letu pri nas ni bilo ve¢jih obnovitvenih del, ki bi bila omem-
be vredna. Res pa je, da se nadaljujejo dela v Bakovcih pri novem Zupnij-
skem domu, kjer pocasi nastaja novo Zupnijsko sredisc¢e. Letos bodo narejene
inStalacije in notranji ometi.

Srecanje sobofkih duhovnikov

Kapeli v Satahovcih in Murskih Crncih sta bili obnovljeni od vrha do
novih temeljev, Naérte za obnovitev sta naredila JoZze in Peter Pozauko iz
Maribora, zidarska dela Stefan ZiZek iz Rakicana, pleskarska in mizarska
dela pa so izvr§ili domadini.

Med drugimi slovesnostmi v Zupniji je gotovo omembe vredno srefanje
duhovnikov — sobogkih rojakov, ki je bilo letos 24, junija v Murski Soboti.
Odli¢no ga je vodil kanoniéno najmlaj$i soboSki duhovnik Mirko RuZié. V
uvodnem delu maSe so se duhovniki predstavili in povedali kako pojmujejo
svoj poklic in kaj je bil glavni nagib za odloditev zanj. SreCanje naj bi opo-
gumilo mlade iz Zupnije, da bi sledili zgledu svojih rojakov duhovnikov.
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Bakovsko Zupnifée v gradnii

ODRANCI — Ze oktobra prejinjega leta smo se zadeli pripravljati na
birmo, ki jo je letos spomladi prejelo 116 nasih otrok. Skrbno in vestno so se
na birmo pripravljali z opravljanjem devet prvih petkov in to je bila lepa
priloznost, da smo o birmi veliko govorili ne samo otrokom, ampak tudi star-
Sem, botrom in vsemu kri¢anskemu obéestvu. ViSek priprave je bila devet-
dnevnica pred birmo. Zakrament birme je delil $kof dr. Vekoslav Grmié¢. Vre-
me je bilo sicer slabo, pa nas ni prav ni¢ motilo, saj smo vsi imeli prostor v
cerkvi, za birmance in botre so bili sedeZi rezervirani, da se je birmovanje
lahko nemoteno vr§ilo v najlepSem redu.

Tedaj za pripravo na zakon je obiskovalo 38 mladih fantov in deklet.
Imeli so Sest predavanj.

Duhovno obnovo za mladino, otroke, mlajSe in starejSe zakonce, smo
imeli proti koncu januarja. Obisk je bil dober. V marcu pa se je nekaj nasih
vernikov udelezilo teoloSkega znafaja v Beltincih. Povabljenih je bilo precej
veé, morda pa bo vabilo veljalo za prihodnje leto.

27. maja so se ¢lani naSega Zupnijskega sveta udelezili duhovne obnove
v Veliki Polani, na binkoStni praznik pa je bilo naSe Zupnijsko sre¢anje bol-
nikov v nasi cerkvi. Zbralo se je 38 bolnikov in invalidov iz naSe Zupnije.
Bogosluzni del sta opravila nasa duhovnika domadina: Joze Hozjan in Franec
Jerebic. Otroski zbor pa je po mas$i zapel bolnikom nekaj pesmi, Zupnijski
svet je poskrbel za pogostitev in za prijateljsko pocutje zunaj cerkve.
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Izpoved vere 1979

Ministranti. bilo jih je 28, so imeli svojo duhovno obnove skupaj z mini-
stranti naSe dekanije 28. junija pri Sv. Benediktu. Nekaj najmanj$ih smo
odpeljali z avtom, drugi pa so se podali na pot s kolesi.

Otrogki pevski zbor, ki Steje 42 pevcev, se je udelezil skupnega pevskega
nastopa otroSkih zborov na Pertoéi. Po prireditvi smo skupaj s tiSinskimi in
dokleZovskimi malimi pevci obiskali Se cerkev v Kuzmi in pri Gradu. Razpo-
lozenje je bilo izvrstno.

Na$i pevei in drugi so letos romali na ViSarje. Potovali smo prek Ce-
lovea, mimo Beljaka v TrbiZ in naprej do Zi¢nice, ki nas je potegnila na vi-
gino 1800 metrov k Marijini cerkvi. DozZivetje je bilo &udovito in razgled pre-
krasen. Nazaj grede smo se ustavili Se na Brezjah, kjer smo opravili veder-
nice.

26. avgusta so nasi bolniki romali skupaj z ostalimi bolniki naSe dekanije
v Turnic¢e. Zahvala gre vsem voznikom, ki so velikoduSno Zrtvovali tombolo
v bliZznjih Beltincih in so raje vozili bolnike v Turniide in nazaj.

PECAROVCI — NajvaZnejsi dogodek v tem letu je bil gotovo misijon v
na§i Zupniji. Zadnji misijon je bil leta 1964, zato smo vsi ¢utili potrebo po du-
hovni poglobitvi in smo se na misijon z veseljem pripravljali. Vodila sta ga
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patra kapucina: dr. Gabrijel Recek in Klemen Verdev, ki je imel s seboj Se
enega pomocnika, to je bila kitara, ob kateri je veckrat kakSno zapel. Obisk
v cerkvi je bil dober, sadovi misijona pa se e verjetno niso pokazali do kra-
ja, ker duhovno seme bolj dolgo kali, da potem dober sad obrodi. Upamo in
pricakujemo, da bomo dobre sadove tudi videli. Sklep misijona smo imeli na
evetno nedeljo. Za to priloZnost smo povabili tudi g. Skofa dr. Vekoslava Gr-
mica, ki je vodil najprej procesijo okrog cerkve, nato pa slovesno somagevanje
in sklepni govor. Cerkev je bila polna do zadnjega kotitka. Popolno zadovolj-
nost in uspeh misijona bomo videli v tem, &e bo besedam misijonarja in $kofa
dal rast Tisti, od katerega je odvisno to, kar so »sejali« oni in domaé¢i dusni
pastir Se vedno »zaliva«!

Sklep misijona v Pecéarovcih

Ob sklepu se je g. 8kofu, misijonarjema in domademu Zupniku zahvalila
¢lanica Zupnijskega sveta Olga Gumilar iz PeCarovec. SoSolci duhovniki iz
Slovenije, ki letos obhajajo 10 let ma3niStva so se zbrali na letnem srecanju
pri soSolcu, tukajSnjem Zupniku Frideriku Gumilarju. Moralo bi nas biti veé,
pa vsi niso mogli priti. Sre¢anje imamo vsako leto pri enem soSolcu in tako
smo lepo povezani duhovniki iz vseh treh slovenskih Skofij.
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Deset let madniS§tva — srefanje v Pefarovcih

PETROVCI—NEDELA — V zadetku oktobra 1978 je naSega Zupnika Ma-
tija Rousa zadela kap. Dolgih 36 let so kot zvesti pastir skrbeli za naSo raz-
treseno faro. Zdaj so priklenjeni samo na ZupniSée in ni¢ ve¢ ne morejo med
nas. Za naSe farane poZrtvovalno skrbita sosednji markovski Zupnik Ludvik
Varga in Ivan Camplin, upokojeni Zupnik. Zelo smo jima hvaleZni in z vese-
ljem hodimo k boZji sluzbi.

Imeli smo slovesnost prvega sv. obhajila in z avtobusom smo poromali
na Ptujsko goro, v Maribor na Slomskov grob in k Sveti Trojici. Vodil nas je
Ivan Camplin, za organizacijo je poskrbel bogoslovec Lojze Kozar.

PERTOCA — V adventu smo imeli tridnevno duhovno obnovo, ki jo je
vodil kapucin p. dr. Vinko Skafar. Imel je 12 govorov (za vse, posebej za
mlade zakonce, za starej$e vernike, dvakrat za mladino). Lepo je bilo zlasti
masno bogosluZje za mladino, ki je obkrozala oltar in zavzeto sodelovala, tu-
di s prejemom sv. obhajila. V éasu tridnevnice je bilo 1400 obhajil.

Tedaj za pripravo na zakon: v januarju in februarju je bilo 7 nedelj po-
poldne po eno predavanje. Predavali so Zupniki Stefan Recek, Anton Fakin
in Janko Skraban, kaplana Jo%e Hozjan in Janez Nerad, domaca katehistinja
in domadi Zupnik. UdeleZencev je bilo 38. (Tak tedaj je bil tudi predlanskim).

Najvanejdi dogodek v Zivljenju Zupnije pa je bila sv. birma. Pripravo na
njo smo imeli tudi s starsi in botri. Birmanci so opravljali devetdnevnico v
gast Sv. Duhu z udele?bo pri veferni masi. Na dan birme, zadnji dan aprila
je bilo tudi vreme kar lepo. Zbrali smo se tudi Ze v nedeljo popoldne in poz-
dravili birmovalca g. 8kofa. Verniki so za to slovesnost postavili 4 slavoloke,
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ki jih znajo zelo lepe narediti, in cerkev okrasili z visedimi venci, zanje je
bilo potrebno mnogo zelenja. Pri birmski slovesnosti so birmanci (88 jih je
bilo) bili z botri v prednjih klopeh in za birmo po vrsti prihajali pred 3kofa
k oltarju, da je bil res lep red.

Slavolok ob birmi 1979

Po birmi je nastopil maj in otroci, ki so le mogli, so zvecer v lepem Ste-
vilu prihajali k $marnicam, ki so bile posebej zanje, skoraj vedno z mago, in
so radi peli. Spodbudo za lepo otrogko petje smo dobili v nedeljo 13. maja po-
poldne. Takrat so v na$i cerkvi zapeli otrogki zbori iz DokleZovja, Kobilja,
Odranec, Lendave in TiSine, posamezni zbori po 3 pesmi in vsi skupaj pri
ma3i ter na zakljulku. Zelimo, da bi otroci in odrasli radi Zrtvovali nekaj &a-
sa in truda, da bi z vajami pripravljeno petje pri bogosluZju poglabljalo no-
tranje sodelovanje bogosluZnega obéestva.

Tretjo nedeljo v maju smo imeli pri pozni masi slovesnost prvega sv. ob-
hajila, ki ga je prejelo 35 otrok.

Na binko$tno nedeljo 3. junija popoldne je bil na pokopali$éu pri cerkvi
pokopan na$ domaéin upokojeni Zupnik Frane Gomboc, ki je zadnja leta Zivel
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pri redovnikih klaretincih pri Novi Stifti pri Gor. gradu in je umrl v bolnici
v Slovenj Gradeu. Pogreb je ob sodelovanju 18 duhovnikov (12 jih je maSe-
valo) vodil stolni prost dr. JoZef Smej.

25, julija nas je 49 z avtobusom poromalo v Marijino Celje, kjer smo po-
¢astili BoZjo mater z maso v kapeli v baziliki. Po ogledu cerkve in Kalvarije
smo se vracali po drugi poti, da smo lahko obiskali starodavno veliko cerkev
redovnikov avgustincev v Vorau Ze v blizini GradiS¢anskega, kjer smo se di-
vili ¢éudoviti notranjiéini, zlasti oltarjem in mogoéni priZnici. Potem smo bili
kmalu na Gradi$¢anskem in si v Oberwartu ogledali novo cerkev. Udelezenci
romanja so med voZnjo vneto prepevali in molili.

27. avgusta je gospod $kof ob pogrebu dobre kri¢anske Zene, matere
Jozefa SipoSa, Zupnika domadina iz Kras¢, na pokopalid¢u v Kraséih skupaj s
sedmimi duhovniki maseval. To je bila prva maSa v novem prostoru za maSe-
vanje ob pogrebih.

Dela: jeseni je hil obnovljen kriz na pokopalid¢u pri cerkvi. PoloZen je
bil v zakristiji enak tlak kot je v cerkvi (klinker). Pozimi smo zadeli z ogre-
vanjem cerkve, da verniki v velikem prostoru ne bi ¢utili mraza. V avgustu
je bila prenovljena streha cerkvenega zvonika (popravljena in pobarvana).

RADENCI — S prvim septembrom je radenska Zupnija dobila svojega
prvega rednega zupnika v osebi Franca Levsteka, salezijanca, ki je pred leti
bil Zupnik pri Kapeli.

V nedeljo drugega septembra je bil slovesen sprejem v kapelici v parku,
ki sluzi kot Zupnijska cerkev, dokler ne bo zgrajena primerna cerkev. V ime-
nu Zupnije ga je pozdravil in Zelel dobrodoslico Rudi Hajdinjak, ¢lan Zupnij-
skega sveta. Zagotovil je, da se bo vsa Zupnija strnila okrog svojega Zupni-
ka, da bodo s skupnimi mo¢mi laZje uresniéili zahtevno in teiko nalogo, ki
jih éaka.

Ganljiv je bil pozdrav — pesmi in deklamacije — Solske mladine. Kate-
histinja Kristina je paé mojster v svojem poklicu. Marsikomu se je orosilo
oko.

V pridigi je novi Zupnik prav posebno poudaril, da je prva skrb in na-
loga, ki jo prevzema nase, poglobitev verskega Zivljenja po druzinah in za-
vesti »da smo vsi ena velika druZina«. Vse drugo bo z boZjo pomoéjo in dobro
voljo prislo ob svojem ¢éasu. »Sam ne morem nicesar narediti, vsi skupaj pa
lahko veliko naredimoc, je poudaril.

SV. JURIJ V PREKMURJU — V nasi kroniki ¢itamo sledeée: 15. sep-
tembra 1929 je bila konsekracija nove farne cerkve. Zacetek je bil ob osmi
uri. Pridiga je bila v slovenskem in nemsSkem jeziku. Konec pa je bil ob pol
dveh, — Nato sledijo imena navzoéih duhovnikov in nekaterih laikov. Vsi ti
so na sliki, ki so jo objavile Stopinje 1977 na strani 138. O veliki slovesnosti
posvetitve je pisal tudi Marijin list XXV., 5t. 11, 8. novembra 1929, kjer med
drugim piSe, kako vesel je bil stari in bolehni Zupnik JoZef Cari¢, da je dota-
kal ta dan. Najveéja zasluga za vse pa gre kaplanu Andreju Berdenu, ki je
bil dusa vsega dela in je na njegovih ramah leZala vsa skrb.

Vse letoSnje leto je bilo v znamenju priprave na 50 letni jubilej posve-
titve cerkve. V ta namen smo imeli tridnevnico pred veliko noéjo, ki jo je
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pripravil p. Gabrijel dr. Recek iz Maribora, Petdesetletnico posvetitve smo
obhajali 9. septembra. Za to slovesnost smo cerkev zunaj in znotraj prenovili.
Pred vrati je bil postavljen velik slavolok z napisom: Cerkev vsaka je lju-
bezni tvoje spomenik. Ob desetih je Sel sprevod od Zupniscéa v cerkev: Solarji,
ministranti, petdesetletniki, rojeni istega leta kot je bila cerkev posvedena,
bogoslovei, duhovniki s Skofom dr. Vekoslavom Grmiéem. Pred cerkvenimi
vrati je pevski zbor zapel pesem v ¢ast sv. Juriju, patronu cerkve, nato je
domaéi zupnik pozdravil Skofa, za njim pa Solarka Marija Sinko s priloZnost-
no deklamacijo. Po prihodu v cerkev je Solarka Marija Salamon deklamirala
pesem iz hvalnic: Sveto boZje bivaliée. Friderik Gumilar, Zupnijski upravi-
telj iz Pecéarovec je prebral zgodovino Zupnije in cerkve, pater Bernard Jauk
pa je porocal o Zupnikih in kaplanih, ki so pri tej cerkvi sluzbovali zadnjih
petdeset let. Sledilo je poroéilo o birmah, novih masah, misijonih v tej cerk-
vi. V teh petdesetih letih je bilo kri¢enih 3747, porodenih 1226, umrlih 2430.
Pater Recek je poroéal o raznih delih pri cerkveni stavbi.

Ob petdesetletnici cerkve Sv. Jurija v Prekmurju

Sledilo je somaSevanje s Skofom. SomaSevali so: Janez Gregor, tukajinji
dekan, p. Gabrijel Recek, p. Bernard Jauk, Friderik Gumilar in domaéi Zup-
nik Alojzij Gabor. Berili pri maSi sta brala dva petdesetletnika: Frida Pre-
log in JozZef Kodar. V pridigi je g. Skof govoril o cerkvi, skrbi zanjo, o Zrtvah
prednikov in o nalogah sedanjega rodu, da vero posreduje prihodnjim rodo-
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vom. Pro$nje vernikov so povedali zastopniki desetih vasi. Cerkev je bila bo-
gato okraSena in polna vernikov, ki so dobili spominske podobice.

Leto8nje Zupnijsko romanje nas je vodilo na Trsat. Romali smo 30. ju-
nija in nekateri med nami so ob tej priloZnosti prvi¢ videli morje.

TISINA — Od 11. februarja do 18. marca smo imeli predzakonski teéaj.
Predavanja so bila ob nedeljah popoldne ob treh. Tecaj je obiskovalo 34 fan-
tov in deklet.

Smarnice smo imeli vsak dan ob pol sedmih zveder. Pred maso je bila
cetrt ure pevska vaja kot priprava na maso. Obisk je bil izredno lep. Priha-
jalo je 100 do 110 otrok in okoli 50 odraslih. Otroci so pri masi prepevali z
vso du$o in srcem, doZiveto, veselo in glasno. Brali smo Smarnice »Lurd« ob
120 letnici Marijinih prikazovanj in ob 100 letnici Bernardkine smrti. Vsi
otroci so bili vsak dan pri obhajilu. Ob sklepu Smarnic so otroci prejeli »Po-
hvalo« za reden obisk Smarnic s posvetilom »Naj bo s teboj Bog in njegova
mati«. Bili so zelo zadovoljni in veseli.

Otroski pevski zbor je imel vaje redno vsak teden. Sodeloval je pri otros-
kih masah. Nastopil je tudi v Pertoci ob priliki skupnega pevskega nastopa
otrogkih zborov. Slovesno izpoved vere smo imeli na binkoSti ob 10. uri; vseh
mladincev je bilo 41.

Izpoved were tiSinske mladine

Prvo obhajilo je bilo 10. junija na trojiSko nedeljo ob 7. uri. Vseh prvo-
obhajancev je bilo 56. Pri ma$i so odlicno sodelovali. Lepo so peli in odgo-
varjali, Za procesijo Sv. ReSnjega Telesa in krvi smo nabavili novo nébo
(baldahin).
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Prvo obhajilo na Tisini 1979

Ministranti so se v sredo 27. junija udeleZili sre¢anja in duhovne obnove
pri Sv. Benediktu v Kanc¢eveih. Po ma3i so odgovarjali na vprasanja o veli-
kem tednu. Med tremi najbolj§imi sta bila dva naSa: TomaZ Flisar iz TiSine
in Ciril Kuhar iz Gradiscéa.

Za cerkev smo kupili 50 stolov. So zelo prakti¢ni, ker so zlozljivi in tudi
dragi niso.

V minulem verou¢nem letu je bil predSolski verouk lepo obiskan. Vsako
drugo nedeljo smo ga imeli po 10. maSi. V kapeli v Gederoveih pa med ted-
nom. Verouk je obiskovalo 66 predSolskih otrok. Hvalevredno je, da so z nji-
mi prihajali tudi starSi.

Verouk osnovnoSolskih otrok je bil tudi dobro obiskan. Od 444 Soloobvez-
nih katoli¢anov je verouk obiskovalo 434. Gotovo so k lepemu obisku poma-
gali redni razgovori s starSi, ki smo jih imeli za vsako skupino §tirikrat in
sicer v nedeljo po rani masi. StarSi so najprej poslusali o razvojni psihologiji,
nato o verou¢ni snovi; razgovarjali smo se o obisku in vsem, kar je starSe
zanimalo. Razgovorov se je udeleZevalo 60 do 70 odstotkov starSev.

Tudi romali smo. K Novi Stifti na Dolenjskem. Vseh nas je bilo 90. Sv.
maso smo imeli v Ljubljani na Rakovniku. Ustavili smo se v Zelimljem, kjer
imajo salezijanci svoj zavod in gimnazijo. Obiskali smo grad Turjak, Ribnico
na Dolenjskem in novo cerkev v Grosupljem. Duhovno obnovljeni smo se
isti dan vrnili. — Pevyski zbor in nekaj faranov je romalo v Lode pri Polj¢a-
nah, kjer je sedaj Z. upravitelj nas biv8i misijonar na Madagaskarju, JoZe
Gider. Spotoma smo se ustavili pri Sv. Trojici v Slov. goricah, v Raéah, bili
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smo tudi na Pohorju pri Sv. Arehu in obiskali cerkev sv. Cirila in Metoda na
Teznem.

Do 29. avgusta je bilo v Zupniji 5 prometnih nesre¢. Vsi ponesrecenci so
bili mladi in so umrli: 2 Zeni, 1 moz, 1 fant in zadnji, petletni otrok Roman.

Farno proi¢enje — rojstvo device Marije — 8. septembra, smo slovesno
obhajali. Rano ma3o in pridigo je imel Skof — kapitularni vikar dr. Vekoslav
Grmié. Veliko mao in pridigo pa Franec Jerebic iz Druzbe Jezusove, sedaj
kaplan pri Sv. Magdaleni v Mariboru.

TURNISCE — Jeseni 1978 je orglarski mojster Anton Jenko iz St. Vida
pri Ljubljani s tremi pomoéniki popravil in na novo uglasil orgle v Zupnijski
cerkvi.

Kmalu za tem so kleparji prebarvali streho na zvoniku podruzne cerk-
vice sv. Antona v Turni¥éu. Popravili so tudi Zlebove na Zupnijski cerkvi.

Pred veliko no&jo 1979 smo postavili novo ograjo iz hrastovega lesa pri
#upnijski cerkvi, Betonske stebre smo ocistili. Vasko kapelo Marijinega Obi-
skanja pod Lipo so obnovili zunaj in znotraj.

Vasko kapelo v Gomilicah so obnovili znotraj.

22. julija je bila nova maS$a, ki jo je opravil novomaSnik Alojz Ternar iz
Gomilic. Pridigal mu je Stanko Zver, kaplan v Crensovcih.

Tukaj$nji kaplan Stanko Nezi¢ je bil 1. 8. 1979 premescen za kaplana v
Smartno ob Paki. Na njegovo mesto je priSel Martin Horvat, novomasnik iz
Hotize.

VERZEJ — Leto 1979 smo zaceli v znamenju misijona, ki nam ga vodi
ljudski misijonar dr. Janez Jenko in ga bomo zakljuéili v decembru. Vsa le-
toSnja verska praznovanja imajo namen, da bi v vernikih zbudili zanimange
za misijon, jih pritegnili k sodelovanju in odkritosrénemu spreobrnjenju fer
poglobitvi osebne vere. Radi bi dosegli, da bi naSe druZine postale zares »Cer-
kev v maleme, kakor nam priporoéa papeZ. Tudi prvim petkom in sobotam
smo dali ta poudarek.

Nekaj moé&nih trenutkov misijona smo doziveli koncem posta in ob praz-
niku Marije Pomocnice. Misijonar je pridigal za tridnevnico, na praznik pa
so priromali k nam pomurski molivei za duhovne poklice in dali prazniku pe-
éat globoke vernosti in obdutne molitve. Procesija je bila poboZna in s Stevil-
no udelezbo ljudstva.

Romali smo s pevskim zborom v Mokronog k Zalostni Materi boZji. Tam
je zbranim prizadetim bolnikom na§ zbor pel med maSo in jih razveselil z
raznimi pesmimi po maSi. Udelezili smo se dekanijskega romanja na Ptujsko
goro in z Radgonéani poromali e na Sladko goro, kjer smo imeli pete Litani-
je in blagoslov z Najsvetej§im. Ministranti so se udelezili sre¢anja v Radgoni,
mavriéarji v TurniSéu, Zupnijski svet pa v Bogojini.

Uspeh teh prizadevanj se kaZe v rahlem nara$¢anju nedeljnikov in obha-
jil. Pripravljamo se na Zupnijsko Zegnanje in na sre¢anje bolnikov, ki so Ze
vkljudeni v misijon, za katerega darujejo svoje molitve in trpljenje.

Za mladino smo imeli pripravljalni teéaj na zakon. Veliko upanje nam
vzbuja skupina zakoncev, ki hofejo v skupnih srefanjih spoznavati vzviSe-
nost svojega poklica, poglabljati vero in reSevati svoje probleme.
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Zupnijski svet v VerzZeju

Smarnice smo imeil tudi v Banoveih in Bunéanih. Mladi so navduSeno
praznovali devetdnevnico in praznik sv. Janeza Boska. Lepa je bila sloves-
nost prvega obhajila ob sodelovanju starSev.

Iz Santiaga-Cile, nas je obiskal Joze Hrdy, dolgoletni sodelavec naega
fupnika v misijonih, iz Punta Arenasa na Ognjeni zemlji pa Lude Skarpa, héi
dalmatinskih starSev, ki je z njim zelo uspeSno in vneto sodelovala. Prinesla
sta pozdrave za naSe farane in odnesla lepe vtise. Z veédnevnim obiskom
nas je pocastil tudi nas kitajsko-vijetnamski misijonar Andrej Majcen. Zvede-
li smo veliko zanimivega o njegovem delovanju in o mons. Kerecu, s katerim
je dolga leta sodeloval na Kitajskem.

Pomemben, ¢eprav drag napredek, smo doZiveli z asfaltiranjem prostora
pred Zupni$éem od glavne ceste do cerkve, IzboljSali smo zakristijo, veroutno
sobo in nekoliko uredili okolje ZupniS¢éa. Starodavna velika vrata, ki so vide-
la mimohod generacij, so dala mesto novim. Pripravljamo se na ogrevanje
cerkve. Upamo, da nam bo uspelo pred zimo.

Med farani, ki so letos odsli k Bogu, naj omenimo vsaj nekatere. Anica
Toplak, verna in pridna sodelavka pri cerkvi; Ciril Korosa, ki je dolga leta
basiral v cerkvenem pevskem zboru; Amalija Plej in Martin Kupljen. Zapu-
stili so nas po kratki bolezni.

Po hudi in daljsi bolezni pa: Franéiska Zrnec, vzor dobrote in potrpeZlji-
vosti, ki je rada prihajala v cerkev vsak dan, dokler je mogla; Kristina Mu-
lec, dobra Zena in mati, ki je podlegla raku; Martin Stranj$ak, majstrov bo-
rec, ki je znal dati cesarju kar je cesarjevega in Bogu kar je bozjega.
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Najbolj nas je pretresla smrt 21 letnega Marjana Kuharja. Dve leti se
je strastno boril za Zivljenje s pomoé&jo vseh zdravniSkih doseZkov, ki mu jih
je druzina preskrbela. Vse je bilo zastonj. Kostni rak ga je po straSnih bole-
¢inah izérpal. Do zadnjega je upal v ozdravljenje. Kon¢no se je vdal v svojo
usodo in vdano zaspal v boZjem naro&ju.

VELIKA POLANA — V Zzupniji se je zgradila nova osnovna Sola z otros-
kim vrtcem. V sami Veliki Polani in v zaselku Bukovje so bile vse ceste asfal-
tirane. Gradi se mnogo novih nadstropnih his.

Ze zaradi tega, $e bolj pa iz kr3¢anskega spoStovanja do svetega kriza
je bilo potrebno obnoviti tudi obcestne krize. V Zupniji jih je devet in so bili
bolj ali manj potrebni popravila, — Z obnavljanjem smo zaceli lani v sep-
tembru in smo komaj v avgustu tega leta vsa popravila uspe$no konéali. Po-
sebno pri Stirih krizih so se posamezniki zelo Zrtvovali.

Doziveli smo tudi zelo moderno polno¢nico na Bozi¢ leta 1978. Fantje
imajo jazz orkester in z igranjem in petjem so vsem, posebno mladim, na mo-~
deren nacin pric¢arali vzdu$je prve svete nodi. Ljudje so jim s ploskanjem iz~
razili svojo hvaleZnost.

SV. JURIJ OB SCAVNICI — V preteklem letu so bile dokonéno urejene
ogrevalne naprave v spodnjem in zgornjem delu dograjene cerkve. SedeZi.
klopi so pripravljene in &akajo mizarja, da jih postavi na mesto. Zacela se je
napeljava strelovoda na staro in novo cerkev, i
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Teéaja o pripravi na zakon se je udelefevalo 64 fantov in deklet.

Dne 24. junija je bila slovesnost sv. birme, ki jo je delil g. §kof dr. Veko-
slav Grmi¢. Vreme je bilo lepo in slovesnost je potekla v veselem razpoloZe-
nju birmancev, botrov in Zupnijske skupnosti.

Prvo obhajilo pri Svetem Duhu na Stari gori
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Joze Gjuran
Spomin na férmo

Ej férma, férma, kak3i velki svetek je to za celo faro! Deca so kumaj
gakala te veseli dén. Te smo S%e nej znali, ka je férma Sakrament, 5to bi nam
pa to tiidi povedao. Katekizmus so nas féili vuéiteo Rakoci Jano§ samo vé&dsi
in na iZamen sta prisla plivéno$ pa kaplin Kous Vinei. Mij deca smo si vse
felé pogudavali, ka nam kuma kiipijo, pa ka nam 8¢e zna biti dajo pejneze, ka
si k strani denemo. Vnoga deca so se jako fkanila. Eli so kuma nej meli pej-
nez, eli so pa bili Skrtlavi.

Tiidi jes san premiSlivo, ka vse dobin. K svetomi Diiji san nikaj nej molo
zviin tistoga, ka smo fsaksi veder molili, naj nan sveti Diij d4 pravo pamet.

Jes san si za fermo stradno Zelo olstof (kravato) pa gumija na petaj na
puntulaj. Do olstofa san nikak nej priSeo, gumij »PALMA« na peti san pa
po Zvinglini 1i dobo. Kolendov Stejf, Bog njemi daj dobro, je biio éreSen Suj-
ster, Fsak&i klinfek je prlé v &irosi namodo, kak ga je v poplati v likknjico
vdaro. Zato so ofa ravno njega naprosili, naj mi napravi punéule z masnoga
ledra sarémi, ka bon je mdo za fermo pa za zimo. Stejf je bogao ofo pa tudi
mené, gda san njemi prifeo pravit, ka so oa naroétili, naj mi na peté zabije
gumi, &¢iravno so ofa od toga nikaj nej znali.

Moj ota so bili nik3i lofki sabou, mati pa Svelja. Oba sta se potriidila pa
mi zagila za férmo tak¥i gvant, ka san bio viditi tak kak kak$i pandiir. Zuti
kri¢ik z velkov streinjov, duge lade, tak ka sam klafo po njij, rokavije pa
dugi tak, ka so se prsti komaj malo vé vidli. O¢a so pravili, malo vekSe njemi
zaSijen, da deca frisko rastéjo pa de njemi Ze kleti fse malo. Stof je bio rjavi
pa kosmati. Ste gnjes dén se mi taksi gvant dirij, kak se mi je te dirio. Ci
bi mi olstof kiipili bi na pun¢ule z masnoga ledra pa na rjavi kosmati gvant
pozabo, tak mi pa izda po tejli 8krap leti, gda se spomlin na vse to.

Na edno pa se li z veseljen spomlin, s Sterim san se pred pajdéasi lejko
postavo, & ravno san do férme nej znao, ka je tou. Kuma so mu pravili, ka
bon k férmi meo na prsaj »gybngyvirige. Tou je takSa roZa (dZiindZavnice,
Smarnice), ka raste dele¢ od nas 5¢e dele od Dobrounika, tan nindri na Streov-
skij brgaj. To od mojij pajdaSov gviSno nede meo ni¥e, san si mislo. Naj-
menje stokrit san ponovo to re& ka nebi pozibo. KakSa roZa je le to? Lepa
more biti, pa gviSno tidi velka. Kuma Ze zndjo, ka trbej za férmo.

Lepo jiitro je bilo na den férme. Tiidi moj ml4jsi brat je Sou k férmi. Pa
ka kuma so njemi nej obedali gydngyviriga, zito san biio 5¢e bole gizdav.
Olstofa je tudi on nej rjobo. Pa ka bi §¢e tak3i Smrklavci nosili olstof, so pra-
vili ota.

Sla sva vsak$i po svojoga kumu. Kunik je bio pri¥nati, dvoriS¢e pri kumi
pod lugaSon pa vlaZno od rose. PriSeo san rano. Nej san mogeo spati, samo
na gyongyvirdg san mislo pa na dare, Stere mi dajo kuma. Kuma so se ravno
brili na podctinji, gda san priSeo. Na steni je visilo velko pougeno glendalo
na dvérnoj kvaki pa 56rki soldadki remen, na Steroga so od &asa do ¢asa po-
tegnoli britvo. Jes san se lipou po kr3¢ansko poklono kumi, kak se za fer-
manca Sika.

»O JoZek, si prifeos, so mi pravili kuma. Botri pa so narodili: »JoZeki
prnesi kléce, ka de jo, doke¢ se jes spravin.« In botra so prnesli pun tenjer
klécov, ka san kumaj spravo v oba Zepa v novom gvanti, pa san tak pomali

211



jo. Z gumijovov petof pa san furt klaéo po vlaznoj zemli, tak ka se je lepo
poznalo »PALMA«, s kaslanjom pa san opozarjao kumu pa botro, naj pogled-
neta, ka jes man gumij na peti. Kuma so me denok idnok v pamet zéli pa so
me pitali: »Jozek, ka pa telko tézi§ to petou, ka se ti krej pilis¢a?« Ka bi, gu-
mij man na petdj. Poglednite, kak se na zemli lipou vidi PALMA. Ve pa rej-
san, so pravili kuma pa odi8li v preklit pa prinesli dva gyongyviriga.

Bog moj dragi! Jes sam mislo, ka je to najmenje tak velka roza kak
mala sunfenca eli pa bar kak gibdti mu$katlin. Niti Bog plati san nej pravo.
Ve je tiidi skoro niSée nej v pamet zeo toga maloga cvejta na mojen kosma-
ton kaputi.

Tudi brat je priSeo s svojin kumon, Na prsaj je méo lepi erdedi mugkat-
linov cvejt. Njegov kuma so bili mladdi pa so kadili cegaretline, moj pa pipo.
Sli smo z Gomilic po dolénskom kraji mimo Fréakove trate i Balazovoga
kriZza. Na MatjaSécovon brégi je bio kunik tak pési¢en i pun praha, ka so
moji masni punculi postanoli sejri, kak ¢i bi bili iz semiSa. In ravno tii smo
fpamet zeli, ka smo férmansko cedlo pozabili doma. Jezu§, Jozek, bejzi domo
pa jo prnesi, tan na Spoleti je, so breknoli kuma. BeZao san tak kak & bi z
gule vujSeo. Prneso san jo. Kuma so me Ze ¢akali pri pomédiji. Brat pa nje-
gov kuma pa sta Ze pri lectari pila gvire. Dugo sva gledala, kak se deca na
komediji vozijo. Sto je nej meo pejnez, je lejko petkrat rivao-gnao pa se je
te idnouk kSenki pelao. To san nej Steo. Srin me je bilo pred kumun pa san
se tiidi bojao, ka stopin na dugo li¢nico pa spidnen. Kuma pa so bili gliihi
za moje misli i Zele, ka bi mi pladali edno voZnjo na kunjeki eli kokoti eli v
kociji, kak so se vozili driigi férmanci. Tiidi cukra eli Sifrce so nej kiipili, do-
ke¢ me nej zaénolo tak érevo boleti pa briiliti, ka #i naj skoro oba srin bilo.
Te so se kuma denok idnok predramili pa mi kiipili za ran$ki kifrni cuker,
ki féasi ftiSa boletine, ¢i ¢loveka kaj frbajza v bléki. V istini mi je féasi bouge
postanolo.

To je fse, ka se spomnin od férme. Ne spomnin se nej piiSpeka, nej pli-
vénoSa, nej meSe. Ka je nikaj, je nikaj.

Po férmi smo se fdasi napotili domo. Brat pa njegov kuma sta tlidi vino
pa pivo pild v oStariji, miiva pa nikaj. Mati so pripravili dober obid: rezanec
na #upi, meso z zeljon pa presne zasiikane pogade. Tiidi vino smo pili. Mi
deca smo malo jeli, te smo pa odbeZali za kukurénjik v senco pod trnouslin
pa smo se tan kértali. Naskori sta moj pa bratov kuma prisla i vsakZi je po-
rino svojemi férmanci pejneze. F pamet san zeo, ka je brat dobo 20 dinarof
veé kak jes. To mi je nej bilo jako po voli. On je mlajsi pa dobi veé. Gda sta
oba kuma odi§la fiZo, san véasi brata zvao dele¢ krej od driigi i san njemi
pravo: zdaj mava pejneze, odi, ka va se za pejzneje kartala. Ve ti jes Ze po-
kaZen, san si mislo, ve te jes Ze spucan od pejnez. Tak se je tiidi zgodilo. Za
pou vore so bili vsi pejnezi v mojen Zepi.

Brati so se zasvetile skuzé v oédj. Straj pred materjov je bio tak moden,
ka je za¢no jokati. Vse je povedo materi, mati so mi pa vzeli vse moj pa nje-
gov férmanski dir pa zaklenoli v omar. Bog moj dragi, 3¢ pred pou vorof
san bio bogat, zdaj pa san znova sirmék brezi krajcara. Pohablenost ne prne-
sé srefe, toga se bom mogeo hdbati, doke® bon Zivo, san skleno v svojen
greSnon srci. Pa san se tolazo z mislijof, da bi mati itak obema zeli pejneze
pa zaklenoli v omar, gda bi kuma odisli.
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To je moj spomin na férmo. Gydngyvirig je naskori povejno, gumijove
peté san zniicao pa vsi zviin mene so Ze spomrli. Ostag pa je spomin na kumu,
brata i mater. In gda priprivlan deco za férmo, njim pripovidavlen tiidi to
zgodbo pa pravin: Deca, ne bojte pohableni, kuma znajo, ka zmorejo. Moj ku-
ma so znali, samo jes san nej znao Steti njiivi misli,

Joze Smej

Zupniku Jozetu Vargu v spomin

Najprej nas je pretresla novica o njegovi hudi bolezni, nato pa Se vest
o njegovi smrti, na praznik poviSanja sv. kriZa, 14. septembra 1979 v cleve-
landski bolniSnici.

Joze Varga se je rodil 13. marca 1909 v Bogojini. Sodil je med tisti rod
prekmurskih izobraZencev, ki so po nekaj razredih slabe medvojne madZar-
ske osnovne Sole priceli s poukom v slovens¢ini in ga nadaljevali v srednji
$oli. Po maturi je stopil v mariborsko bogoslovje. V duhovnika je bil posve-
den 9. julija 1933 v Mariboru. Po eno leto je bil kaplan pri Sv. Vidu na Pla-
nini in pri Sv. Juriju v Prekmurju, kjer je leta 1935 postal Zupnijski upravi-
telj. Poleg gorecdega duSnopastirskega dela je dal poslikati tudi Zupnijsko cer-
kev. Med vojno je bil dve leti Zupnijski upravitelj tudi v Csesztregu. Leta
1946 se je kot ekspozit naselil v Kuzmi, kjer je dal poveéati cerkev, ker je bi-
la premajhna. Sredi marca 1949 je prek Avstrije odSel v ZDA. V clevelandski
gkofiji je sluzboval najprej kot kaplan na veé Zupnijah, leta 1968 pa je pre-
vzel slovensko zupnijo sv. Lovrenca v Clevelandu. Kot namestnik pospeSeva-
telja za Slomskovo beatifikacijo za Kanado in ZDA si je zelo prizadeval, da
bi dobil SlomSek &ast oltarja. V ta namen je zhiral tudi potrebna denarna
sredstva, V letih 1958, 1959 in 1960 je vodil romanje slovenskih izseljencev
v Rim in Lurd. Leta 1968 je $kofu DrZeéniku omogodil potovanje po Ameriki
(o tem smo pisali v Stopinjah 1973, 52—53, kjer je objavljena tudi Vargova
fotografija), leta 1972 pa je sam prifel na kratek obisk v domovino.

Pri opravljanju duSnopastirskega dela v velemestni Zupniji ni poznal
skoraj nobenega odmora. »Delam od sedmih zjutraj do polnoéi,« je pisal
§kofu DrzZecniku. Morda je bil tudi ta nenehni napor vzrok njegove bolezni.
Zavoljo zlomljenega vretenca v hrbtenici bi se moral leta 1972 podvredi tve-
gani operaciji, sicer bi lahko ostal hrom wvse zZivljenje. Kot sam opisuje je v
zaupanju na SlomSkovo priproSnjo odpovedal operacijo. »Rekel sem Slom3ku
(2. avgusta 1977): Petnajst let %e pridno delam za tvojo beatifikacijo, sedaj
pa je vrsta na tebi, da ti nekaj stori§ zamel« (Natanéna navedba iz njegovega
pisma z dne 8. decembra 1977). Bole¢ine so mu res minile in potem je Se dve
leti neumorno deloval v zahtevni Zupniji.

Se zadnje leto pred smrtjo je pripravil v Zupniji dva misijona: v sloven-
skem in anglefkem jeziku. Leta 1980 je nameraval priti na obisk v Sloveni-
jo, a mu je smrt to prepredila.

Vsako leto okrog boZia in novega leta je tezko pri¢akoval Stopinje, saj
so mu pri¢arale koféek domovine.

Na novomagno podobico si je dal natisniti izrek sv. AvguStina: »Zase si
nas ustvaril, o Bog, in nemirno je naSe srce, dokler se ne spoéije v tebi.« Iz
srca mu zZelimo, naj se zdaj spocije od svojega truda in prejme pladilo za
dobra delal
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Peter Berden
S Stopom na morje

Po nekaj dneh mrzliénega pripravljanja sva se z blagoslovom starSev od-
pravila na pot. Ze med Zolskim letom sva se s prijateljem dogovorila o vsem.
Smer: Jadran. Cilj: s éim manj denarja videti &m veé.

Prvega dne sva Ze ob pol sedmih zjutraj tiS¢ala palce kvisku pred sohoZ-
ko bencinsko érpalko. Mimo je vozilo mnhogo avtomobilov in potniki v njih so
se ¢udili dvema krmeZljavima tipoma z ogromnima nahrbtnikoma, ki sta ne-
koliko srameZljivo stegovala palce proti njim, ustavil pa ni nobeden. Ob sed-
mih se je pa Ze naSel prvi usmiljeni Samarijan. Res naju ni potegnil daleg,
toda nama je bilo najvainejSe, da &m prej prideva iz Sobote, kajti lahko bi
se zgodilo, da kak¥en najin znanec ali znanka ne bi imel smisla za najin pod-
vig in bi 5tel ure ali celo minute najinega akanija.

V Radencih pa se nama je z jutranjim soncem nasmehnila tudi srea. Ko~
maj deset minut sva stegovala roke in Ze sva se vozila proti Celju. Tudi ty
naju je nekdo kar hitro pobral z roba ceste in Ze sva bila v Ljubljani. V Ljub-
ljani je bil postanek nekoliko daljdi, toda prav to je odli¢na prilo¥nost, da se
navadi§ potrpeZljivo &akati in ne zameri§ takoj, &e gre deset petnajst praznih
Skatel mimo, ti pa depi§ na svojem nahrbtniku in me¥%ikaS v njihovo svetlo
zadnjo plat, ki se bliskovito odmika in postaja kakor nié.

Z vrofo glavo od &akanja in sonca sva se stladila v neko vozilo in do Raz-
drtega je Slo zares kakor po loju. Tam pa naju je pobral neki mlad frajer
in naju prepeljal vse do Umaga. Divjal je tako, da bi njegova voZnja bolj so-
dila na dirkali¢e kakor na cesto, da sva v Umagu z veseljem zlezla iz njego-
vega vozila. Vesela sva bila tudi zato, ker sva zagledala morje in sicer Ze ob
petih popoldne istega dne, kot sva v Soboti Startala.

Ostala sva kar tam, kjer naju je izloZil, saj sva se morala navaditi na
morski zrak. Nisva 8la nikamor, ampak sva si ob njivi z visoko koruzo posta-
vila Sotor in tam prespala. Nié naju ni motilo, da je kakih sto metrov od
naju bil pravi kamp, kjer bi lahko nekoliko boli kulturno prespala. Toda to
bi naju veljalo nekaj cekinov, midva pa sva rekla: Varéuj, ker ne ve§, kaj
Ze pride. Umila pa sva se tam in sicer zastonj, ker kamp ni bil kaj prida
ograjen.

Komaj sva se umila in nekaj pojedla, sva bila zopet na cesti. Sonce je
pripekalo, kakor da nama hofe prav posebno podkuriti in pot nama je kar v
curkih tekel po hrbtih. Cakava in &akava. Ko sva zafela ¥e nekoliko motno
gledati, je prisla refitev. Usmilila sta se naju dva Kranjéana in rekla, da naju
lahko potegneta kar do Porefa. Kak$na radost! Zdaj nama je bilo kaj malo
mar, da sva sedela z nahrbtnikom v naroéju na tesnem sedefu stisnjena vase
in nisva mogla do sape, ker ni bilo zraka, toda tudi vrodega soneca ni bilo.

V Poredu sva izstopila. Zdaj sva imela zrak, seveda tudi vroée sonce. Ko-
maj &etrt ure sva lovila in Ze sva ujela na trnek ali bolje refeno na palec ne-
kega Ttalijana, ki je imel neko ¢udno vozilo, kakor da mu je vsaka avtomo-
bilska firma posodila en del. Stladeni v to ¢udno tesno in nizko vozilo smo
se konéno pridréali do Vrsarja.

Prvo, kar sva v Vrsarju opazila, ni bila nudisti¢na plaZa, ampak to, da
ni nikjer nobenega pravega mesta za Stopanje. In &e ni pravega mesta, kdo
bo ustavil? Sonce pa vedno viSe in vedno bolj vroce, kakor da mu nekdo na-
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la%¢ dodaja goriva. Pa 3e zdaj, ko je za gorivo taka stiska. Cakala sva in se
potila. Potem sva se potila in ¢akala. Tako je bilo vsaj malo spremembe. Ko
je bilo potu Ze za rezervno Jadransko morje, nama je ustavil tovornjak. Pe-
ljal naju je do Rovinja, kjer sva se nameravala ustaviti za nekoliko veé éasa.

Pa se nisva ustavila zaradi lepega kraja ali zaradi e kaksnih lepiih raz-
logov, Ne. Ustavila sva se zato, ker je Rovinj najcenejsi kraj na svetu. V Ro-
vinju je namreé¢ soboSko potitniSko naselje in tu znancev in sorodnikov kar
mrgoli. Ti te pa povabijo zdaj na zajtrk, zdaj na kosilo, potem na dobro ve-
¢erjo. Ti se navidez brani§, vendar takoj sprejme$, da se oni ne bi premislil,
in tako je 8lo vseh Sest dni, ki sva jih preZivela v Rovinju: niti dinarja nisva
porabila za hrano. Ce naju ni bilo sram? Kak3na Stoparja pa bi bila, ¢e bi
naju bilo sram?

Vedji problem je bilo prenociice. Prvo noé¢ sva v spalnih vreah prespala
kar na plazi, drugo no¢ sva si Sotor postavila v kampu, toda morala sva po-
begniti zgodaj zjutraj, preden je priSla kontrola. Zadnje noéi sva nasla bolj$o
reditev: Sofor sva si postavila med parkirane avtomobile, toda to je imelo to
slabo stran, da je véasih, no — takole vsako drugo uro — kak3en odhajajoéi
gost zadel ogrevati svojo masino, da je puhalo in treskalo tik nad najinima
glavama.

V nedeljo sva si ogledala cerkev tudi od znotraj. Rada bi se priporoéila
zavetniku Stoparjev, ker pa nisva vedela, kako mu je ime, sva se priporotila
kar vsem skupaj.

Zjutraj naslednjega dne sva bila zopet na poti. Z dvema prijetnima
Ljubljanéankama sva se pripeljala najprej do Pulja, nato pa do Reke. Ko sva
ob petih popoldne pripeSacila do table, ki pismenim pove, da je tukaj konec
mesta Reke, sva srec¢ala Stoparja, ki naju je razveselil z novico, da bo kmalu
dobil vnetje miSic na rokah od dolgega stegovanja. Cakali smo dve uri, tedaj
pa se nam je pridruzil e en osebek Stoparskega rodu. Stopali smo in &akali
tako dolgo, da smo se lepo sprijateljili med seboj, ustavili pa nikogar. Pre-
spali smo kar zunaj na obali, naslednjega dne pa smo krenili dalje lepo z
avtobusom. Ta pa je takoj ustavil, ker je imel tam svojo postajo, in ni bilo
treba niti roke dvigniti. Svet je vendarle lep!

Izstopili smo v Kraljevici, Od tod naprej sta Hans in Bane §topala proti
jugu, midva pa sva jo kar pe§ mahnila do trajekta. Se istega dne sva pre-
jtopala ves otok Krk vse do Baske, kjer sva naletela na grudo najmlajsih, ki
jih tam uéijo, kako naj se reSijo v primeru poplave. No¢ sva prespala pred
poStnimi vrati. Ves naslednji dan sva se dolgotasila, ob treh popoldne pa sva
s trajektom odplula na Rab in se izkrcala v Loparju, potem pa se odpravila
na Rajsko plaZzo. Tu sva zvecer malce prelisi¢ila kontrolorja in Ze drugi¢ pre-
spala v kampu, ne da bi kaj placala.

Ko sva se s trajektom vrnila na kopno, naju je neki prijazen miliénik po-
gostil s tako imenitno, dolgo in ucinkovito pridigo, da je manjkal samo Se
amen, ki ga pa nisem upal izredi, ¢eprav nisem ravno strahopeten. Hotel je
vedeti, ali imava denar, koliko, kje sva ga vzela, za kaj ga bova porabila, od
kod sva pri§la, kam greva, skratka, bila sva mu sumljiva. Sumljiva, midva
najbolj poStena med poStenimi Prekmurci! Z nekoliko poveSenimi uSesi sva
nadaljevala z njegovim blagoslovom pot do Biograda.

Z dobrino mero srede sva bila Se istega dne v Primo$tenu. Na cilju. Naj-
lepSi prostor za najin Sotor sva naSla na pokopalif¢u zraven mrtvaSnice. Tu

215



sva bila varnej$a kakor kjerkoli na svetu. Mrivi so bili z nama zadovoljni,
ne pa Zivi, kajti po drugi noéi, prespani na istem mestu, se je priSel pritozit
cerkovnik. Zaradi nekih nesporazumov sva potem najprej posvetila Gospodov
dan v cerkvi, nato pa, kaksna sramota! na cesti.

Nato sva potovala/ves dan in vso no¢ in ugotovila med potjo, da noé¢ v
tovornjakovi kabini, ki se premika samo s petnajstimi kilometri na uro in
skozenj vlefejo Se mrzli velebitski vetrovi, ni ni¢ kaj prijetna. Kljub vsemu
sva bila ob Zestih zjutraj v Zagrebu in $e istega dne sva sre¢no pripotovala
v rodno Prekmurje.

Za smeh

V SoLI

Uciteljica vpraSa Janezka:

»Janezek, kateri ¢as je: »Jaz sem lepa«?«
Janezek: »TovariSica, pretekli.«

VOJASEA

Nemski vojak stopi pred poveljnika:

»Fiihrer, prosil bi vas za mesec dni dopusta.«

»Prav, toda prej mora$ narediti kak$no junasko dejanje.«

Vojak se ¢ez pol ure vrne in vrze pred poveljnika Sest ruskih mitra-
ljezov.

»Odli¢no! Kako si si jih pa priboril7«

»Malenkost, dal sem Rusom dvanajst naSih.«

Po nekaj mesecih zapora pride vojak zopet pred kapetana:

»Fiithrer, rad bi mesec dni dopusta.«

»Prav, toda prej mora$ narediti kak$no junaSko dejanje.«

Cez pet minut zaslidi kapetan krike:

»Fiithrer, hitro, hitro! Ujel sem Sest Rusov.«

»Privedi jih sem!« se zadere kapetan.

»Ne morem, ker me vsi drZijo.«

RAZLICNA CENA — RAZLICNE SPOSOBNOSTI

Prekupcevalec prodaja papige. »Koliko stane tale najmanjsa?«

»Sest tisotakov.«

»Ali ni to preve¢? Kaj pa pravzaprav zna?«

»Vsakega pozdravi z dober dan in zna Se nekaj stavkov slovenski.«

»Koliko pa stane tale srednja?«

»Deset tisotakov.«

»Zakaj pa je drazja od prve?«

»Govori jezike.  Zna povedati dober dan slovenski, preklinja pa tudi
madzZarski, srbski in italijanski.¢

»Koliko pa potem stane tale najvedéja?«

»Petnajst tisotakov.«

»Toliko?, potem pa mora znati zelo veliko?«

»Kaj Se. Ta ne zna ni¢, ampak draga je zato, ker je direktor onima
dvema.«
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POSTNE IN TELEFONSKE STEVILKE ZUPNIJSKIH URADOV POMURJA

Zupnija Postna Stevilka Telefonska Stevillka
Apacde 69253

Beltinci 69231 069 71-029
Bogojina 69222

Cankova 69261 069 76-615
Cezanjevei — Ljutomer 69240 069 81-018
Crensovei 69232 069 70-073
Dobrovnik 69223

Doklezovje — Beltinci 69231 069 71-068
Dolenci — Salovci 69204

Gornja Radgona 69250 069 74-236
Grad 69264

Hotiza — Lendava 69220

Kobilje — Dobrovnik 69223

Kanéevei — KriZevei 692086

Kapela — Radenci 69252

Krizevci pri Ljutomeru 69242 069 82-508
Kuzma 69263

Lendava 69220 069 75-096
Ljutomer 69240 069 81-065
Mala Nedelja — Buckovci 69243

Markovei — Salovei 69204

Martjanci 69221

Murska Sobota 69000 069 21-245
Odranci — Crensovci 69232 069 70-055
Pecarovei — Mackovei 69202 069 T77-057
Petrovei 69203

Pertoéda — RogaSovci 69262

RogaSovei 69262

Radenci 69252

Tisina 69251 069 76-412
Turnisée 69224 069 70-215
Velika Polana — Crensovcei 69232

VerZej 69241

Bodonci 69265

Domanjievei — KriZevei 69206

G. Slavedi — Kuzma 69263

KriZevei v Prekmurju 69206 (78010) 3
Lendava 69220

Moravei 69221

Petrovei 69203

Puconci 69201
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